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შესავალი 

6 1. ენის ძირითადი ნიშნები. მარქსიზპის კლასიკოსები გვასწავ- 
ლიან, რომ ენა ადამიავია ურთიერთ ობი: უმნიმუნელოვანესი საშოა- 
ლებაა და ბრძოლისა და გან ,ითარების უჰძლავოესი იარაღი. ი. სტ. 
ამბობს: „ენა არის საშუალება, იარაღი. რომლის შემშეობითაც ადა- 
მიანებს ურთიერ აქვთ ერთშანეთთან უზიარებენ ერთმანI»ს აზ- 
რებს და აღწევენ ურთიერ ობას. რაჯი უშუალოდ დაკავშირებულია 
აზროვნებასთან. ეხა სიტუვებით და წინადადებაში სიტყვათა შეკავში- 
რებით აღნუსხავს და აღბ; უმაობის შედეგს. აღა- 
შიანის შეძეცნებითი მუშაობის წარმატებებს და, ამრიგად. შესაძლე- 
ბელს ხდის აზრთა გაცვლას ადაძიანთა საზოგადოებაში". 

ენას ორი მხარე აქვს: ლექსიკური შედგენილობა და გრამატიკა. 
ლექსიკური შედგენ. ბული, არ არის ენა. ენის 
საშენი მასალაა. ლექსიკას უდიდესი მნიშვნელობა ენიჭება, როცა იგი 
გადადის ენის გრა ატიკის განკარგულებაში 

§ 8. კართული ენა და მისი დ-ალექტები. ქართული ენა ქართველი 
ხალხის ნაციონალური ენაა. იგი მსოფლიოს ენ.თა შორის ერთ-ერთ 
უძველეს ენად ითვლებ ნული ქართული ენა შეიცავს 
როგორც სალიტერატურო ენას, ისე დიალექტებს ანუ კილოებს. 

ქართულ სალიტერატურო ენას 1500 წლის ისტორია აქვს. ამ ენა– 
ზე დაიწერა მხატვრული ლიტერატურის უბრწყინვალესი ძეგლები, სა- 
დაც წარმოდგენილია ქართული ენის სიძ 'ვალფეროვ! 

განსაკუთრებით გაიზარდა და გაიფურჩქნა ართული ენა დიდი 
ოქტომბრის სოციალისტური რევოლუციის შემდეგ, დაიხვეწა გრამატი- 
კული წყობა. გამდიდრდა ლემსიკური შედგენილობა, · 

ქართული ენა საქართველოს საბკოთა სოციალისტური რჯსპუბლი- 
კის სახელმწიფო ენაა. 

ქართული სალიტერატურო ენის განვითარებაში გამოჰყოფენ სამ 
პერიოდს. ესენია: ძველი ქართული სალიტერატურო ენა (5--11 საუ- 
კუნეები). საშუალო ქართული სალიტერატურო ენა (11 - 18 საუკუნეე- 
ბი), ახალი ქართული სალიტერატურო ენა (მე-19 საუკუნიდან დღევანდ- 
ლამდე). 
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ქართული ენის განვითარებას შეიძლება თვალი გავადევნოთ მე-5 
საუკუნიდან: წერილობითი ძეგლები ამ საუკუნიდან მოგვეპოვება. ამა 
ზე ძიელი ძეგლები ჯერჯერობით ცნობილი არ არის. 

  

    

  

  

ქ ხა) ენა იყოფა დ ექტებად ანუ. კ ებ, მოჰყოფენ 
ქართული დიალექტების ორ მთავარ ჯგუფს: აღმოსავლურ დიალექტებს 

და ექტებს. ვლუოი დ ექტებია: ქ 
კახური, მ ს ყური, ინგ. „ ფერეიდნული, შესხურ- ჯავახური. და 
ე. წ. „მთის კილოები“: ხევსურული, ფშაური, თუშური, მოხეური და 
მთიულური. დასავლური დიალექტებია: იმერული, რაჭული, ლეჩხუმუ- 

და ხეული. ამ დიალექტებს გარკვეული   

თავისებურებანი “აქვთ. 
ქართული ენის სხვადასხვა მხარეს გვაცნობენ ენათმეცნიერების 

შემდეჯი დარგები: 
1. ფონეტიკა (ბერძნ. ჯხიი სიტყვისაგან ჯხ5იშ8--ხმა)-- 

მოძღვრება ენის ბგერითი მხარის შესახებ. ფონეტიკას მჭიდროდ უკავ- 
შირდება ორთოეპია (ბერძნ იLხ05- სწორი და 060035 -სიტყვა). 

ფონეტიკასავე უკავშირდება გ რა ფიკა--მოძღვრება ბგერათა ასოებ 
გამოხატულების შესახებ (ბერძნ. სიტყვისაგან: §+40)6--ვწერ)- 

წ. გრამატიკა (ბერძნ. 8-8თთ2(1IM60) – მოძღვრება ენის წყობის 
შესახებ. იყოფა დარგებად: 

ა) მორფოლოგია (ბერძნ. იი;იხი––ფორმა, 10-08-–მოძღვრება) – 
მეცნიერება სიტყვაწარმოების, სიტყვათცვლისა და მეტყველების ნაწი- 
ლების შესახებ. 

ბ) სინტაქსი (ბერინ. წყერი>X – შეთხზვა) –-მოძღვრება წინადადე- 
ბისა და წინადადებაში სიტყვ მების შესახებ. 

8. გრამატიკის. საფუძველზე დამუშავებულია ქართული ორთოგრა- 
ფია და პუნქტუაცია. 

ა) ორთოგრაფია (ბერძნ. სხსიბ--სწორი და დთგსხი- ვწერ) –– 

რთლწერის წესების ერთობლ 
ბე) პუნქტუაცია (ლათ. საინ. –– წერტილი) –– სასვენ ნიშანთა 

წესების ერთობლიობა. 
4. ლექსიკოლოგია (ბერძნ. )იXIX--სიტყვა და 10-09-- მოძ. 

ბა)–-მეცნიერება ენის ლექსიკური შედგენილობის შესახებ. 
5. ლექსიკოლოგიასა და გრამატიკაზე დაფუძნებულია სტილისტი- 

კა (ფრანგ. §51I15(10ს6 ბერძნული სიტყვისაგან: §ხI108 –– წაწვეტებული 

ჯოხი დასაწერად) -- მეცნიერება, რომე; სწავლობს მეტყუელების 
ემოციურ-გამომხატველობითს მხარეს. 

ქართული ეწის კურსის მოცულობაში შედის ზემოხსენებული დარ- 
გები. 

    

  

  

  

რ 
ღვოე: 

 



ლექსიკა 

§ 3. სიტყვა. სიტყვა ენის ერთეულია, რომელიც გამოხატავს საგ– 
ნებს და მოვლენებს, ამასთანავე ცნებებს. ცნება შეიძლება სიტყვის 
ძირმაც გამოხატოს, მაგრამ ძირებით გამოხატული ცნება გაცილებით 
უფრო ფართოა და ასტრაქტელი, ვიდრე სიტყვებით, ე. ი. აფიქსე- 

ბით გაფორმებ ხატული ცნება. 
ცოცხალ მეტყველებაში სიტყვა იხმარება ან პირდაპირი მშნიშენე- 

ლობით ანდა გადატანითი მნიშვნელობით. 
პირდაპირი მნიზვნელობით იხმარება სიტყვა, როდესაც იგი გამო- 

ხატავს იმ ცნებას, რომელიც მასშია ნაგულისხმევი ანდა ისეთ საგ- 
ნებს, რომლებიც თავსდებიან ამ ცნების ფარგლებში. 

გადატანითი მნიშვნელობით იხმარება სიტყვა, როდესაც იგი აღ- 
ნიშნავს არა იმ ცნებას ან საგანს, რომელიც მასშია ნაგულისხმევი, 
არამედ გამოყენებულია სხვა ცნების თუ საგნის აღსანიშნავად. მაგალ.. 
როცა ვამბობთ, „ნიკო ვეფხვიაო“, აქ სიტყვა „ვეფხვი“ ნახმარია გადა- 
ტანითი მნიშვნელობით: ვეფსვის თვისებები მივაწეროთ ნიკოს. უექვე- 
ლია, ამ შემთხვევაში სახელწოდება გადატანილია ერთი საგნიდან მეო- 
რეზე მსგავსების საფუძველზე. სიტყვის შინაარსი გაფართოვდა: მან 
ახალი მნიშვნელობა შეიძინა, არ დაუკარგავს რა ძველი მნიშვნელობა. 
გადატანითი მნიშვნელობით სიტყვა უფრო პოეტურ მეტყველებას ახა- 
სიათებს. 

§ 4. სიტყვის მნიშვნელობის ისტორიული ცვლა. სიტყვის მნიშვნე- 
ლობა შეიძლება ისტორიულად შეიცვალოს. მაგალითად, ძველ ქარ–- 
თულში სიტყვა „მეცნიერი#+ ნიშნავდა „მცოდნეს“, ზოგჯერ „ნაცნობ- 
საც"... ამ წინადადებაში –„წუთ-წუთ მოვიდიან მისა მეცნიერნი 
მისნი და ჰგონებედ, ვითარმედ პოონ იგი მკუდარნი სიტყვა „მეც- 
ნიერი“ „ნაცნობს ნიშნავს. „კუბო“. სიტყვას ძველად ტახტრევახის 
მნიშკნელობა ჰქონდა (გავიხსენ : „იგი მზე 
უჯდა კუბოსა და აგრე არონინებდეს“ ა. ' თანამედროვე ქართულში ეს 
სიტყვა მიცვალებულის ჩასასვენებელი ყუთის გამომაატეელია. ჩანს, 
სიტკვის მნიშვნელობა არსებითად შეცვლილა. 

  

 



§ ნ. სიტყვის მრავალმნი შვნელიანობა. სიტყეები ხშირად იხმარება 
სხვადასხვა მხიშვნელობით. ერთსა და იმავე სიტყვას სხვადასხვა კონ- 
ტექსტი შეიძლება ჰქონდეს არა ერთი. არამედ რამდენიმე მნიშვნე- 
ლობა. მაგალითად, სიტყვა „თავი“ ენაში გამოყენებულია სხვადასხვა 
მნიშვნელობით: „ადამიანის თავი“, „ერთი თავი ხახვი“, -ქალაქის 
თავი", „ეს კაცი დიდი თავია". და სხვ, ასეთივე სხვადასხვა მნიშვ- 
ნელობით ვხმარობთ სიტყვას „ხელი“. დავით ჩუბინაშვილის „ქართულ- 
რუსულ ლექსიკონში“ მოცემულია სიტყვა „ხელის“ რამდენიმე მნიშვნე- 
ლობა: 1. ხელეწიფება; უფლება; 2. წერის გვარი: ნუსხა ხელი. მრგვა- 
ლი ხელი; 3. ასაკის, სიდიდის: ჩემ-ხელა; 4. მარტო.ხელი; 5. რა ხე- 
ლი მაქვს ამ საქმეში; 6. ხელის შეწყობა; 7. ხელიდან გამოსვლა. საქ- 
მისა; ძ. ხელის დაფარება; 9. ხ-ლის აღება; 10. ხელის დადება; 11. 
ხელის მომართეა: 12. ხელის მოწერა; 13. ხელობა, და სხვ. 

ყველა ეს მნიშვნელობ ძანეთთან დაკავშირებულია, რადგან 
ისინი მომდინარეობენ ერთი საგნიდან. მაგრამ სხვადასხვა კონტექს- 
ტში ამ საგნის სხვადასხვა მხარეს წარმოადგენენ. 

§ 6. სიტჟვის მნიშვნელობა გაფართოება და დავიწროება, სიტყვის 
შინაარსობლივი · ცვლა ისტორიულად არსებითად ორი გზით მიე- 
მართება: შესაძლოა მოხდეს სიტყვის მნიშვნელობის გაფართოება ანდა 
მივიღოთ საწინააღმდეგო პროცესი: სიტყვას დაუვიწოოვდეს მნიშვნე- 
ლობა 

სიტყვა ქუეყანა ძველ სალიტერატურო ქართულში ნიშნავდა მი- 
წას, დედამიწას. იშლება ასე: ქუე-ყანა. „ყანა“ მიწის აღმნიშვნელია 
(შეადა=ე ელი „ყანა“), ხანძთე, „ცხოვრებაში“ სწერია: 
„პუეყანასა ზედა წოლა", აქ „ქუეყანა“ მიწის მნიშვნელობით იხმა- 
რება. დღეს ე) სიტყვა მთელ მსოჟლიოს აღნიშნავს. 

დაბა თავდაპირველად აღწიშნავდა მიწას, ნახნავს. ძველ ქართულ 
წერილობითს ძეგლებში იგი უკვე შინაა ოსობლივად გაფართოებულია, აღ- 
ნიშნავ, დასახლებულ პუნქ უს, სოფელს. შუშანიკის მარ უვილობაში 
ვკითხულობთ: მონა „მოვიდა დაბასა, რომელსა სახელი პრქჯან 
ცურტავ“. ამასთან დაკავშირებით აღსანიშნავია, რომ შინაარსობლივი 
ცვლილება განუცდია აგრე «ვე ტერმინს მდაბიური, რომელიც თავ- 
დაპირველად აღნიშნავდა სოფლელს. ევსტატე მცხეთელის მარტვი- 
ლობაში ყკისხულობთ: „ჩუენი მდაბიური არსო“, ე. ი. ჩვენი სოფ- 
ლელი არისო. ახალ ქართულში მდაბი უ რ– სიტყვას გაუფართოებია 
შინაარსი და საერთოდ უარყოფითი გაგება მიუღია. 

ახლა გავეცნოთ სიტყვის მნიშვნელობის დავიწროებას. 
სახლი ძველ ქართულში, ერთი მხრით, გამოხატავდა მოსახლეო- 

ბის ერთეულს. იგი მიწა-წყლის ერთეულსიც აღნიშნავდა. მაგალ., კონ- 
ტექსტში - „მისცა საზლად სპარსეთი" სახლი სამფლობელოს. საბრ- 
ძანებელს ნიშნავდა. მაშასადამე, სახლი გამოხატავდა როგორც ოჯა- 
6 

  

  

  

 



სის საცხოვრებელ ადგილს, ისე მიწა-წყლის და ადმინისტრაციული 
ერთეულის გამომხატველი ტერმინიც იყო. ამჟამად კი სახლი იხმარე. 
ბა თავისი დავიწროებული მნიშვნელობით: იგი მხოლოდ საცხოვრებელ 
ერთეულს გამოხატავს. 

სოფელი წინათ უფრო ფართო მნიშვნელობით იხმარებოდა, გა- 
მოხატავდა ქვეყანას, მხარეს, შუშანიკის მარტვილობაში სწერია: „აზ- 
ნაურნი სოფლისა ქართლის 
ში სოფელი გარკვეული დასახლებული ადმინისტრაციული პუნქტის 
სახელწოდებაა. ზოგიერთ გამოთქმას შემოუნახავს ძველი გაგება: „სოფ. 
ლის ამაოება“, „წუთისოფელი“, და სხვ. 

§ 7. სინონიმები. სინონიმი ბერძნული სიტყვაა და ეწოდება ისეთ 
ორ ან მეტ. სიტყვას, რომელნიც სხვადასხვანი არიან, მაგრამ ერთ- 
გვარი ან მსგავსი მნიშვნელობა აქვთ. სინონიმებია, მაგალითად, ცხე. 
ნი –ჰუნე--მერანი –რაში–-ბედაური – ტაიჭი --ულაყი – ფაშატი · · ლაფ 
შა. და სხვ. ანდა: ხანჯალი--სატევარი, თათარა –- ფელამუში, ომი– 
ჩხუბი ბრძოლა და სხვ. 

სინონიმები იყოფა ორ დიდ ჯგუფად: აბსოლუტურ სინონიმე-, 

  

  ბად (ე. ი. ისეთ სინ სულ ერთნ მნიშვნე. ! 
ლობა აქვთ: სანდალი სატევარი, ფელამუში –-თათარა) და რელა.-- 
ტიურ სინონიმებად (ე. ი. ისეთ სინონ. რომელთაც მსგავსი.   

მონათესავე მნიშვნელობა აქვთ: სიმღერა -- გალობა, ძლიერი –- ღონი. 
რი). 

რელატიური სინონიმები ერთმანეთს ემიჯნებიან განმასხვავე- 
ბელი იერის მიხედვით. აბსოლუტურ სინონიმებს, რასაკვირველია. 
განმასხვავებელი იერი თუ ელფერი არ ახასიათებთ; რელატიური სი 
  

განმასხვავებელი იერის მიხედვით ვღებულობთ რელატიური სინო- 
ნიშების ჯგუფებს: 1) აზრობლივი სხვაობის რელატიურ სინონიშებს, 
2) სტილისტიკური სხვაობის რელატიურ სინონიმებს და 3) ფრაზეო- 
ლოგიური სხვაობის რელატიურ სინონიმებს 

პირველის · „მაგალითია ლეჩაქი ჯალაშა. ორივე მანდილის, ე.ი. 
ქალთა ჩაცმულობა-ტუალე ტის ნაწილი იყო და ეს ნიშანი აერთიანებ- 
და „მათ. მაგრამ მათ განმასხვავებელი ნიშნებიც ჰქონდათ: ლეჩაქი 
მზადდება აბრეშუმის, საერთოდ ნაზი ნაქსოვებისაგან, ჯალაშა კი სქე-. 
ლი, მარლის მსგავსი ქსოვილია. ამასთანავე, ლეჩაქი ჩვეულებრივი სამ-. 
კაული იყო, ჯალაშა კი იხმარებოდა შავებში გამოწყობისა და გლო- 
ვის დროს. ამრიგად, ლეჩაქი ჯალაშა. მართალია, სინონიმებია, 
მაგრამ ერთგვარი აზრობლივი სხვაობა მათ შორის უთუოდ არის 
სტილისტიკურად განმასხვავებელი იერის მქონე რელატიური სინონიმე. 
ბია: 1. სიმართლეს არ შეეფერება (მისი ნათქვამი), 2. ცდება, 3. ტყუის. 
4. ცრუობს, 5. მიჰქარავს. 

  

  

 



პირველი სინონიმი (სხმართლეს არ შეეფერება მისი ნათ- 
კვამი) ზრდილობიანი ფორმაა: უფრო მკვეთრია მეორე სიტყვა '(ცდე- 
ბა), მაგრამ: ყურს მაინც არ ეჩოთირება; მესამე სინონიმი (ტყუის) 
მკვახე კილოა; კიდეე უფრო მშკვახეა მეოთხე სიტყვა (ცრუობს). ხო- 
ლო მეხუთე (მიჰქა რავს) სავსებით უხეში და პოურიდებელია. 

„ფრაზეოლოგიურად. განმასხვავებელი იერის მქონე რელატიური სი- 
  

  

ებ ებიც ემიჯნებიან ერთ- 
მანეთს იმის. მიხედვით, თუ _ გარკვეული ფრაზის რომელი სინონიმი 
შეეფერება. მაგალ. ს მწიფე–მომწიფებული--შე- 
პოსული მოწეული“ შეთვალებული. მათ შორის ასეთი გან- 
სხვავებაა: კიტრის შესახებ ვერ ვიტყვით „შეთვალებულიაობ. უნდა 
ვთქვათ · „შემოსული“, ანდა „მოწეული“, პურეულ მცენარეთა მიმართ 
ჟამბობთ შემოსულიაო", არ ითქმის „შეთვალებული“ და ა. შ. 

სინონიმებს ენაში სხვადასხვა წარმოშობა აქვთ. უმთავრესად სი- 
გონიმები- ენაში Mნცება სიტყვათსესხების გზით. მაგალ., ქართულში 
რსებობდ 
  

ბუ. და მივი- 
ღეთ ერთი საგნის ორი სახელი. მეორე მხრით, სინონიმები სხვადა- 
სხვა დიალექტური წარმომავლობისაა. მაგალ., „ნაცარი და „ტუტა% 
სხვადასხვა კილოს კუთვნილება იყო, დროთა ვითარებაში მათ თავი 
მოიყარეს სალიტერატურო, საერთოეროვნულ ენაში და ამ გზით მივი- 
ღეთ სინონიმები. 

სინონიმთა სტილისტური დანიშნულება ენაზი დიდია: მათი სა- 
შუალებით აზრს უფრო ზუსტად გამოვთქვამთ და, ამავე დროს, თავი- 
დან ავიცდენთ ერთი და იმავე სიტყვის განმეორებას. 

სავარჯიშო IL გადაიწერეთ წინადადებები. ამოარჩიეთ სიტყვები მოცე– 
  მულ ნ და ჩასვით მრავალწე=ტილის ადგილას. 

( გომ: კატა... უახლოვდება „თავის მსხვერპლს ) მიპარვით 

მოსწავლე ყველა კითპვახე იძლევა... ს მოძრავ. 
პასუხს. | სწოაფ . . 

მასწავლებელი „ მოსწავლეთა. წეტით |  აემჯობესებს 
წამუშევრ; ა 'ა ასწორებს 

დიღი ხნის ფიჭრის შემდეგ. მან მიიღო. V. მაგარი I 
'. გადაწკვე ტილება | მტკ'ცე 

ჩვენთან მოვიდა ბაღის.,. დარაჯი I პვლებური 

მდინარის. პირას ექსკურსანტებმა დაი-I უძველესი. 
ნ:ზეს „. კოშკი | დაძეილებული 

სავარჯიშო 2, მოუნახეთ სინონიმები სიტყვებს: კარგი, ვერაგი, ზარმაცი, 
ძფილჰი, მოხუცი, მტერი, სწრაფად.



§ 8: ომონიმებ მონიმებ 
  ეწოდება ისეთ სიტყვებს, რომელთაც 

ერთმანეთისაგან განსხვავებული რამდენიმე მნიშვნელობა აქვთ. მაგალ., 
„ხერხი“ ორგვარი მნიზვნელობით იხმარება, აღნიშნავს: ა) გარკეეულ 
სამუშაო იარაღს (აქედან: „ხერხვა“) და ბ) ც ოდნას, ოსტატობას, 
უნარს (აქედან: „მოხერხება4), გავიხსენოთ: „ხერხი სჯობია ღონესა.. 
თუ კაცი მოიგონებსა". ასევე „ბარი“ სამუშაო იარაღია და, ამავე 

ხსენ. ზე 

  

  დროს, აღნიშნავს, ვაკე, დაბლობ ადგილს. გ. 
გამოთქმა: „მთა და. ბარი", ამგვარად, „ხერხი", „ბარი“ ომონიმური 
სიტყვებია. 

არის ორი ჯგუფი ომონიმებისა, ერთი მხრით, გვაქვს ისეთი ომო- 
ნიში, რომელიც გამოხატავს სახელებს. მაგალ., ხერხი (სამუშაო 
იარაღი) და ხერხი (უნარი, ოსტატობა); შეკეთება (რემონტი) 
და შეკეთება (ცეცხლის შენთება, გაღვივება); ბა 6 ი (გარკვეული ხმა) 
ღა ბანი (სახლის გარკვეული ნაწილი). მაგრამ თუ დავაკვირდებით 
ისეთ ომონიმებს, როგორიცაა ველი (მინდორი) და ველი (პირველი 
პირის ფორმა: „მე ველი“), ვარდები (მრავლობითი რიცხვი სახელი- 
სა „ვარდი"), ვარდები (პირის ფორმა ზმნისა „ვარდნა“: შენ ვარდე- 
ბი), დავრწმუნდებით, რომ ომონიმურ წყვილში გაერთიანებულია სა- 
ხელი და ზმნის პირიელი ფორმა. 

ომონიმები ენაში სხვადასხვა გზით წარმოიშობა. 
შეიძლება ორი სიტყვა ისე შეიცვალოს ისტორიულად, რომ ერთ- 

მანეთს დაემსგავსონ გარეგნულად და მნიშნელობა. კი ძველი. განსხვა- 
ვებული დაურჩეთ. მაგალ., ძველ ქართულში ფორმით და 
შინაარსით ერთმანეთისაგან განსხვავებული ორი სიტყვა: კელი და 
ხელი. პირველი. აღნიშნავდა სხეულის გარკვეულ ნაწილს. მეორე–- 
გიჟს, სულელს. ების შედეგად კელი გარეგნუ- 
ლად დაემსგავსა მეორე - სიტჯუვას (კ. გადაშენდა ქართულში და მისი 
ადგილი დაიკავა ხ მ) და ამჟამად ხე ლი როგორც ადამიანის ორგა- 
ნოს სახელია, ასევე გიჟის აღმნიშვნელიცაა (შეადარე: „გახელება“), 
მივიღეთ ომონიმი. ასევე ხალი აღმოსავლეთ საქართველოში ფარდაგ- 
საც აღნიშნავს და ბუნებრივ შავ წინწკლებსაც სხეულზე. მაგრამ ხა- 
ლი მომდინარეობს ხალიჩა – სიტყვის განვითარების გზით (შეიკვეცა 
უკანასკნელი მარცვალი). 

არსებობს ომონიმების წარმოშობის მეორე. გზაც. ეს ხდება სიტყ- 
ვის შინაარსობ ფერენეიაციის წყ ხვადასხვა კონტექს- 
ტში სიტყვას სხვადასხვა ნიუანსი ეძლევა. სიტყვა გადატანითს მნიშენე- 
ლობას ღებულობს. მაგალ., მარ ცვა ლ– სიტყვა სხვადასხეა კონტექსტ- 
ში სხეადასხვა შინაარსით იხმარება „ხორბლეულის მარცვალი“, 
„მდოგვის მარცვალი" „სიტყვის მარცვალი“ და მისთანანი. ხელი, რო- 
გორც ვიცით (ს 5), მნიშვნელობის გადატანის გზით მრავალ მნიშვნელობას 
ღებულობს; მაგრამ, არსებობს „ღვინის ხელი“ („ღვინოს ხელი აქვსობიტყი 

  

  

  

 



ვიან), რომელიც ხე ლი.ს სხვადასხვა მნიშვნელობის ზემობსენებულ მწკ- 
რივში ვირ მოექცევა: ღვინის ხელის კავშირი ადამიანის ხელთან ამჟამად 
გაუგებარია. ასევე სხვაა „ხელი ტანისამოსი“ („ერთი ხელი ტაჩისამოსი 
მაქვს” I. ასაკის გამოსახატავად გამოყენებული სიტყვა („ჩემ-ბელა") და 
მ· სთანანი. ამგვარად, ხე ლი, ერთი მხოით, აღნიშნავს სხეულის ნაწილს, 
შეოლე მ-რით, ღვინის. გარკვეულ გემოს, მესამე მხრით, ცალ ტანისამოსს, 
მეოთხე მხრით, თან ესენი ომონიმებია, რადგან მათ შო- 
რის თანამედროვე ადამიანი კავშირს გერ. „ხედავს. წარმოშობით შესაძ- 
ლოა ისინი გადატანითი შნიშვნე ზით შემუშავებული სიტყვები 

  

  

  

იყვნენ. 

სავარჯიშო13. ნეთ წინ: : კარი 
'ფენობის), კა რ ი (წიგნის); წელი (წელიწადი), წელი (ადამიანის სხეუ- 
ლას ნაწილი). 

§ 9. ანტონიმები. სიტყვებს, რომელთაც საპირისპირო მნიშვნელობა 
აქვთ, ანტონიმები ეწოდება. ქართულ ენაში ანტონიმები შეიძლება გა- 
მოიხატოს ყველა მეტყეელების ნაწილით. მაგალ. ზედსართავე- 
ბით: კეთილი– ბოროტი, თეთრი - შავი, ჭკვიანი––სულელი; არსები- 
თი სახელებით. დასაწყისი--დასასრული, სიხარული – მწუხარება, 
სიცივე – სიცხე; ზმნე ბით: ვანგრევ–-ვაშენებ, ვაქებ–-ვაძაგებ; ზმნი- 
ზედით: ჩუმად-- ხმამაღლა, წინ უკან, და სხვ. 

სავარჯიშო 4. მოუჯახეთ ანტონიმები სიტყვებს; ჩქარი, ახალგაზრდა, იაფი, 
მაღალი, გრძელი, მეგობარი, ჯანმრთელობა, სიღარიბე, დავიწყება, ასვლა, 
დაკარგვა. 

  
სავარჯიშო 5. დაამ ნ: ბები ისე. რომ დაუმატოთ ან; 

1. ჩემი ძმა რიმათირას "წიგნს დღე და... 
2. დაღამდა და ხმაური შესცვალა .»



თანამედროვე ქართულე ლექსიკის შედბენილობა 

§ 10, ქართული ენის ლექსიკა. ი. სტალინი გვასწავლის. რომ ენა- 
ში არსებული ყველა სიტყეა წარმოადგენს ენის ლექსიკურ შედგენი- 
ლობას. ლექსიკურ შედგენ რითაღი ლექსიკური 
ფონდი, რომელშიც შედის ყეელა „ძირეული სიტყვა, როგორც მისი 
ბირთვი. იგი ნაკლებად ვრცელია. ვიდრე ენის ლექსიკური შედაენი- 
ლობა. მაგრამ გამძლეა და ცო კხლობს დიდხანს, საუკონეთა განმავლო- 
ბაში და აოის ბაზა ენაში ახალი სიტყვების წარმოსაქმნელად, საერთო- 
სახალხ. რებული სიტყვებია ქართულ ენაში, მაგა 
ლითად, მიწა, ქვეყანა, სახლი. თეეზი, დედა, მამა, მთა, ტყე, კაცი, 
ცხოვრება, კარგი, ჭკუა და მრავალი სხვა. 

ენის ლექსიკა იცვლება ცხოვრები! რებასთან დაკავშირე 
ბით. ქართულ ენაში ამჟამად აღარ აამარება მთელი რიგი სიტყვები, 
რომლებიც წინათ იხმარებოდა. ასეთებია, მაგალითად. ხამლი (ფეხსაც- 
შელი), ურვა (მწუხარება), ერგასისი (ორმოცდაათი) და სხვა. წარმოე- 
ბის, მეურნეობის, სოციალური წყობილების; კულტურის. მეურჩეობის 

სთან დაკავშირებით ენაში შემოვ: ხ. სიტყვე- 
ბი: სიმინდი, მანდარინი, რკინიგზა. კალოში, თვითმფრინავი. დამკვ- 
რელი, ბოლშევიკი, მიმართულება და სხვ. 

ენის „ლექსიკური შემადგენლობა ასახავს ენის მდგომარეობის სუ- 
რათს; რაც უფრო მდიდარი და მრავალფეროვანია ლექსიკური შე- 
მადგენლობა. მით უფრო მდიდარი და გ. ებულია ენა4 (სტალინი). 

ული ენა მიეკუთვნება მს ში. ისეთ განვითარებულ ენებს, 
რომლებსაც მდიდარი და მრავალფეროვანი ლექსიკა აქვთ 

§ 1I. არქაიზმები. ენის ლექსიკური შედგენილობა განუწყვეტლიე 
იცვლება, ცხოვრების განვითარებასთან ერთად ბევრი სიტყვა გამოდის 
ხმარებიდან, ბევრიც ახალი და ახალი იქმნება. ასეთი გადაშენებული 
სიტყვები ისტორიზიებია. რომელთა საჭქ-როება უკვე აღარ არის. .სე 
მაგალითად, გადაშენდა ენაში ძველი ყოფისა და მოვლენების ამსახვე- 
ლი სიტყვები, როგორიცაა, მაგალითად, გზირი, დიალბეგი საკურთხე-, 
ველი და სხვა. ისტორიზმებს სხვანაირად არქაიზმები ეწოდება. 

მხატვრულ ლიტერატურაში არაიშეიათია არქაიზმების გამოყენე- 
' 1L 

  

  

  

  

  

 



ბა, როდესაც მწერალი ძველ ცხოვრებას აღწერს. ზოგჯერ. არქაიზმები 
რ   

რ) წა სყ სტ. 

ხშირად იხმარება არქაიზმები ისტორიულ რომანებში. მაგალ.. ვა- 
სილ ბარნ. არქაიზმების ჭარბი გამო- 
ყენება. თანამედროვე ლიტერატურაში არქაიზმები გვხვდება შალეა და- 
დიანის რომანში „გიორგი რუსი“, კონსტანტინე გამსახურდიას რომა- 
ნებში. და სხვ. : 

საზეიმო სტილიზაციისათვის არქაიზმებს ხშირად მიმართავდა ივ- 
მაჩაბელი თავის თარგმანებში. 

  

  სავარჯიშო 6. ამოიწე( ქარ: ენის განმარტე! ქსიკონიდან“ 
(1 ტომი) არქაიზმები ასო ბ-ზე, 

§ 19. ნეოლოგიზმები. ახალმა სოციალისტურმა ცხოვრებამ შექმნა 
ახალი ყოფის შესაფერისი სიტყვები. ახალ სიტყვებს, რომლებიც გა- 
მოხატავენ ახალი ცხოვრების ცნებებს, ნეოლოგიზმები ეწოდება. ნეო- 

გიზმები იქმნებოდა ენის განვითარების მთელ მანძილზე. ყოველი 
ახალი მოვლენა საზოგადოებრივ, სამეურნეო, პოლიტიკურ და კულტუ 
რულ ცხოვრებაში ბადებს ახალ-ახალ ცნებებსა და ტერმინებს. სხე, 
ტექნიკის განვითარების შედეგად შეიქმნა ისეთი ახალი სიტყვები, რო- 
გორიცაა ტელეფონი, ტელეგრაფი, რადიო, ტრაქტორი და სხვ. ქვევ- 
ნის ინდუსტრიალიზაციამ და კოლექტივიზაციამ წარმოშვა სიტყვები 
დამკვრელი, სტახანოველი, ბრიგადირი, კომბაინი და სხვ. 

ნეოლოგიზმები შეიძლება დავყოთ ჯგუფებად. ნეოლოგიზმებია: 
1. ძირეულად ქართული სიტყვები, რომლებმაც ახალ პირობებში 

ახალი მნიშვნელობა შიიღეს (დამკვრელი, ფრიადოსანი, მოწინავე); 
2. სიტყვები, რომლებიც შემოსულია სხვა ენებიდან და მტკიცედ 

დამკვიდრებული ქართულ ენაში (ტელეგრაფი, ტრაქტორი); 
„ 3. რთული შემოკლებული სიტყვები: პარტბილეთი, კომკავშირი, 
პოლიტხელი, მტს-ი, და სხვ. 

ზმე: 

  

  

  

  

  
გ შეიძლება დაამკვ ენაში გამოჩენილმა მწერ- 

ლებმა. მაგალითად, 5ლია ' პაპავამ ხია და დააშკვიდრა ახალი სიტ- 
ყვები: შინაარსი, მიმართულება, საქონელი, აგებულება, და სხვ.   

სავარჯიშო 7. ამოიწერეთ „ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონიდან“ 
(1 ტოპი) წეოლოგი!მები აბ ასოებზე 

  § IM. ტე უ 'ექტიზმები. პროფესიონალიზმები. ჟარ- 
გონიზმები. ლიტერატურული ენის სიტყვობრივ ფონდში გამოიყოფა 
ტერიტორიული დიალექტიზმები, ე. ი. სიტყვები, რომლებიც აზა- 
სიათებს კილოებს; პროფესიონალიზმები, ე. ი. სიტყვები, რომ- 
ლებიც დაკავშირებულია ამა თუ იმ პროფესიასთან; ჟარგონიზმები 
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და არგოტიზმები, ე. ი. სიტყვები, რომლებიც გასაგებია მხოლოდ 
პარაკეთა განსაზღვრუ. სათვის და წარბოადგენენ საგნე- 

ბისა და მოვლენების შეორე სახელწოდებებს. 
§ (4. დიალექტური ლექსიკა. არსებობს ისეთი სიტყვები და გა- 

მოთქმები, რომლებიც უცხოა სალიტერატურო ენისათვის და იხმარება 
მხოლოდ ერთ დიალექტში ან დიალექტების განსაზღვრულ ჯგუფში. 

მხატვრულ ლიტერატურაში არაიშვიათად გვხვდება დიალექტური 
სიტყვები და „გამოთქმები. განსაკუთრებით იყენებენ დიალექტიზმებს 

ჟთა ენაში. დიალექტური ლექსიკის მაგალითებს 

უხვად ვხვდებით ა. ყაზბეგის, ვაჟა:ფშიველას, ე. ნინოშვილის, ს, მგა– 
ლობლიშვილისა და სხვათა თხზულებებში. მაგალითად, ყაზბეგის ნაწე– 
რებში გვხვდება ასეთი დიალექტური სიტყეები: დაჯალდვა (მორევა. 
დამორჩილება), დახაფვრა (დაკარგვა, გადაკარგვა), ვალდახი (ბალახის 
თოკია, თივის შესაკრავი), თეო (ცხვრის ბინის განაპირა ადგილი). 
კირკალი (საქონლის კისერზე მოსახვევი წკნელის რგოლი, რო- 
მელზეღაც გამობმულია თოკი), საპოხი (ერბო), სენა (საკუჭნაო) და 
სხვ. ვაჟა-ფშაველას ლექსებსა და პოემებში გეხვდება, მაგალითად: 
წბილა (ბალახის წვრილი ღერო), ნაჩხატი (ჩანჩქერი), ონარი (ხრიკი), 
ტორუა (ტოროლა), ქოსმანი (ხელზე გასუქებული ცხვარი, ღორი...), 
ქარჩი (ბოსტნის დასამუშავებელი იარაღია), ჩერანი (წვივი), ჩადუნა 
(გვიმრა), შუნი (ფურ-ჯიხვი), და სხვ. 

    

  

  

სავარჯიშო 8, 1. ამოიწერეთ ვაჟა«ფშაველას „ზჯველის მჭამელიდან- უცნობი 
სიტყვები და მათი განმარტება ნახეთ ლეკსიკონმი, რომელიც ერთვის ვაჟა- 
ფშაველას თხზულებათა IV ტომს (1932 წ). 2 ამოიწერეთ ა. ყაზბეგის „ცი- 
კოდან" უცნობი სიტყვები და მათი განმარტება ნახეთ ლექსიკოზმი, რომე– 
ლიც ერთვის ა. ყაზბეგის თხხულებათა IL ტომს (1955 წ.). 

§ IL. პროფესიული ლექსიკა. პროფესიონალიზმებია სიტყვები, 
რომლებიც შესულია სალიტერატურო. ენაში ამა თუ იმ პროფესიული 
ჯგუფის ლექსიკიდან. პროფესიული ლექსიკა უმთავრესად იმით გან- 
სხვავდება სალიტერატურო ენის საერთო ლეგსიკისაგან, რომ იგი შეი- 
ცავს დიფერენცირებულ ლექსიკურ ტიპებს; ეს ლექსიკა ასახავს სპე– 
ციალიზაციის ენას, თუ სალიტერატურო ენამ იცის ერთი ზოგადი 
ტერმინი, გამომხატველი რომელიმე საგნისა და მოვლენისა, პროფესიულ 
ლექსიკას ახასიათებს ათეული სახელები. ასე მაგა ლითად, მონადირეებ- 
მა იციან სპეციალურ ელები, რ 
უცნობია. 

პროფესიული ლექსიკიდან თანდათანობით ბევრი სიტყვა შედის 
სალიტერატურო ენაში. ოქტომბრის რევოლუციის შემდეგ საერთოსა- 
ლაპარაკო ენაში შევიდა ბევრი. ხიტავა, რომლებიც დაკავშირებულია 
მრეწველობასთან და სოფლის მეუ: ს 'ეთებ. გალითად, 
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  ნდუსტ ზაცია, კომბაინი ბრიგადა, სამანქანო-სატრაჰტორო 
სადგური, ზექანიზაცია, რადიოფიკაცია და მრავალი სხვა. ასევე, სა 
მედიცინო 'ზმე: ნ ჩვენს ყოველდღიურ სასაუბრო 
ლეჰსიკაში შეიჭრა. სიტყვები: „ინფექცია, ამბულატორია, ბიულეტენი, 
მიქს «ურა, პენი კილინი, აჯკროხინი. და სხვ. 

§ 16. ჟარგონული ლექსიკა. თრონელ ლემსიკაი ჩვეულებრივი 
სიტჯვები შეცვ სხეა სიტყვ მელიც გადა- 
ტახითი მნიშვნელობით იხმარება, ან უცხოური: სიტყვით ანდა რომე- , 
ლიმე ხელოვნურად შექმნილი სიტუვა- გამოთქმით. 

ჟაოგონიზაები რუ ტოკრატიი- 
სათვის და ბურჟუახიის მაღალი ფენებასათვის, რომლებიც მოწყვეტი- 
ლი არიან ხალხს. 

ძკელ დროს ჟარგონული ლექსიკა იქმნებოდა კარჩაკეტილ სოიალურ 
ჯგუფებში. „რომლები კ ამ» თუ იმ მიზეზით მოწერილი „ვნენ. საზო- 

ებშ. 
ებ გ: დ დღ 'ღ! 'წავლეებში, 

· და სხვ. 
დ ჟარგონული ლექსიკა შეადგენს მეტად მცირე პროცენტს საერთო - 
სახალაო ენის ლექსიკაში და გადაშენების გზაზე დგას. 

ჟარგონის სახეობ,ა არგო. არგო საიდუმლო ენაა მათხოვრების, 
ქურდებისა და ზოგიერთი სხვა ჯგუფისა (ვაჭოებისა და ხელოსნებისა). 
ზოგი არგოტიბზმი საერთო ლექსიკონმიც შევიდა. ასეთია, მაგალ., ჟუ- 
ლიკი (თავდაპირველად უწოდებდნენ ქურდ-ბაცაცას). 

§ 17. ლექსიკის, სტილისტური დიფერენციაცია სალიტერატურო 
ენის ძირითად ლექსიკურ ფონღმი შედის საყ–ველთაოდ ხმარებული, . 
ს ყოველთაოდ გასაგები სიტყვები, რომლებიც ახასიათებს როგორც 
ზეპირ, ისე წერითს მეტყველებას. ასეთებია: მიწა, ცა, მაგიდა, კარგი, 
ითელი. ხუთი, ცხრა, არავინ, წერა, მუშაობა, გუშინ, ყველგან და 
რავალი სხვა. 
არას ისუთი სიტყვები, რომლებიც უფრო ახასიათებს ზეპირ მეტ- 

ყვე – ებას, განსხჯავებულია წერითი მე ტყველების ლექსიკაც. 
ზეპირი მეტყველების ლექსიკა თავის მხრივ იუოფა სასაუბრო და 

ხალხურ მ)ტჭველებად. 
სასაუბრო ლექსიკამი შედის ისეთი სიტყვები, რომლებიც უპირატე- 

სად ახასიათებს ყოფითს მეტყველებას. ეს ლექსიკა არ არღვეე: ლიტე- 
რატურული ენის ნორაებს, მაგრამ იგი მწიგნობრული ენისათვის, მა- 
გალ., სამეცნიერო მოხსენებისათვის. შეუფერებელია. ს,საუბოო ლექ- 
სიკის სიტყვებს ზოგჯერ აქვთ დამატებითი მნიშვნელობა; რამდენადმე 
უხეჰ)ი, დაცინვითი, ი ონიული ხასიათისაა (მაგალ., მიქარვა, მუტრუკი, 
მამაჰაღლი, პირძაღლი). 

წერითი მეტყველების ლექსიკა იყოფა დარგებად. მისი 
სახეებიი: მშიგნობრული“ ლექსიკა, სპეციალური ლექსიკა, ოფიციალური 
ლექსიკა, მაღალფარდოვანი ლექსიკა. 
14 

  

  

რის 
  

  

 



წერითი მეტყველების ლექსიკაში, გარდა · საყოველთაოდ ცნობილი 
სიტყვებისა, გვხვდება მწიგნობრუ ბლივი სიტყეები 
და გამოთქმები. ზწიგნობრულ ლექსიკაში რაამაბი გვსედება ნასესხები 
სიტუვები: აბსოლუტური, ანტითება, პროპორციული და. სხე. ამგვარი 
ხასიათის ლექსიკა დამახასიათებელია სამეცნიერო და სამეცნიერო პო- 
პულარული ლიტერატურისათვის. 

სპეციალური ლექსიკა მჭიდროდ უკავშირდება მწიგნობრულ ლექსი- 
კას. ესაა მეცნიერებისა და ტექნიკის სხვადასხვა დარგის სპეციალური 
ტერმინოლოგია, რომელიც არასპეციალისტისათვის გასაგები არაა. 
ტერმინი არის სიტყვა, რომელიც გამოხატავს მეცნიერებისა თუ წარ- 
მოების ამა თუ იმ დარგის ცნებას და რომელსაც ზუსტად დადგენ: 
შინაარსი აქვს. ასეთებია, მაგალ., განტოლება, გაყოჟა. სამკუთხედი 
(მა ემატიკური ტერმინოლოგია); სისხლის მიმოქცევა. ნიეთიერებათა 
ცვლა, საჭმლის მონელება 'ფიზიოლოგიური ტერმინ ლოგია); უღლება, 
მართვა, · ქვეწყობა (გრამატიკული ტერმინოლოგია), და სხვ 

წერი»ი ჰეტყველების ლექსიკის ცალკე დარგია ოფიციალური ლექ- 
სიკა, რომელიც ახასიათებს ოფიციალურ დოკუმენტებს (კანონებს, დი- 
პლომატიურ ნოტებს, ოქმებს და საქმის ქაღალდების სხვა სახეებს). 
იგი უახლოვდება სპეციალურ ლექსიკას. ასეთებია, მაგალ. ხელშეკრუ- 
ლება „ა რატიფიკაცია, ნდობა! „ ოქმი, და სხვ. 
აქვე შემოდის კანცკლარიული ლექსიკა ' (კანცელარიზმები). ჩვენს ენაში 
არამცირედი ადგილი უკავია ისე» გაქვავებულ კანცელარიულ სიტყვებსა 
და გამოთქმებს, როგორიცაა „ქვემორე ხელისმომწერნი“, „მიეცა ესე 
მოწმობა“, და სხვ. 

§ 18. ნასესხები სიტყვები. არ არსებობს ენა. რომელშიც არ იყოს 
შემოსული სიტყვები სხვა ენათაგან. ქართულ ენაშიც დროთა ეითარე- 
ბაში შეპოსულია და დამკვიდრებული უკხოური სიტყვები. სიტყვათ- 
სესხების ფაქტორია ხალხთა შორის ურთიერთობა. 

ქართულ ენაში სხკადასხვა ეპოქაში შემოსულა ბერძნული, ნუ 
რი, ა–აბული, სპარსული, თურქული, სომხური, რუსული. და სხვა ენე- 
ბის „სიტყვები არაბულია, მაგალითად. ანდამატი, ბუხარი. საამო, ამა- 
ნათი, ლაჰაზი, ყალიბი, სპარსულ ნდერძი, ბაღი, ბულბული. ფანჯა- 
რა, დაოდი; თურქულია--ელჩი, იარაღი, ბაირაღი; სომბურია -- აგა- 
რაკი, ბანაკი, გიშერი, ვეშაპი, და სხვა. 

ზოგჯერ ნასესხებ სიტყვას განუდევნია მისი შესაბამისი სიტყვა 
მსესაებელ ენაში. მაგალ., არაბულმა სიტყვამ „ხანჯალმა“ გადაშენების 
გზაზე დააყენა „სატევარი#. არის შემთხვევები, როდესაც ორივე სიტ- 
ყვა რჩება ენაში და სინონიმურად არსებობენ. მაგალ., ერთსა ღა იმა- 
ვე დროს იხმარება სპარსულ-სომხური „ჟამი! და ქართ. „დროძ, 
არაბული „მუდარა" და ქართ. „ხვეწნა+, სომხური „არაკი“ და ქართუ- 
ლი „იგავი“, და სხვ. ნასესხები სიტყვები ამდიდრებენ ენას. 
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6 19. სერთაშორისო სიტყვები ყოველ კულტურულ ენაში ·არსე- 
ბობს საერთაშორისო სიტყვები, რომლებიც უმთავრესად წარმოადგე- 
ნენ სამეცნიერო, ტექნიკურ და საზოგადოებრივ-პოლიტიკურ ·ტერმი- 
ნოლოგიას. 

საერთაშორის უმთავრეს ნური წარ- 
მოშობისაა. მაგალ., მაინის პოემა, დილოსოეიი და სხვ, (ბერძნ.), 
რესპუბლიკა, პრივილეგია, პროლეტარი, და სხე. (ლათინ.). არის აგრე- 
თვე ფრანგული (ბურჟუაზია), ინგლისური (მიტინგი, ლიდერი), რუსული 
(ბოლშევიკი, მენშევიკი, ლენინიზმი) საერთაშორისო სიტყვებიც. 

  

  

მართული ენის ფრაზეოლოგია 

§ ს. ლექსიკა, ცალკეული სიტყვების გარდა, მოიცავს. სიტყვათა 
მყარ შეხამებებს, რომლებიც აღიქმ; რც მთლიანობა, მიუხერა- 
ვად იმისა, რომ ყოველი მათგანი შეიცავს “ორ, სამ ან მეტ ერთეულს – 
სიტყვას. სიტყვათა ასეთ მყარ შეხამებებს ფრაზეოლოგია ეწოლა- 
ბა. არის მოძ, ტყვათა მყარი შეხა- 
მებების შესახებ, რომლებიც აზრობლივად წარმოადგენენ ერთ მთლია- 
ნობას. · 

ფრაზეოლოგიური შეხამებებია: ა) მები, ბ) ფრაზეოლოგიურ! 
გამოთქმები, გ) ფრთოსანი სიტყვები და გამოთქმები, დ) ანდაზები და 
გამოცანები. 

§ 91. იდიომები. იდიომი ეწოდება ისეთ სიტყვათშეხამებას, რომლის 
დაშლა შემადგენელ ელემენტებად არ შეიძლება და რომლის საერთო 
აზრი განსხვავდება მასში შემავალი ცალკეული სიტყვების მნიშვნელო- 
ბისაგან; ზოგჯერ. იდიომში შემავალი სიტყვის შინაარსი გაუგებარიცაა. 

ძველად იდიომს ანუ იდიომატურ გამოთქმას კონკრეტული შ 
ჰქონდა, შემდეგ და შემდეგ მან ზოგადი მნიშვნელობა მიიღო. 

იდიომში შემავალი სიტყვების გ. ჩვეულებრივ . არ შეი- 
ძლება, ისე შეკრულია ასეთი სიტყვათშეხამება. 

იდიომებია, მაგ., „ქვა ქვაზე არ დატოვა“, „ნიანგის ცრემლებს. 
ღვრის“, „მღვრიე წყალში თევზს იჭერს“, „ფეხები გაჭიმა“, ,„ამერიკის 
აღმოჩენა", „კვერის დაკვრა“, „კოვზის ნაცარში ჩავარდნა", და სხვა. 

§ 99. ფრაზეოლოგიური შეხამებანი. არის სიტყვათა ისეთი მყარი. 
შენაერთებიც, სადაც ცალკეულ სიტყვებს დამოუკიდებელი მნიშვნელო- 
ბა არა აქვთ დაკარგული და ამიტომ მთელ შეხამებას ვერ გავუტოლებთ 
ერთ სიტკვას. მკვეთრი განსხვავება იდიომებსა და ფრაზეოლოგიურ 
შეხამებებს შორის არ არის. ფრაზეოლოგიური შეხამება -- ესაა სიტყვო- 
ბრივი შაბლონი, რომელიც მექანიკურად მეორდება ერთმანეთის მსგავს 
შემთხვევებში. 

ფრაზეოლოგიური შესამებებია, მაგალ., „მაქვს. პატიგი მოგესალმოთ“, 
„რით შემიძ. » „დათვუ: “, „ღორი. მუხის 
16 

  

  

  

  

  

 



ქვეშ", „გახვრეტილი შაური“, „თვალებით ვეძებდი”, „მუდზივი კალაზი“. 
„ომის გამჩაღებლები“; „სამუშა დღე", „დროს დაკარგვა", „მოთმი- 
ნებიდან გამოსვლა“, „სახალხო დემოკრატიის ბანაკი" და სხვა. 

- § 93, ფრთოსანი სიტყვები და გამოთქმები. ქართულ ლეტერატე- 

რულ ენაში გავრცელებულია ე. წ. ფრთოსან 
მიეწერება გამოჩენ მიანებს, მწერლებს , მეცნიერებს, პოლიტიკურ 
მოღვაწეებს, 'და სხვ. ასეთი გამოთქმები 'სატოვანობას ანიჭებს · ჩვენს 
მეტყველებას და ეკონომიურად, შეკუმშულად გამოთქვამს დიდ აზოს; 
დიდღი ლენინი ამბობდა: „არის ისეთი ფრთოსანი სიტყვები, რომლები(1 
გასაოცარი მოსწრებულობით გამოხატავენ საკმაოდ რთული მოვლენე“ 
ბის არსს“. · 

რაკი ფრთოსანი სიტყვები დაკავშირებულია გამოჩენილ პირთა აწ 
ნაწარმოებთა სახელებთან. ამიტომ. შესაძლებელი ხდება პათი აღმო“ 
ფენების. დათარიღება, ასე, მაგალითად, გამოთქმა „მაინც ბრუნავს“, 
რომელმაც ენაში ზიიღო. რომე, ების მტკიცედ დასაბუთების 
მნიშვნელობა, ეკუთვნის უდიდეს სატრონომსა და ფიზიკოსს გალილეის 
(1564-1642); მან უყოყმანოდ ღა შეურყევლად სიკედ 
დასჯის წინა წუთებში თავისი გენიალური აზრი, "რომ დედამიწა ბრუ. 
ნავს მზის. გარშემო. 

    

  

  

  

  

  

  

  

ენაში მტკიცედ მოიკიდა ფეხი ფრთოსანმა გამოთქმებმ. მლებიც 
ეკუთვნის მარქსიზმის კლასიკოსებს. ასეთებია, მაგალითად, „რევო- 
ლუცია––ისტ ვია“ (მარქსი), „ვინ ვის?+ (ლენინი), 
„ფაქტები-–ჯიუტი რამეა“ (ლენინი), „კადრები წყვეტენ ჯველიფეოს“, 
(სტალინი), „თავბრუდახვევა მიღწევებისაგან+ (სტალინი) და მრავალი 
სხვა, 

შექსპირს მიეწერება ფრთოსანი გამ. ფნა--არყ. 
„მავრმა გააკეთა თავისი საქმე, მავრს სორირარ ფავიდეს“, არქამენს-. 
„ევრიკა--ვიპოვე4, ი. კეისარს--„V6იL, VII, 161 (მოველ, ვნახე, ვძლიე), 

ა სხვ. 
ს § ო ანდაზები და გამოცანები. ანდაზა–-მოკლე სატოგანი გამონათ-; 
ქვამია, რომელშიც გარკვეული სიბრძნეა ჩაქსოვილი, ქკუის სწავლებაა., 
გამოცანა-–ხატოვანი: შეფარვითი გამოთქმაა, რომელიც. არ წარმოად“ 
გენს მთლიან ფრაზას, წინადადებას, და ამით განსხვავდება ანდაზი., 
საგან. ამავე დროს იგი არც დარიგება და ჭკუის სწავლებაა, როგორც, 
ეს ახასიათებს ანდაზას. მაგალ., „სწავლა სიბერემზდის კაცს არ მოსჭარ- 
ბდება“, „ცალი ხელით ტაში არ დაიკვრის", „რეგვენი საეშეს წაახ- 
დენს, ფათერაკს დააბრალებსა“, „წყალი რომ დაგუბდება, აყროლდე-, 
ბა“, და სხვ. 

  

  

 



ქართული ენის ლექსიკონები 

§ 55. სულხან-საბა ორბელიანის ლექსიკონი. სულხან-საბა '· ორბე- 
ლიანის „ქართული ლექსიკონი“ ანუ, როგორც თვითონ უწოდებს, 
„სიტყვის კონა" შედგენილია შე-17 საუკუნის 90-იან წლებში და 
შევსებულ-შესწორებულია შემდეგ. ლექსიკონი სისრულით, განმარტე- 
ბათა სიზუსტით და ქართულ ლექსიკოგრა- 
ფიაში მას ბადალი არ უჩანს. ავტორს მისი შ;დგენისათვის შეუსწაელია 
და გამოუყენებია 140-ზე მეტი ქართული წყარო. იგი განმარტების 
დროს მიუთითებს, სად გვხვდება ესა თუ ის სიტყვა. გამოუყენებია 
როგორც ორიგინალური, ისე ნათარგმნი ლიტერატურა. ზოგიერთი 
წფკაროდან მას 200-300 სიტყვა ამოუკრებია, ზოგიერთიდან თითო- 
ოროლა. ნაჩვენებია სიტყვების წარმომავლობაც, მითითებულია, რომე- 
ლი ეწიდანაა შემოსული გასამარტავი სიტყვა. .საბამ, ეტყობა, იცოდა 

სული, 'ქული, სომხური, იტალიური ენები, შემდეგ რუსულიც 
უნდა შეესწავლოს. ავტორი ამბობს: „რომელნიცა ვიცოდი, დავწერე და 
რომელნიცა ძნელნი სიტყუანი არ ვიცოდი, ღრმათა წიგნებთა შინი ვიძიე 
და რომელიმე სხვათა ენათა შევამოწმე და გამოწვლილვით რომელიცა 
ვპოე, ადვილად თანა მოვაწერე. რომელიცა ვერა ვპოე, საცილო- 
ბელი არ დავწერეო". ლექსიკონში განმარტებულია ცოცხალი მეტყვე– 
ლებიდან აღებული | სიტყვებ. იც. 

  

  

  ექსიკონი გამოცემულია სამჯერ: პირვე- 
ლი გამოცემა ეკუთვნის რაფიელ ერისთავს (.884 წ.), მეორე –– პროფ. 
იოსებ ყიფშიძესა და პროფ. ა. შანიძეს (1927 წ), მესამე– დოც. სო- 
ლომონ იორდანიშვილს (1949 წ ). 

§ 956. დავით ჩუბინაშჯილის „ქართულ-რუსული ლექსიკონი“, 
პროფ. დავით ჩუბინაშვილის „ქართულ-რუს 
1887 წელს პეტერბურგში. ესაა პირველი ვრცელი წიგნი რილი 1779 
გვერდს), სადაც ფართოდაა წარმოდგენილი ქართული ლექსიკა რუსუ- 
ლი თარგმახით. „ქართულ-რუსული ლექსიკონი“ ძირითადად ეყრდნო- 
ბა ს. ორბელიანის ლექსიკონს, ოღონდ უფრო ვრცელია. ავტორს გა- 
მოუყენებია დიდძალი მასალა თავისი ლექსიკონის გარიივიბა ქართუ- 
ლი ბიბლიის „ტემსტები. „ქართლის ც ოვ ება“, „ვეფხ სანი“, 

„აბდულ-მესია?, თ ნი“, „გურამიანი", , „ამირინ- 
დარეჯნიანი“, „ვისრამიანი“, ი. გოგებაშვილის „დედა-ენა“ და. სხვ. 
ჩუბინაშვილის ლექსიკონს დღესაც არ დაუკარგავს მნიშვნელობა. 

§ 97. „ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონი“. ესაა ლექსიკონი 
ახალი ქართული სალიტერატურო ენისა. იგი აღნუსხავს და განმარტავს 
ყველა სიტყვას, რაც კი არის დამკვიდრებული ამჟამად სიტყვაკაზმულ 

ერლობაში, სამეცნიეროსა და პოლიტიკურ ლიტერატურაში, პრესაში 
და, საერთოდ, წიგნის მეტყველებაში. ლექაიკონი გვიჩვენებს, რა ლექ- 
სიკური მარაგი მოეპოვება ჩვენს ენას, ხელშესახებს ხდის, როგორ გამ- 
წ) 

  

      

  

 



დიდრდა ქართული ენის ლექსიკა საბჭოთა პერიოდში და რა წყაროები 
აქვს მას შემდგომი ზრდა-განვითარებისათვის. 

„ქართული ენის განმარტებით ლექსიკონს“ აქვეყნებს საქართველოს 
სსრ მეცნიერებათა აკადემია. მისი მთავარი რედაქტორია პროფ. არნ. 
ჩიქობავა. სულ გამოვა 86 ტოში. ჯერჯერობით გამოსულია სამი ტომი, 
იძ ტ. 1950წ., ტომის რედაქტორი ––პროფ. არნ. ჩიქობავა; II ტ. 195) წ., 
ტომის რედაქტორი--პროფ. გ. წერეთელი: III ტ. 1953 წ., ტომის 
რედაქტორი – პროფ. ვ. თოფურია). 

6 98. „ქართული ჩზატოვანი სიტყვა თქმანი“ (თედო სახოკიასი). 
ლექსიკონში თავმოყრილია ხატოვანი სიტყვები, ქართული ფრაზეოლო– 
გიისა და იდიომური გამოთქმების ნიმუშები. ამრიგად, ლექსიკონი 
ასახავს ისეთ სიტყვა-გამოთქმებს, რომელთაც დაკარგული აქვთ თავდა- 
პირველი მნიშვნელობა და ჩვენი ენის განვითარების გარკვეულ საფე– 
ხურზე განზოგადებული მნიშვნელობა მიუღიათ. ავტორს დროდადრო 
უგროვებია და წიგნში შეუტანია ხალხში ამა თუ იმ სიტქვა-თქმასთან 
დაკავშირებული გადმოცემები, გააზრებანი და დაკვირეებები, მაგალითები 
მოკრე ს, ი. ჭავჭავაძის, ა. წერეთლის, ვაჟა-ფშა- 

ველას, ალ. კაზბეგის, ს. მგალობლიშვილის, ე. გაბაშვილის, გ. ლეონი– 
ძის და სხვათა ნაწარმოებებიდან. 

„ქართული ხატოვანი სიტყვა-თქმანი“ გამოსულია სამ ტომად პროფ. 
გ- ჩიტაიასა და შ. ძიძიგურის რედაქციით (I ტ.: 1950 წ. შოთა ძიძიგუ- 
რის რედაქციით, II-III ტ.: 1954-1955 წ.- გიორგი”ჩიტაიას რედაქციით). 

§ 90. „ქართულ სინონიმთა ლექსიკონი“ (ალ. ნეიმანისა). ლექსი- 
კონში შესულია როგორც ძველი, ამჟამად უკვე გადაშენებული, ისე 
დღევანდელ ენაში მური სიტყვა-გამოთქმები. ამ მი- 
ზნით ავტორს შეუსწავლია როგორც ლიტერატურული ძეგლები, ისე 
ხალბური მეტყველება და ამოუკრებია დიდძალი მასალა. ალაგ-ალაგ 
მოცემუ გია „ვეფხისტყ დან“, ი. ჭავჭავაძის, ა. წე– 
რეთლის, ალ, "ყაზბეგის, დ. კლდიაშვილის, შ. არაგვისპირელის, ნ. ლომო– 
ურის და სხვათა ნაწარმოებებიდან. 

„ქართულ სინონიმთა ლექსიკონი“ გამოქვეყნდა 1951 წელს პროფ. 
სიმონ ყაუხჩიშვილის რედაქციით, 

,„ § 30. „ორთოგრაფიული ლექსიკონი“. ქართული სასკოლო „ორთო- 
გრაფიული ლექსიკონი" (ვ. თოფურიასა და ი. გიგინეიშვილის მიერ 
შედგენილი) მოწოდებულია ერთგვარობა დაამყაროს ამა თუ იმ სიტ- 
ყვისა თუ მისგან ნაწარმოებ ფორმათა მართლწერაში. შეტანილია ის 
სიტყვები (თუ ფორმები), დაწერისას შეცდომები მოსდის 
მოსწავლეებს. შასალები ამოღებულია მხატვრული, პოლიტიკური, სა- 
შეცნიერო და სასწავლო ლიტერატურიდან, ჟურნალ-გაზეთებიდან და 
განსაკუთრებით მოსწავლეთა ნაწერებიდან. წიგნში წარმოდგენილია» 
19.000-მდე სიტყვა. ლექსიკონი ემყარება იმ ნორმებს, რომლებიც მი- 
ღებულია და დამტკიცებული. · 
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ფო ნეტიყძა და ზბზრაფიკა 

§ 81. ჩვენი მეტყველება შედგება სიტყვებისაგან. ავიღოთ წინადა– 
დება: „ტყემ მოისხა ფოთოლი“. სიტყვების · აგ 'შეწყობით გარკვეული 
აზრია გამოთქმული; მოცემული წ ებ ტყვისაგან („ტყემ" 
„მოისხა4, „ფოთოლი") შედგება. სალადებბ ია ა. სიტყვათაგანი დაიშ“ 
ლება უმარტივეს ელემენტებად –- ბგერებად. სიტყვანი -- „ტყემ# ოთხი 
ბგერაა: ტ, ყ, ე, შმ.სიტყვაში –- „მოისხა –- ექვსი: მ, ო, ი, ს, ხ, ა. 
სიტყვაში –- „ფოთოლი“ აგრეთვე ექვსი: ფ, ო, თ, ო, ლ, ი. 

ადამიანის მეტყველება ნაწევრდება ბგერებად; იმ ბგერას, რომლის 
საშუალებით ვასხვავებთ სიტყვათა მნიშვნელობას (თარო--ტარო. 
ქარი– კარი, გვარი-- ღვარი), ეწოდება „ფონემა“. 

    
  

  

  

ბგერა შეიძ წეროს ან დაიბეჭდოს, ეს იქნება ბგერის წე- 
რილობითი გამოსახულება. ბბერის წერილობით გამოსახულებას ასო 
ეწოდება. ამრიგად, ბგერა წარმოთქმულია, ასო -- დაწერილი- ასოები 
სამეტყველო ბგერების პირობითი ნიშნებია. 

§ 83, ბგერის წარმოთქმა. · ბგერის წარმოთქმა ხდება ადამიანის სა- 
წარმოთქმო ორგანოების, საწარმოთქმო აპარატის საშუალებით. საწარ- 
მოთქმო. ორგანოები სამ ძ დ ნაწილად იყოფა. ესენია: სასუნთქი 
აპარატი, ხორხი, ხახა-ცხვირ-პირის ღრუები. თითოეული ამათგანი კი- 
დევ იყოფა თავ-თავის ნაწილებად. 

სასუნთქი აპარატის ნაწილებია: სასუნთქი მილი, ფილტვები და 
დიაფრაგმა. სასუნთქი მილი შედგენილია ხრტილოვანი რგოლებისაგან 
და დაფ. სით; იგი ხორხის ქვეშ იწყება და წარ- 
მოადგენს ჰაერნაკადის. სამოძრაო გზას ფილტვებიდან გარეთ (ამოსუნთ- 
ქვა) და გარედან ფილტვებისაკენ (მესუნთქვა) ფილტვები მოთავსებუ- 
ლია გულ-მკერდის ღრუში. დიაფრაგმა ფართო კუნთია, რომელიც ერთ- 
მანეთისაგან ჰყოფს გულ მკერდისა და მუცლის ღრუებს. მისი შეკუმშვა 
იწვევს შესუნთქვა-ამოსუნთქვას.' 

ხორხი სასუნთქი მილის ზედა გაფართოებული ნაწილია. ხორხის 
შიგნით მოთავსებულია ორი სახმო სიმი. : 
“. ზაზა-ცხვირ-პირის ღრუები, როგორც სახელწოდებიდანაც ჩანს, სამი 
ღრუს გაერთიანებაა. პირის ღრუს ქმნის ქვედა ყბა და ზედა ყბა კბილე- 
920 

  

 



ბითა და ლოყების კედლებითურთ. პირის ღრუს ზევიდან ხურავს სასა–- 
მაგარი და რბილი. პირის ღრუშიეე მოთავსებულია ენა. ბგერის წარ- 
მოთქმისათვის გარკვეულ როლს ასრულებენ აგრეთეე ტუჩები. 

ამრიგად, მეტყველების პროცესში მონაწილეობას იღებენ: სასუნთქი 
მილი, ფილტვები, დიაფრაგზა, ხორხი, სახმო სიმები, ხახის ღრუ. ცხვი- 
რის ღრუ, პირის ღრუ, ყბა, კბილები, ლოყების კედლები, სასა, წუნები, 
ენა, ბაგეები. 

ბგერის წარმოსათქმელად საჭიროა პაერი, რომელსაც გეაწვდის 
ფილტვები სასუნთქი მილით. 

ჩამოთვლილი სამეტყველო ორგანოებიდან ზოგი აქტიურია, ზოგიც 
პასიური. 

აქტიური საწარმოთქმო ორგანოებია: სახმო. სიმები, ქვედა ყბა, ენა, 
რბილი სასა ნაქითურთ, ხახის კედელი და ბაგეები. ისინი ბგერათწარ- 
მოთქმაში აქტიურ როლს ასრულებენ: მოძრავნი არიან და მოქმედებენ 
ურთიერთ მიმართ. 

პასიური საწარმოთქმო ორგანოებია: კბილები, ნუნები და მაგარი 
სასა. ისინი ბგერათწარმოთქმაში დამხმარე როლს ასრულებენ––მათ მი- 
პართ მოქმედებენ აქტიური ორგანოები. 

ხახის, პირისა და ცხვირის ღრუებს აქვთ სარეზონანსო. დანიშნულება. 
'§ 88, ბგერის წარმოთქმის სამი მომენტი. ბგერის წარმოთქმის პირ- 

ველი მომენტია, როდესაც სამეტყველო „ორგანოები გამოდიან თავის 
ჩვეულებრივი, უმოქმედო მდგომ. ნ და მოემზაღებიან ბგერის 
წარმოსათქმელად. ეს ხდება ისე | სწრაფად, რომ წამის მეასედია საჭირო. 
ამ პირეელ მომენტს ეწოდება ბგერის შემართვა „ანუ ექსკურსია. 
მეორე მომენტია, როდესაც სამეტყველო ორგანოები შეასრულებენ 
წარმოსათქმელი ბგერისთვის საჭირო მოძრაობას (ე. ი. ბგერა უკვე ის- 
მის). ესეც სწრაფად ხდება, ოღონდ ეს მომენტი უფრო ხანგრძლივია, 
ვიდრე პირველი მომენტი. აზ მეორე მომენტს ვეძახით ბგერის და- 
ყოვნებას ანუ მწვერვალს. მესამე მომენტია, როდესაც ბგერა. 
უკვე წარმოთქმულია დ. ახლა „სამეტყველო. „რრგანოები უბრუნდებიან 
თავის ძველ მდგომარეობას, იმ მდგომარე: 'მელიც ბგერის წარ- 
მოთქმამდის იყო. ესეც ხდება სწრაფად, უფრო სწრაფად, ვიდრე შეორე 
მომენტი. ამ მესამე მომენტს ეწოდება ბგერის დამართვა ანუ რე- 
კურსია (როგორც ესედავთ, ამ სამ მომენტთაგან ყველაზე ხანგრძლი- 
ვია მეორე მოშენტი, ე. ი. დაყოენება). 

ბგერის წარმოთქმის ეს სამი მომენტი სრულად და გამოკვეთილად 
ჩანს ცალკე წარმოთქმულ ბგერაში. მაგრამ ბგერებს ჩვეულებრიე 
წარმოვთქვამთ სიტყვაში და არა განცალკევებულად. 

'' შემართვა შეიძლება აქონდეს ბგერას, რომლითაც იწკება სიტყვა, 
რთვა –- ბგერას, რომ ვდება სიტყვა, მაგრამ ბგერასა და 

ბგერას შუა ასეთი მდგომარეობაა: რაკი ბგერებს ზეღმიყოლებით წარ“ 
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მოვთქვამთ ·(სიტყვაში) და არა განცალკევებულად, ამიტომ ჯერ არ იქ- 
ნება დამართვა (ორგანოების უქმ მდგომარეობაში დაბრუნება) წინა 
ბგერისა, როდესაც სწრაფადეე "უნდა მოხდეს მომდევნო ბგერის შე- 
მართვა (ორგანოების შემზადება ბგერის წარმოსათქმელად). ეს ორი 
მომენტი ერთმანეთთან გადახლართული იქნება. ავიღოთ სამი ბგერისა- 
გან შემდგარი სიტყვა „დრო“. აქ დ-ს შემართვა ნორმალურია (რო- 
გორც აღინიშნა ბგერების განცალკევებულად წარმოთქმის დახასიათე- 
ბისას), ო-ს დამართვაც –– ნორმალურია, მაგრამ იცვლება მდგომარეობა 
დ-სა და რ-ს, ერთი მხრით, და რ-სა და ო-ს შორის, მეორე მხრით. 
# ბგერის შემართვა იწყება არა ორგანოების უქმი მდგომარეობიდან. 
არამედ დ ბგერის ჯერ დაუმთავრებელი მდგომარე: მომდევნო რ-ს 
შემართვამ არ დააცალა დ-ს, რომ დამართვა დაესრულებინა. მაგრამ არც 
„რ-ს შემართვაა სრული; არაა არც მისი დამართვა, რადგან მომდევნო 
ო-ს შემართვამ არ დააცალა მას, რომ დამართვა დაესრულებინა. სქემა 

/ 
§ 34. ხმოვანი და თანხმოვანი ბგერები. სამეტყველო ბგერები იყოფა 

ხმოვნებად და თანხმოვნებად. 
ხმოვნის წარმოთქმის დროს პაუერი ხორხიდან პირის ღრუში თა- 

ვისუფლად შემოდის. სამეტყველო ორგანოებში დაბრკოლებები არ 
ხვდება. პირის ღრუ მოცულობას და ფორმას იცვლის იმისდამიხედვით , 
თუ რომელი ხმოვანი წ ქმის. ჰაერი ხმის სიმებს შეარხევს და 
ღარმოშობს ტონს. ბმოვანი ქართულში ხუთია: ა, ე, 9, ო, უ- 

თანხმოვნის წარმოთქმის დროს პაერნაკადს დაბრკოლებები 
ხვდება სამეტყველო ორგანოების ან დახშვა-დაკეტილობის ან შევიწ- 
როების გამო. ამისდამიხედვით, თანხმოვნები სხვადასხვაგვარია: ვთქვათ. 
თუ ჰაერნაკადს სრულიად დახშული არე გადაეღობა და ეს არე უნდა 
გამოაპოს, ხშულ თანხმოვნებს მივიღებთ (ქ,თ,ფ...), თუ შევიწროებული 
ნაპრალი უნდა გამოატანოს, ნაპრალოვან თანხმოვნებს ანუ სპირანტებს 
რ, შ...) მივიღებთ. ქართულში 28 თანხმოვანია: ბ, გ, დ, ვ, %, თ, კ, 
ლ, 8, ნ, პ, ჟ, რ, ხ, ტ, ფ, ქ, ლ, ჟ, შ, ჩ, ც, ძ, წ, ქ, ხ, ჯ, 3. 

  

  

  

ასოები 

§ 35. ანბანი, ქართულ წერაში 33 ასოა. ისინი დალაგებულია 
გარკვეული წესით. ყველა ერთად აღებულ ამ ნიშნებს ეწოდება ანბანი 
ანუ ალფაბეტი. „ანბანი ა და ბ ასოების (პირველი ორი ასოს) სახვ- 
ლების შეერთებაა: ან-I- ბან-ი, „ალფაბეტი“ ბერძნული სიტყვაა და ისიც 
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ბერძნული ანბანის პირველი ორი ასოს სახელების შეერთებაა: ალფა-| 
ბეტა. 

ქართული: ანბანია: _ 
აბგდე ვზთიკლმნოპჟრსტუფქღყმშჩცძ 

წვხჯჰ. 
ასეთია ქართუ: სოების დაბეჭ. სახე. მაგრამ ხელნაწერში 

როდია სავალდებულო თითოეული მათგანი ასე იყოს გამოყვანილი, 
ნიშნების მოყვანილობა რამდენადმე სხვადასხვაგვარია სხვადასხვა პირის 
წერაში, 

ყველაზე მეტი სხვაობა წერაში აქვთ შემდეგ ასოებს: დ-ლ-ო-რ-ჯ; 
დანარჩენები ასე თუ იე ერთმანეთის მსგავსია. 

ასოებს თავისი სახელწოდებები აქვთ. ეს სახელწოდებებია: 
ა ბ გ დ ე 8 % თ ი კ ლ 8 
ან ბან გან დონ ენ ვინ ზენ თან ინ კან ლას მახ 

ნ ო ბუ რ ჩხ ტ უ 5 ქ ღ უ 
ნარ ონ პარ ჟან რაე სან ტარ უნ ფარ ქან ღან ყარ 
შ ; ცციძ აკ ს ჯ ჰუ 
შინ ჩინ ცან ძილ ჭარ ბან ჯან ჰაე 

  

ხმოვნები 
§ 36. ხმოვანთა განსხვავებულობის საფუძველი. ხმოვნები ერთმანე- 

თისაგან განსხვავდება იმის მ. თუ რა მოყვან. აქვს პირის 
ღრუს, ე. ი. ენ. პირი გაღებული, რა მდებარეობა აქვს ენას 
და როგორი ფორმა აქვს მიღებული ბაგეებს. 

ა რომ წარმოითქვას, პირი ყველაზე უფრო ფართოდ უნდა იყოს 
გაღებული, ხოლო ენის უკანა ნაწილი -- ოდნავ აწეული. 

ი-ს წარმოთქმისათვის აუცილებელია: 1. პირის ვიწროდ, ოდნავ გა- 
ღება, 2. ენის წინა ნაწილი აწეული უნდა იყოს და მიახლოებული მა- 
გარ (წინა) სასასთან. 

ე-ს წარმოთქმის ს მახას ებ 

  

  

  ელია პირის გაღება უფრო ვიწ- 
როდ, ვიდრე »-ს წარმოთქმის დროს და უფრო ფართოდ, ვიდრე «-ს 
წარმოთქმის დროს; ასევე საშუალო ადგილით ხასიათდება ენის მდგო- 
მარეობა. 

უ-ს წარმოთქმა მოითხოვს, რომ ქვედა და ზედა კბილები ახლოს 
მივიტანოთ (არც ისე, როგორც ი-ს წარმოთქმისას) და ბაგეები მოკუ- 
მული გვქონდეს, პატარა წრისებურად; ენის უკანა ნაწილი აწეულია ღა 
უკანა სასასთან მიახლოებული. 

ო-ს წარმოთქმის დროს ბაგეებს და ენას საშუალო მდებარეობა აქვს 
ა-სა და უ-ს წარმოთქმასთან შედარებით. 

§ 97. ხმოვანთა სამი რიგი. იმის მიხედვით, თუ ენის ზურგის რომელი 
ნაწილი აიწევა სასის მიმართულებით, არჩევენ სამი რიგის ხმოვანს: 
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წინა, შუა და უკანა რიგის ხმოვნებს, ქართულში წინა რიგის ხმოვნე-” 
ბხა ე და ი, შუა რიგისა –- ა, უკანა რიგისა კი– ო და უ. 

წინა რიგის ხმოვნების წარმოთქმის დროს ენის წვერი დაშვებულია 
და მოთავსებუ: ქვედა კბილებთან, ენის ზურგის წინა ნაწილი კი 
აიწევა მაგარი სასის მიმ. ებ 
  

  თუ გამოსავლად მივიჩნევთ ა-ს 
მდგომარეობას, ენის ზურგის მიმართულებაა წინ და ზევით. 

შუა რიგის ხძოენის (ე. ი. ა-ს, წარმოთქმის დროს ენის ზურგი ნეიტ- 
რალურ მდგომარეობაშია, უკან ოდნავ აწეული. 
“. უკანა რიგის ხმოვნების წარმოთქმის დროს ენის ზურგის უკანა ნა- 
წილი აიწევა რბილი სასის მიმართ; ენის წვერი დაშვებულია და 
დაზორებულია ქვედა კბილებს. 

§ 8. ხმოვანთა აწეულობის სამი საფეხური. იმის მიხედვით, თუ რამ- 
დენად აიწევა ენის ესა თუ ის ნაწილი სასისაკენ, გვექნება აწეულობის 
სამი საფეხური: მაღალი, საშუალო და დაბალი. 

“. მაღალი აწეულობის ხმოვნებია ქართულში ი და უ. მათი წარმოთქ- 
მას დროს ენა აწეულ მდგომარეობაშია (ი-სთვის ზურგის წინა ნაწილით, 
უ-სთვის –- უკანა ნაწილით). 

საშუალო აწეულობის ხმოვნებია ე და ო. მათი წარმოთქმის დროს 
“(ე-სთვის ენის ზურგის წინა ნაწილით, ო-სთვის -- უკანათი) საშუალო 
ადგილი უკავია მაღალი აწეულობის ზმოვნებთან ღა დაბალი აწეულო- 
ბის იმოვნებთან შედარებით. 

დაბალი აწეულობის ხმოვანია ა. მისი წარმოთქმის დროს ენა ყველა 
ხმოვნისაზე დაბლაა. 
,  § §ი. ხმოვანთა სამკუთხედი. დასკენა იმისა, რაც ითქვა §§ 37, 38-ში. 
შეიძლება სქემატურად წარმოვადგინოთ სამკუთხედის სახით: 

“ი უ 

  

  
ა 

  ა (მოთავსე. სამკუთხედის მწვეოვალზე) 
ენის რთი ორი საა აირრ არეთა 'შინ და ზევით; უკან და ხევით: 
+ე-ხ, ა-ო-უ. აწეულობის ყველაზე მაღალი საფეხურია ი-უ, საშუალო 

 



საფეხურია ე-ო, ყველაზე დაბალი აწეულობის საფეხურზეა ა. აქედან 
ისიც ჩანს, რომ ხუთ ხმოვანში ყველაზე წინა. რიგისაა ი, ყველაზე უკა- 
ნაა უ, ყველაზე ვიწროებია ი-ო, ყველაზე ფართოა ა. 

თანხმოვნები 
§ 40. თანხმოვნები წარმოების ადგილის მიხედვით. იმის მიხედვით. 

თუ რა ადგილას იწარმოება ანუ რომელი სამეტყველო ორგანოს საშუა- 
ლებით ხორციელდება ესა თუ ის თანხმოვანი, ვღებუ ნხმოვან. 
თა სხვადასხვა ჯგუფს. თანხმოვანი შეიძლება იწარმოებოდეს ბაგეებთან. 
კბილებთან ან სხვაგან. ამის მიხედვით გვაქვს ბაგისმიერი კბილისმიერი 
და სხვ. თანხმოვნები. 

ბაგისშიერი თანხმოვნებია: ბ, ფ, პ, მ. ბაგეები (ქვედა და ზედა) 
ერთმანეთს ეკვრის. ჰაერის ტალღა მათ გამოაპობს, რისი შედეგიცაა 
ამ ბგერების წარმოთქმა. 

კბილისმიერი თანხმოვნებია: დ, თ, ტ. მათ წარმოსათქმელად 
ენის წვერი ზედა კბილებს ებჯინება, ისინი ხშულებია. 

კბილ ბაგისმიერი თანხმოვანია სპირანტი ვ. იგი წარმოითქმება 
ქვედა ბაგის მიახლოებით ზედა კტილებთან. 

ნუნისმიერი თანხმოენები იყოფიან: 1. საკუთრივ ნუნისმიერებად: 
ნ, ლ, რ. 2. წინა ნუნისმიერებად: ძ, ც, წ, %, ს. 3. უკანა ნუნისმიე- 
რებად: ჯ, ჩ, 3, ჟ, შ. : 

ნუნისმიერი 6-ს წარმოსათქმელად საჭიროა, რომ ენის წვერი მიებ- 
ჯინოს ნუნისა და კბილის საზღვარს; ჰაერნაკადი ცხვირის ღრუში გადის,“ 
5ლ-ს წარმოსათქმელად ენის წეერი ებჯინება ნუნებს, ენის გვერდებზე 
კი ჩნდება ნაპრალი, სადაც ჰაერი გამოდის. იგი ხშულიცაა (რაკი ენა 

ბჯენ: ნუნებზე) და ნაპრ. ც (რაკი ენის გვერდებზე ნაპრა- 
ლებია). რ-ს წარმოსათქმელად ენის. წვერი ებჯინება ნუნებს და თრთის. 
ამიტომ “იგი მთრთოლარე ბგერაა. ნ, ლ, რ-ს ნარნარა ბგეოებსაც 
უწოდებენ. 

წინა ენისმიერნი ძ, ც, წ მიიღება ენის წვერის მიბჯენით წუნებზე. 
ისინი ხშულებია. %, ს ბგერების წარმოსათქმელად წინა ენა 8 ებ. 
ლია ნუნებთან და აჩენს ნაპრალს. ამიტომ ისინი ნაპრალოვანი (სპირან- 
ტი) თანხმოვნებია, 

”. უკანა ნუნისმიერები–-ჯ, ჩ, 3 მიიღება წინა ენის ზურგის მიბჯენით 
ნუნწის უკანა მხარესთან. ისინი ხშულებია. წინა ენის ზურგი აწეულია 
და მიახლოებული ნუწების უკანა ნაწილთან ნაპრალის გაჩენით, მივი- 
ღებთ ჟ, შ თანხმოვნებს. ისინი ნაპ ვნებ 
“ზოგიერთი ნუნისმიერი ბგერის (4, ც, წ, %, ს) წარმოთქმაში ერთ- 
ჯვარი სისინი ისმის და ამიტომ მათ სისინა ბგერები ეწოდება, ზო- 
გიერთს (ჯ, ჩ, ჭ, ჟ, შ) კი შიშინი ახლავს და ამიტომ მათ შიშინა 
ბგერებს ეუწოდებთ. 
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უკანა სასისმიერი თანხმოვნებია: გ,კ,ქ, ღ, ხ. პირველი სამის 
C, კ, ქ) წარმოთქმა ხორციელდება უკანა ენის ზურგის მიბჯენით რბილ 
სასაზე, ისინი ხშულებია, თუ უკანა ენის ზურგი ახლოს მივიდა რბილ 
სასასთან და ნაპრალი გააჩინა, მივიღებთ ღ, M თანხმოვნებს. ისინი ნაპ- 
რალოვნებია, 

ხახისმიერი თანხმოვანია ყ. მის წარმოსათქმელად საჭიროა უკანა 
ენის ძირი შიებჯინოს სახის უკანა კედელს. იგი ხშულია. 

ხორხისმიერი თანხმოვანია ჰ. ფილტეებიდან მომდინარე ჰაერ- 
ნაკადი ეხეხება შევიწროებულ ხორხის კედლებს, სადაც ნაპრალია გაჩე- 
ნილი, ხმის სიმები კი არ ირხევიან. ვღებულობთ 3-ს. იგი ნაპრალოვანია. 

ცხვირისმიერი თანხმოვნებია; მ, 6, საერთოდ, თანხმოვნები (და 
ხმოვნებიც) ისე წარმოითქმიან, რომ ჰაერნაკადი პირის ღრუსაკენ მოე- 
დინება, ცხვირის ღრუ დახშულია. მ, 6 ბგერების წარმოსათქმელად კი 
ჰაერის ტალღისათვის გზა გახსნილია ცხვირის ღრუშიც. ამიტომ მათ 
ცხვირისმიერი თანხმოვნები ეწოდება. 

§ 41. თანხმოვნები წარმოების რაგვარობის მიხედვით. არის ბგერე- 
ბი, რომელთა წარმოთქმის დროს ფილტვებიდან.მომდინარე ჰაერნაკადი 
სახმო სიმებში გამოვლისას არხევს სიმებს და ამის შედეგად გამოსცემს 
გარკვეულ ხმას. ეს ხმა წარმოადგენს ბგერის ტონს. არის ისეთი ბგე- 
რებიც, რომელთა წარმოსათქმელად ჰაერნაკადი არ არხევს, არ აჟღერებს 
საზმო სიმებს, ისინი ჩქამს გამოსცემენ, ყრუდ მოისმიან. ე. ი. არსებულა 
ტონიანი და უტონო (ჩქამიერი) ბგერები. ტონიანობა-უტონობის მიხე- 
დვით თანხმოვნების დაყოფა მათი წარმოების რაგვარობის მიხედვით 
დაყოფა იქნება. 

§ 49. მულერი თანხმოვნები. ტონის გამომცემ თანხმოვნებს მჟღერი 
ნხმოვნებ. (მჟღე: ყველა | ხმოვანიც). 
მჟღერი თანხმოვნებია ზ, გ, დ, ვ, %, ლ, მ, 6, ჟ, რ, ღ, ძ, ჯ. 
§ 43. ჟრუ თანხმოვნები. თანხმოინებს, რომელთა წარმოთქმისას 

ტონი არ მონაწილეობს, ყრუ თანხმოვნები ეწოდება. ასეთებია: თ, კ, 
პ, ს, ტ, ფ, ქ, ყ, შ, ჩ, ც, წ, ქ, ხ, ჰ. 

ყრუ თანხმოვნები იყოფა ორ ჯგუფად -- მკვეთრებად და ფშვინ- 
ვიერებად. 

მკვეთრია ის ბგერა, რომლის წარმოსათქმელად ხორხის ნაპრალი 
დაკეტილია და“ საკმარისია ჰაერის ის მარაგი, რომელიც პირის ღრუ- 
შია. მის წარმოთქმას სწრაფად მოჰყვება დახშული ყელის სკდომაც 
რდახმო სიმები იღება). ასეთი ბგერა ყილ-ხშულია. 

მკვეთრებია: ტ, წ, პ, კ, ყ, ბ. 
ფშვინვიერია ის ბგერა, რომლის წარმოთქმისას ხორხის ნაპრალი 

ღიაა და მასში მოედინება ჰაერნაკადი: ამ დროს ისმის ფშვინვა 
(ასპირაცია). · 

ფშვინვიერებია: თ, ფ, ქ, ჩ, ც. 
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ნხმოიან 
  § 44. სამეულები, წყვილეულები, ცალეულები. ზოგი 

სამეულის წევრია, ზოგი წყვილეულისა და ზოგიც არც ერთისა და არც 
მშე       
  

სა--ცალად არსებობს, ასე მ. დ. ბაგისმიერებია როგორც 
ბ, ისე პ და ფ, ე. 9. ისინი ე: ნდები ნ წარმოების დგილის მ. 
მაგრამ მათგან წარმოების გვარობის მიხედვით ერთი მჟეღერია (ბ), მე-   გვ. 
ორე მკვეთრი (3), მესამე ფშვინვიერი (ფ). აქედან ჩანს, რომ ზოგიერთ 
მეღერს წარმოების ადგილის მიხედვით შეეფერება ერთი მკვეთრი და 
ერთი ფშვინვიერი. ასეთი სამეული ქართულში ხუთია:   

      

  

§ < დ” დჯ 8 < 5 
% 1 § | გ§ I §5 | 45 
2 ' 43 თრ ; დრ 85 

| რღრი | ა | . ძ | « გზ 

„მკვეთრი პ L) | 1 კ 
ყრუ % 

'ფშვინვიერი ფშ ც ჩ ჰ   

  

      

' არის ისეთი მჟღერებიც (სულ სამი), რომელთაც შეეფერება თითო 
ყრუ. ისინი წყვილეულებია: %-ს, ჟ-შ, ღ--ზ, 

  

      
  

7771?) 8 წ) 
ს ·?წ Lქ დ 
| 7. 132 42 9 28 155 2 <5 

>.» ;, 95 ი 5 

მჟღერი I L. ყ | L3 

ყრუ 8 | ს 9 | 8 |       

ისეთი მჟღერები, რომლებსაც არ შეეფერება ყრუ და განმარტოე- , 
ბით დგანან, ცალეულებია. ესენია: ვ, მ, წ, 4, ლ. ცალეულია ზოგი- 
ერთი ყრუც. ესენია ჰ, ყ. 

ცალეულთა სქემა: 

_გვმნრლ | 

ჰუ | 

  

მჟღერი 
ყრუ 
  

  

  
  

სავარჯიშო 9. ამოიწერეთ ა. წერეთლის ლექსიდან” „პოეტი- მჟლელი. 
ფშვინვიერი და მკვეთრი თანბშოვნები. : 

§ 46. რთული თანხმოვნები, ზოგიერთი თანხმოვანი დაი'მლება 
მარტივ თანხმოვნებად. ასეთ თანხმოვნებსს რთელი თანხმოვანი ანუ 
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  აფრიკატი ეწოდება. ას ში: ძ, ც, წ, ჯ,; ჩ, ფ. ეს აფრი- 

კატები ასე დაიშლება: მადნის ცო, წ=ტ+ს, ჯ=დ+ჟ, ჩ=თ-L9, 
3=ტ4+-9. თითოეული აფრიკატის შემადგენლობაში, როგორც ჩანს, 
პ ხშული, მეორე--ნ. მათი შერწყმუ 
ჰქმნის მთლიან განუყოფელ თანხმოვანს: "4 არის დ% კომპლექსის 
შერწყმა, ც თს კომპლეგსისა, წ ტს კომპლექსის და ა. შ. გარდა 
ამისა, აფრიკატის შემადგენელი თანხმოვნე: სიყრუ 
ნაირია: ან ორივე მჟღერია (დ--%=ძ), ან ორივე , ყრუ (თ-ს = ც). 

§ 40. თანხმოვანთა ჰარმონიული ჯგუფები. როგორც ვიცით, ყო- 
ველ ბგერას თავისი შემართვა გავს. მაგრამ არის ისეთი. თანხმოვნების 
ჯგუფიც, ე. ი. ერთმანეთზე მიჯრილი ორი თანხმოვ. (8) 
ერთი შემართვა აქვთ. ამგვარ ჯგუფს ჰარმონიული ჯგუფი ეწოდება. 
ჰარმონიული ჯგუფებია: თხ, ცხ, ჩხ, ბღ, დღ, ძღ, ჯღ, პყ, ტყ, წყ, პყ, ფხ- 

სავარჯიშო 10. მოძებწვთ ამ ჯგუფების შემცველი სიტყვები. 

  

  ერთ- 

  

6 42. ძველი ასოები. ქართულ ანბანში მოიპოვება კიდევ რამდენ. 
შე ასო, რომლებიც ახალ სალიტერატურო ენაში აღარ იხმარება; 
ისინი ძველ ქართულში იხმარებოდა და მოაღწია შე-19 საუკუნის შუა 
წლებამდე. მათი უკუგდება -დაასაბუთა ილია · ჭავჭავაძემ: ამ ასოების 
შესაბამისი ბგერები ახალ ქართულ ენაში აღარ არიან და რა საჭიროა 
მათი ხმარებაო. ეს ასოებია: 2. 0, 8, გ, ვ. 8, 4. 

# (ეწოდება: იე, იოტა) ი-ს დასუსტებული სახეა. უმარცვლო ი. 
ზოგჯერ ნახევარხმოვანს უმოდებენ. წარმოითქმება ენის შუა წელის 

ებით მაგარ სასასთან. ძველ ქართულში « იხმარება ხმოვნის 
შემდეგ და შეადგენს ერთ მარტივს რCი, ე«, ოა, უი.). მაგალითები: 
დედაა, ძე«, წყაროა, ძუძუი. 

ხხ ია (ეწოდება ეი), რომელიც მაშინ გვხვდება, როცა მოსა- 
ლოდნელია ე». ჩვეულებრივ ი-ზე გათავებული ფუძეების სახელობითში 
აწერებოდა: დღშ, ხ0, სიძე, კიდურიანი საკუთარი 
სახელების ნათესაობით ბრუნვაში: ელენშს,პავლშს. ფუძეში მ 

  

  

  

  

  

„შენება" სიტყვაში იჩენდა თავს: შშნება.. 
8. ძველ ქართულში იყო ორნაირი უ: მარცელიანი და უმარცვლო. 

მაგალ., სიტყვებში: ყრუი, საუკუნო« და მისთ. უ მარცვალს ჰქმნიდა, 
მაგრამ სიტყვებში: ვარსკულავი, ჯუარი, მარჯუე, ჩუენ და მისთ. უ 
უმარცელო იყო, წარმოთქმაში ეს ორი უ ერთმანეთისაგან განსხვავდე- 
ბოდა, მაგრამ წერაში ერთნაირად აღინიშნებოდა. მე-18 საუკუნეში ეს 
ორი უ წერაშიც განასხვავეს: უმარცვლო უ-ს თავზე დაახურეს ეს ნი- 
შანი: #, რომელსაც დაერქვა ბრჯგუ და მივიღეთ უ ბრჯგუ: 4: 
ვარსკტლავი, ჯმარი, მარჯმე... ამიტომ ამ ასოს დაერქვა „უბრჯგუ"- 

» ფ (ეწოდება ვიე) ორი ასოს შეერთებაა: 8-Lი: მიკვრს (=მიკტირს), 
ხემთუს (=ჩემთტის), თაგუ (=თაგტი). 
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3 (ეწოდება კარი) ხახისმიერი ყრუ ფშვინვიერი ბგერაა და გარკვეულ 
ძირებში იხმარებოდა. მაგალითები: ვენაკი, მკეცი, მუკლი, კაკა. თოკი. 
პშირი. ახალ ქართულში კ-ს ადგილას ხ იხმარება: ვენახი, . მხეცი... 
ძველ ქართულში ის იმდენად განსხვავებული იყო-ხ ბგერისაგან,: რო? 
სხვა. სიტყვა „იყო »პელიჩ” და სზვა-- „ხელი“ პირველი გამოხატავდა 

ს ორგანოს (ადამიანის ხელი) და მეორე--გიეს, სუ- 
ლელს (აქედანვე დღევანდელი „გახელებული“). კ ამჟამად კილოებში 
იხმარება (ხევსურულში, ფშაურში, თუმურში, ქიზიყურში და სხვაგან). 

§ (უწოდებდნენ ოპ-ს, ამჟამად ჰქვია პოე), იგივე ო ხმოვანია, ოღონდ 

  

  

  

უ-საკენ გადახრ: ებით ასე გამოითქმ. ოტ, ოვ. ეს ასო 
ბერძნულ ასოს– ომეგას გადმოსცემდა: ; კლემპა. ქართულ ძირებში კი არ 
გვხვდებოდა. ზოგჯერ წინ მიუძღოდა წოდღებითში დასმულ სიტყვას: 8 
ბეთლემო, 8 უსრწნელო. 

# კბილბაგისმიერი ყრუ სპირანტია, დაახლოებით უდრის რუსულ 
4#-ს. იხმარებოდა მხოლოდ იმ სიტყვებში, რომლებიც უცბოურია და 
სხვა ენებში #-თი იწერება. ეს ის. ბგერაა, რომელიც გართულში ფ-თი 
გამოიხატება (მაგ., ფაქტი, ფედერაცია. ფრონტი). შემოსულია ჩვენს 
  ენაში ბერძნულის, სპარსულის და რუსულის გავლენით, ამ სახით-- ბ-- 

ეს ასო მე-18 საუკუნეში შემოიღეს რესულის გავლენით, . , 
8 48 ება. იმ ქართულმა ანბანმა,   

რომელიც კორსა იხმარება, განვითარების დიდი გზა განვლო. ქართუ- 
ლი დაწერილობის პირველი საფეხურია მრგლოვანი დაწერილობა, 

ც შე! უძველესი ქართული წარწერები და ხელ- 
ნაწერები. მრგლოვანი გამოყენებული იყო მე-5 საუკუნიდან მე-9 საუ- 
კუნემდე. „მრგლოვანი“ იმიტომ ეწოდებოდა, რომ ასოებს მრგვალი 
მოყვანილობა ჰქონდა. შემდეგი საფებურია ნუსხური, დაწერილობა, 
რომელიც გაბატონებული იყო მე-11 საუკუნემდე. ასოები კუთხურია და 
არა მრგვლოვანი. მე-11 საუკუნიდან გაბატონებულია ნუსხურის განვი- 
თარება მხედრული დამწერლობა. კუთხოვანმა ასოებმა ისევ 
მრგვალი მოყვ. მიიღო. მხე: ნ დაიხვეწა · და 
მიიღო ის სახე, რომელიც ხმარებაშია ამჟამად. 

მრგლოვანს და ნუსხურს ზოგჯერ „ხუცურს" უწოდებენ. ეს იმიტომ, 
რომ, მართალია, მე-11 საუკუნიდან გაბატონებულია ჩვენი ანბანის მხე- 
დრული სახეობა, მაგრამ პარალელურად არსებობდა მრგლოვანი და 

'ც უმთავრესად საეკლესიო მიზნებისათვის იყო გა- 
მოყენებული; ამიტომ ეწოდა მას „ხუცური“: 

§ 49, რიცხვების გამოხატვა ასოების საშუალებით. მე-18 საუკუნემ- 
დის ჩვენში რიცხვების გამოსახატავად. უმთავრესად გამოყენებული იყო 
ასოები, თუმცა ციფრებიც არსებობდა. წესი ასეთია: ანბანის 36 ასო- 
თაგან პირვე: ერთეულებს აღნიშნაეს, მეორე ცხრეული 
ათეულებს, მესამე –-ასეულებს, მეოთხე კი ათასეულებს. სახელდობრ: 

2» 

  

  

  

 



ა იყო ერთი, ბ ორი, გ სამი და ა. შ.; = ათი, კ ოცი, ლ ოცდაათი, 
მ ორმოცი, ნ ორმოცდაათი და ა. შ.; რ ასი, ს ორასი, ტ სამასი და 
ა. შ.; ჩ ათასი, ც ორი ათასი, 9 საში ათასი, და ა. შ. # კი ათი ათასს 
აღნიშნავდა (ძველად მას „ბევრს უწოდებდნენ). მაგალითები: ია-1L, 
იბ-12, კა-21, კგ-23, მა-41, ჟა-91, ცტნზ-2357, ხრივ- 6116. 
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სავარჯიშო 11, რამდენია: ჩნგ, რა, ყი, ჭჭო, რია, სკ, ფპე, ღლბ: 2, გამოხატეთ 
ასოებით: 666, 3468, 4083, 7202, 8524, 9999, 10756, 13850. 

§ 50. ქართული წელთაღრიცხვა. 780 წლიდან მოყოლებული მე-19 
საუკუნის დასაწყისამდე საქართველოში თითქმის საყოველთაოდ გა- 

იყო ე. წ. ქართული წელთაღრიცხვა. იგი ნაანგარიშევია 
532-წლიანი მოქცევის ანუ ციკლის მიხედვით. დასრულდებოდა ერთი 
ასეთი მოქცევა ანუ ციკლი და დაიწყებოდა მეორე, მერმე შესამე და 
ა. შ. 780 წელს დასრულებულა, როგორც მაშინ ფიქრობდნენ, 12 ცი- 
კლი ქვეყნის გაჩენიდან და: შემდეგ დაწკებულა, მე-13. მე-13 კი დას- 
რულდა 1312 წელს (780-I-532= 1312), შემდეგ დაიწყო. მე-L4 ციკლი. 
რომელიც დასრულდა 1644 წელს, და ა. შ. ხუთას ოცდათორმეტიანი 
ციკლის ანგარიშის დროს არ იყო სავალდებულო დაესახელებინ 
რომელი მოქცევა იყო, ასახელებდნენ მიმდინარე წლის დენობა! 
მაგალ., ასე: ქორონიკონსა პირველსა, ორსა, სამსა... ხუთას ოცდათორ- 
მეტსა. ამ უკანასკნელს არ გადაშორდებოდა მოქცევის წელი, შემდეგ 
ისევ მოჰყვებოდა: ქორონიკონსა პირველსა, მეორესა და ა. შ. თუ გვინდა 

ასეთი სათვ. ეელზე, მოცემული რაოდე- 
ნობა წლებისა უნდა მივუმატოთ ან 780-ს (თუ ვარაუდით იგი მე-13 მოქ- 
ცევას ეკუთვნის), ან 1312-ს (თუ იგულისხმება მე-14). მაგალ., ატენის 
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წარწერაში ეკითხუ „თთუესა აგუსტოსსა ე-სა, დღესა შაბათსა. 
ქრონიკონსა ოგ-სა ი (სმაიტელთა) წელსა სლთ-სა ქალაქი ტფილისი 
დაწუა ბუღა და შეიპყრა ამირა« საჭაკ და მოკლა. და მასვე თთუესა 
აგუსტოსსა კვ-სა, დღესა შაბათსავე, ზირაქ შეიპყრა კახაი და ძლ მისი 
თარგუჯიბ. აქ ოგ (73) თანამედროვე ანგარიშით იქნება 853 წ. (760-L- 
73), ასევე, მაგალითად, ქორონიკონი 81 უდრის 861 წელს (780+81). 
ქორონიკონი 223 უდრის 1003 წელს (780-+223). 

  

მარცვალი 

§ 61. ყოველი სიტყვა იყოფა ნაწილებად იმის მიხედვითაც, თუ 
რამდენჯერ მოაწვება პაერნაკადი. მაგალ., სიტყვა დედა ამ თვალსა- 
ზრისით ორ ნაწილად დაიშლება: დე-და, ასევე: სალამი: სა-ლა-მი, სა- 
ქართვ სა-ქარ-თვე-ლო, დაიწყო: დ 

მარცვალი უთუოდ შეიცავს ხმოვანს, უხმოვნოდ მარცვალი არ არსე- 
ბობს. მარტოოდენ თანხმოვნები მარცვალს ვერ შექმნიან. რამდენი 
ხმოვანიცაა სიტყვაში, იმდენი მარცვალია; რაგინდ მრავალი თანხმო- 
ვანი ერთვოდეს ხმოვანს, სულ ერთია, მარცვალი მაინც არ შედგება. 
მაგალ., სიტყვებში გვფრცქენის, გვბრდღენის, გვწვრთვნის რვა-რვა თან- 
ხმოვანია ერთად მიჯრილი, მაგრამ, მიუხედავად ამისა, ისინი ერთ- 
მარცვლიანი სიტყვებია. სულაც რომ არ ახლდეს ხმოვანს თანხმოვანი, მარ- 
ცვალი მაინც იქნება. მხოლოდ ხმოვნის მიერ შექმნილი მარცვალი 
ისევე ნორმალურია, როგორც ხმოვნითა და თანხმოვნით შექმნილი მარცვა- 
ლი. მაშასადამე. მარცვლის შედგენაში გადამწყვეტი მნიშვნელობა ხმო- 
ვანს ჰქონია. 

იმის მიხედვით, თუ რამდენი მარცვალია სიტყვაში. გვაქვს სიტყვე- 
ბი--ერთმარცვლიანი, ორმარცელიანი, სამმარცვლიანი და ა. შ. 

ერთმარცვლიანია: მე. და, თუ. ცა, რკო, ფხა, რვა, ბუ, რომ, 
კლდე, ფშვნა და სხვ. 

ორმარცვლიანია: კა-ლო, კე-რა. სა-მი, თო-ფი, ხა-რი, მო-ლი. 
ლოღრი, ათ-რევს, ვა-მე, იჯ-და და. სხვ. 

სამმარცვლიანია: ) ლი-თო-ნი, სო-ფე-ლი, რვე-უ. 
თორ-მე-ტი, მო-რე-ვი და. სხვ. 

ოთხმარცელიანია: მგა-ლო-ბე-ლი, შე-ძე-ბა-რი. შე-ლი-თო-ნე, 
მო-ვი-ტა-ნე, შე-ვუკ-ვე-თე და. სხვ. 

ხუთმარცვლიანია: მა-ტა-რე-ბე-ლი, შე-უ-პო-ვა-რი, და-უ-დე- 
გი-რი, გა-და-სა-ხა-დი, მა-სწავ-ლე-ბე-ლი და სხვ. 

§ 59. ღია და დახურული მარცვალი. თუ მარცვალი ხმოვნით თაე- 
დება, იგი ღია იქნება, თუ თანხმოვნით, დახურული. სიტყვაში: მა-ტა. 
რე-ბე-ლი ხუთი მარცვალია და ხუთივე ღია; სიტყვაში: ალ-ნა-გო-ბა 
ოთხი მარცვალია: პირველი-დ ღია: სიტყვა- 
ში: ვარ-დებს ორმარცვლიანი სიტყვაა და ორივე დახურული. 
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სავარჯიშო 12. 1, დაყავით მარცვლებად სიტყვები: ათი, რუსთაველი, ავტორი, რე- 
ვოლუცია. ლალი, კალამი, ოქტომბერი, წიგნი, ფირუზი, რუსეთი, ავთანდძლი. 
კუკური, თვიმურასი, თამარი, ქეთევანი, კაკო, ლაშა, კახა, ნისკარტი, მოზი- 
ბლული, ტრაქ ფარშავანგთ ქამანჩა, ააწენ ნე, დააარსა. 
ბარბაოოსი, ბამბა. ჩურნული, +. 
  

  

  

CL ლექ- 
სიდან „პოეტი“ ერთმარცვლიანი და სამმარცელიანი სიტყვები და ჩამოწერეთ 
სვეტად. 3. ერეთ ა. წერეთლ ეკ! „პოეტი“ ღია და დახურული 

_ მარცვლები. 

§ 53, სიტყვის გადატანა სტრიქონიდან სტრიქონში. ერთი სტრიქო- 
ნიდან მეორე სტრიქონში სიტყვის გადატანა გარკვეული წესების მი- 
ხედვით ხდება. ეს წესები შემდეგში მდგომარეობს: 

1. არ შეიძლება ერთმარცვლიანი სიტყვის გადატანა, თუნდაც ეს 
სიტყვა დიდი იყოს, მაგალ.. გვბრდღვნის. ის ან პირველ სტრიქონზე 
უნდა დარჩეს მთლიანად, ანდა მ. 
ქონზე. 

2. ერთი ხმოვნისაგან შემდგარი მარცვალი არ გადაიტანება. მაგალ., 
აიწია არ შეიძლება გადავიტანოთ ასე: ა-იწია, ანდა: აიწი-ა, არამედ 
შემდეგნაირად: აი-წია: 

3, გადატაწის დროს სიტყვა უნდა განიკვეთოს ღია. მარცვალზე. 
მაგალ., ჩაიტანა ასე გადაიტანება: ჩა-იტანა; ჩაი-ტანა, ჩაიტა:-ნა., 

4. თუ სიტყვაში ჰარმონიული ჯგუფები ურევია, მათი გათიშვა არ 
შეიძლება. მაგალ., სი-ტყვა, სიცო-ცხლე, და-შყნარებული, და სხვ. 

§. თუ სიტყვაში ორი ან მეტი თანხმოვანი მოექცა ერთად (გარდა 
ჰარმონიული ჯგუფებისა), პირველი წინა მარცვალს მიეკუთვნება. და 
მეორე ან სხვები-- მომდევნოს. მაგალ., მაღ-ლა, ხელ-მძღვანელობა. 

  დაიწე მდევნო სტრი- 

მახვილი 

ნ 54. დინამიკური მახვილი და მუსიკალური მახვილი. სიტყვაში 
შემავალი მარცვლები ერთნაირი ტონით არ წარმოითქმის: ჩვეულებრივ 
გამოირჩევა ერთი მარცვალი, რომლის მატარებელი ხმოვანი სხვა ხმოვ- 
ნებთან შედარებით უფრო მკაფიოდ მოისმის. ასეთი ხმოვანი მახვილი- 
ანი ხმოვანია, მახვილის მატარებელია. 

მახვილის ორი სახეობა არსებობს: დინამიკური და მუსიკალური. 
დინამიკური მახვილის მატარებელი ხმოვნის წარმოთქმისას სახმო სი- 
მები დაძაბული არიან და ინტენსიობით ჟღერენ. ასეთი ხმოვანი სი- 
ტყვაში სიძლიერით ისმის. მუსიკალური მახვილის მატარებელი ხმო- 
ვანი კი ტონის სიმაღლით გამოირჩევა; მას ხმის აწევა ახასიათებს. 
მაგრამ წმინდა დინამიკური მახვილი და წმინდა მუსიკალური მახვილი 
არ არსებობს: ისინი ერთმანეთთან გადაჯაჭეული არიან, ოღონდ ერთ- 
ერთი მათგანი სძლევს, დომინანტია. ზოგ ენაში დინამიკურობაა მთავა- 
რი და ზოგში--მუსიკალურობა. 
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ქართულ სალიტერატურო ენას დინამიკური მახვილი ახასიათებს, 
უსიკალურიLმახვ: კი ნიშანდ ბლივ. ზოგიერთი ქართული დია- 
ლექტისათვის (მთიულური, რაჭული, ქ · და სხვ.) 

ქართულში მახვილი სუსტია, ე. ი. მახვილის მატარებელი ხმოვანი 
ისე მკაფიოდ არ გამოიყოფა უმახვილო ხმოვნებისაგან, როგორც, მა- 

· გალითად, რუსულში (რუსულში ძლიერი მახვილია). 
§ 55. მახვილის ადგილი სიტყვაში. ქართულ ენაში მახვილის ადგი- 

ლი განსაზღვრულია: ორმარცვლიან სიტყვაში მეორე მარცვალზეა, სამ 

  

  

და მეტმარცვლიან სიტყვაში--მესამეზე ბოლოდან. მაგალ., დქდა ვაჟკა-. 
ცი, მარგალიტი. ოთხსა და მეტნარცვლიან სიტყვაში ძალიან სუსტად 
მეორე მახვილიც მოისმის: აღმაშენებელი. ამ მეორე მახვილს თანაშა-“ 

· სვილი ეწოდება. 

სავარჯიშო · 13. გამოარკვიეთ, რომელ მარცვალზე ესმება მახვილი შემდეზ სიტყვე: . 
  

  

  

ბში: ფასკუხ; ხმალი, დიდებუ: ზულისხმიერება, 
გადაატანინა, შემოკმეჯება, სტ: გაზეთი, ბუდაპეშტი, სარაიონო, ლე- 
'წინგრადელი. · 

§ 56. _ღოგიკური მახვილი. გარდა ცალკე სიტყვის მახვილისა“ 

(სიტყვ: სა), არსებობს ლოგიკური მახვილიც. თუ ყურადღებ 
გავამახვილეთ სიტყვაზე, მაშინ ეს სიტყვა მთლიანად ფრაზაში გამოყო- , 
ფილად წარმოითქმის, მახვილი მთელ სიტყვას დაესმის. ასეთი მახვილი · 
ლოგიკური მახვილია, რადგან აზრობლივად გამოყოფილია ერთი რომე. 
ლიმე სიტყვა წინადადებაში. მაგალ., წინ. ბაში „ამ საღამოს მე 
წავალ თეატრში“ სხვადასხვა სიტყვას შეიძლება მოუჯიოდეს ლოგიკუ- 
რი მახვილი; „ამ საღაშოს (და არა ხეალ საღამოს) შე წავალ 

  

თეატრში"; „ამ საღამოს მე (და არა სხვა ვინმე) წავალ თეატრში“; ” 
· „ამ საღამოს მე წავალ თ ეატრში (და არა სხვაგან)". _ 
  8 57. მახვილი კითხვ. დადებაში, ნადადებაში 

მახვილი მოუდის ბოლო სიტყვის ბოლო მარცვალს: „მამა ჩამოვიდა?! 
ინტონაციურად გამოყოფილია ბოლო სიტყვა მთლიანად, მაგრამ სმის 
ამაღლება განსაკუთრებით ბოლო. მარცვალზეა. რაკი ბოლოსკენ იწევს 
ხმის ამაღლება, ინტონაცია აღმავალია. „კითხვითს ფიტყვაში ინტონა- · 
  ცია აღმავალი არ იქნება, თუ წ 

სიტყვა: მახვილი ამ შემთხვევაში თვით. გარაბის. სიტყვას დაესმის, 
ბოლო სიტყვის ტონი არ მაღლდება. ჯს იქნება დამავალი ინტონაცია. 
მაგალ., „როდის ჩამოვიდა მამაწ“ აქ მთლიანად კითხვითი სიტყვაა 
(„როდის“) ინტონაციურად გამოყოფილი. სხვა მაგალითები: „რომელი 
საათია"?, „სად მიდიხარ?, „რა ამბავია? ცოცხალ მეტყველებაში 
ზოგჯერ ხმის ამაღლება გეხვდება ბოლო სიტყვასეც: „რა ამბავია?“ 

  

    მელი საათია?", ლიტერატურული მეტყველებ ვალ ეს 
უმართებულოა. 
3. შოთა ძიძიგური, ქართული ენა. ყვ“



ფონეტიკური მოვლენები 

სიტყვათხმარებაში გარკვეული ცვლილებები ხდება: შეიძლება სი- 
ტყვაში რომელიმე ბგერა ამოვარდეს, დაიკარგოს ან ჩაემატოს, ადგი- 
ლი იცვალოს, ბგერები ერთმანეთს დაემსგავსონ და სხვ. ' ამგვარ · მოვ. 
ლენებს ფონეტიკურ მოვლენებ» ვეძახით. : 

6 58. ბგერათდაკარგვა. დღევანდელი ქართული ენის ერთ-ერთი 
თავისებურება ისაა, რომ თუ ორი ერთნაირი თანხმოვანი ერთად მო- 
ხვდა სიტყვაში, ერთი მათგანი დაიკარგება, გამარტივდება. შაგალ.. 
დღეს ვხმარობთ სიტყვებს „თვებ, „ცისარტყელა", „ტანისამოსი“. 
„ჩვილი“ და სხვ., მაგრამ წინათ იყო: „თთვე", „ცისსარტყელა4, „ტა- 
ნისსამოსი", „ჩჩვილი". ორი თ, ორი ს და ორი ჩ ამ სიტყვებში გამარ- 
ტივდა. ეს წესი, რასაკვირველია. გავრცელდება უცხოურ სიტყვებ- 
ზედაც: „გრამმატიკა4, „პროფესსორი“ ასე იხმარება: „გრამატიკა“, 
უპროფესორი“... ეგევე კანონი ვრცელდება უცხოურ გვარებზედაც: 
შილლერი – შილერი, რუსსო–- რუსო, შე: შელი და სხვ. ლიტერა- 
ტურულ ენაში იკარგება ვ ბგერა ზოგჯერ ო-სთან მეზობლობაში: „პა- 
ტივი“ აქედან უნდა ყოფილიყო, „საპატივო?, მაგრამ იხმარება. „საპა- 
ტიო“; ბა და სხე. ქართულ 
ში ვერ ძლებს M ბგერაც: ძველად იყო ჰაზრი, ჰომი, პურია, ახლა 
ვამბობთ; აზრი, ომი, ურია... ზოგიერთ ქართულ გვარში (ძე-ზე და 
შვილ-ზე დაბოლოებულში) უნდა ყოფილიყო ს (ასეც იყო ძველად), 
მაგრამ შემდეგ დაიკარგა. მაგალ., ლეონისძე – ლეონიძე, მეგრელისშვი- 
ლი–– მეგრელი შვილი... 

წ 69, ბგერათჩართვა. ბგერათდაკარგვის საწინააღმდეგო მოვლენაა. 
ხშირია ვ თანხმოვნის ჩართვა ხმოვნებსშუა, მაშინ როდესაც მის არსე- 
ბობას სიტყვაში გამართლება არა აქვს: ჯადო ვებს, ატყვე-ვ-ებს და 

ხვ. აქ გ კანონით ა. ა „მას « 
სამა დანიშნულება არა აქვს ს 

§ 60, ბგერათგადასმა (მეტათეზისი). შესაძლოა სიტყვაში ბგერამ 
ადგილი გამოიცვალოს: ან წინ გადავიდეს, ან უკან, რომელიმე ბგერას 
შიეკედლოს. მაგალ., ხშირია ქართულში ვ-ს გადასმა ნარნარა ბგერებ- 
თან. ვამბობთ--კვლა, ხვნა, შენიშვნა, მაგრამ წესით უნდა 
იყოს; კლვა, ხნვა, შენიშნვა. ეს იმიტომ, რომ“ გვაქვს კერ-ავ-ს. 
აქედან: კერვა, გვაკეს ბარ-ავ-ს, აქედან: ბარ ვა და სხვ. ამის მიხედვით: 
კლ“ავ-ს – კლ-ვა, ზ6-ავ-ს – ხნ-ვა, შენიშნ-ავ-ს –შენიშნ-ვა, ჩანს, ვ. ბგერას 
ადგილი გამოუცვლია სიტყეაში. ბგერათგადასმის მაგალითია აგრეთვე 
თვრამეტი: უნდა ყოფილიყო თ-რვა მეტი. ამჟამად ვამბობთ 
ნახშირი, მაგრამ მისი ძველი ფორმაა (ამჟამად დიალექტებში შე- 
მორჩენილი) ნ აშხი რი. ეს იქიდან მტკიცდება, რომ მეგრულში' გვაქვს 
თოშქერი, სვანურად შიხ (წვას ნიზნავს): შ წინაა ხ (ქ) ზე, ე. ი. 
თავდაპირველად იო: ნა-შ ი ხ-ირი: ი ამოვარდა და მივიღეთ ნ ა-შხ-ი რი. 
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  ვ. ფოლ



§.61. ბგერათჩანაცვლება (სუბსტიტუცია,) ლიტერატურულ ენაში 
იხმარება სიტყვა საბძელი. ესაა შენობა, სადაც ბზეს ინახავენ. 
მაშასადამე, უნდა ყოფილიყო საბზელი. ჩანს, %-ს ძ შენაცვლებია. 
დიალექტებში გვხვდება ულმაში, ნაცვლად სიტყვისა ულვაში. აქ ვ-ს მ 
შენაცვლებია. 

6 69%. ბგერათდამსგავსება (ასიმილაცია), სიტყვაში მეზობელი ბგე- 
რები შესაძლოა ერთმანეჯს დაემსგავსონ. გვაქვს სიტყვა ტეხა, რომ- 
ლის ძირია ტ ეხ. აქედან: უნდა ყოფილიყო გა-ტეხ-და, მაგრამ გვაქვს 
გა-ტყ-და. ჯერ ამოვარდა ე, მივიღეთ. გა-ტ ს-დ ა, შემდგომი პროცესია 
ხ-ს შეცვლა ყ ბგერით. “ეს იმიტომ, რომ ტხ ძნელი გამოსათქმელია 
ტ-მ დაიმსგავსა ხ, არამკვეთრი სპირანტი ხშულ მკვეთრად იქცა. ქვით- 
პირი –ქვიტკირი. თ ფშვინვიერია, კ მკვეთრი. ამ უკანასკნელს და– 
უმსგავსებია თ: მკვეთრად უქცევია. ძველად იყო სი-მშილი,“სი- 
ში, სე-ცხლი, ამჟამად ვამბობთ: შიმშილი, შიში, ცეცხლი: 
პირველ ორ სიტყვაში შ-ს დაუმსგავსებია წინა ს, მესამე სიტყვაში ხ ” 
ც-ს გავლენით ც-დღვე ქცეულა. სიტყვა ჭიშკარი მიღებულია ასე: 
ბჭისკარი: ჯერ ბ დაიკარგა, შემდეგ პ-ს გავლენით ს იქცა შ-დ. 

შევადაროთ ერთმანეთს შიში და ჭიშკარი: პირველ შემთხვე- 
ვაში შ-მ ს სრულად დაიმსგავსა, მეორე სიტყვაში ქ-მ მომდევნო ს ჭ- 
დვე კი არ აქცია, არამედ შ-დ; ეს არ იქნება სრული დამსგავსება პირ– 
ველი შემთხვევისებურად. მაშ, გვქონია სრული ასიმილაცია 
და ნაწილობრივი ასიმილაცია: სრულია, როცა მაასიმილი- 
რებელი ბგერა იმავე ბგერადეე აქცევს მეზობელ ბგერას, როგორც 
თვითონაა,-–ნაწილობრივია, როცა რაიმე ნიშნის მიხედვით ხდება დამ- 
სგავსება (3იშკარში შიშინა პ-მ სისინა ს შიშინადვე აქცია, ქვი- 
ტკირ-ში მკვეთრმა კ-მ გაამკვეთრა წინამავალი ფშვინვიერი თ, ე.ი. 
ნაწილობრიე დაიმსგავსა). 

8 63. ბგერათგანმსგავსება (დისიმ სიმილაციის საპირი! 
პირო მოვლენაა: სიტყვაში ორი ერთნაირი ბგერა ვერ ძლებს და ერთ- 
ერთი სხეა ბგერად იქცევა. ქართულში გვაქვს-ურ დაბოლოება: ინგლის- 
ურ-ი, ზესტაფონ-ურ-ი, კახ-ურ-ი. ასეთივე დაბოლოება უნდა გექონო- 
და სიტყეებში: რუს-ურ-ი. ფრანგ-ურ-ი, იმერ-ურ-ი, ბორჯომ-ურ-ი. 
გორ-ურ-ი და სხვ., მაგრამ ვამბობთ: რუს-ულ-ი, ფრანგ-ულ-ი, ბორჯო- 
მ ულ-ი, გორ-ულ-ი. ეს იმით აიხსნება, რომ ამ სიტყვებში რ გვხვდება 
(რუს, ფრანგ, იმერ, გორ...) ორმა რ-მ ვერ გაძლო ერთ სიტყვაში და 
ამიტომ ურ დაბოლოება ულ-ად იქცა რ-ს შემცველ სიტყვებში. ესაა 
განმსგავსება, დისიმილაცია. თუ რ-ნარევ სიტყვაში ლ-ც არის, მაშინ 
ეს წესი არაა „მოქპედი: ქართლური და არა ქართლული. 

უცხოურ (ევროპულ) სიტყვებში, 
ლიტერატურულ ენაში, ორი რ ს დისიმილაცია არ "ხდება. ააქ პარ. 
ტერი, რეჟისორი, ტრაქტორი და სხე. 
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ცა იჯ. ბგერათრედუქცია. რედუქცია იგივე ბგერათდაკარგვაა, ამ 
ფონეტიკური მოვლენის ერთ-ერთი სახეობაა. გარკვეულ პირობებში 
ბგერას წარმ შესაძლოა დააკლდეს მკაფიობა, რის გამოც შეიძლე-, 
ბა მას დაეკარგოს სმაერიი ნიშანდობლივი თვისება. ჩეეულებრივ: 
ხმოვანთა რედუქცია. მაგალ., უნდა იყოს კიდელ-ის, მეზობელ-ის, კა- 
ლამ-ის, მაგრამ ვამბობთ: კედლ-ის, მეზობლ-ის, კალმ ის. აქ მოხდა ე-> 
ხმოვნების რედუქცია. ვამბობთ: მაწვნის და არა მაწონის, 6. 
გვზისდაარა ნიგოზის: აქ ო დასუსტდა და“ვ-დ იქცა, ხმოვნის ნაწი- 
ლობრივი რედუქცია მოხდა. 

§ 65. ანალოგია. სიტყვაში გარკვეული ცვლილება ხდება – გარკვეული 
ფორმა ჩნდება სხვა სიტკვის მიმსგავსებითაც. სხვა სიტყვის ანალოგიით. 
სიტყვებში დაღმართი, უკუღმართი, წაღმართი ღ გაჩენილია 
აღმართი-ს ანალოგიით, თორემ აქ ღ არაფერ შუაშია. ნურავინ- 
ში 6 ჩართულია არავინ-ის ანალოგიით (უნდა ყოფილიყო: ნუვინ. 

. სნიდან“: „ნუვინ გარევთ ერთმანეთსა, გესმეს ”. 
ჩემი ნაუბარი). სრეიბი არა-ვინ, ნუ-ვინ. 

  

  

  
  

ფონეტიკური მოვლენები დიალეკტებში 

დიალექტეზში ვა კომპლექსი იცელება ო-დ: თოლი (თვალი), ცხორი 
(ცხვარი), საყორელი (საყვარელი). ხშირია ამგვარი ფორმები ყაზბეგისა 
და ვაჟა-ფშაველას ნაწერებში. შესაძლოა ო-მ მოგვცეს ვა. ილია ქავ- 
ჭავაძის „მგზავრის წერილებ ნილი მოხევის მეტყველებ 
გეხვდება ასეთი მაგალითები: სივანი (სიონი), სვაშეხი (სომეხი), გივარგი 
(გიორგი). 

ოვი კომპლექსი გვაძლევს ოი-ს, მაგალ. „ფშავგთ მოიდეს 
ლაშქარი... სიტურფით ქსოილი“ (ვაჟა). 

ოა იცელება უა-დ: გიგუა (გიგოა), სანდრუა (სანდროა), ძალუა 
(ძალოა). გვხვდება ს. მგალობლიშვილის, შ. არაგვისპირელის და სხვათა 
ნაწერებში. 

გავრცელებულია ო ე-ს გადაქცევა ე ე-დ ზმნაში: „ფრანგული ამეეწუ- 
რა, გვიქადის გამარჯვებასა... შამეეშველოს ლაშქარსა“ (ვაჟა). 

დასავლურ კილოებში აუ, აი კომპლექსები ზმნაში შეცვლილია 
ოუ უუ და ეი კომპლექსებად (მომდევნო ხმოვნები უ, 9 იმსგავსებენ, 
ავიწროებენ წინამავალ ფართო ხმოვანს): გოუგზავნა-გუუგზავნა, დეი-, 
წერა. ამგვარი ნიმუშები ბევრია ნინოშვილის, კლდიაშვილის და სხვათა 

„ ნაწერებში. 

 



მორფოლობია 

სიტყვა და მისი შედბენილობა 

§ 66. ერთმანეთის მონათესავე სიტყვები. ენაში ბევრი სიტყვა ნა- 
წარმოებია სხვა სიტყვებისაგან. მაგალ., სიტყვა კაცი აწარმოებს მთელ 
რიგ სიტყვებს, როგორიცაა: საკაცე, კაცობრიობა, უკაცური, უკაცრი- 
ელი, კაცობა, დაკაცება, და სხვ. ესენი ერთმანეთის მონათესავე 
სიტყეებია, 

§ 67. ერთი და იმავე სიტყვის გრამატიკული ფორმები. თუ მონა- 
თესავე სიტყვები ერთმანეთისაგან განსხვავდებიან ·ლექსიკური მნიშენე– 
ლობით (კაცი-საკაცე-უკაცრიელი)., არის სიტყვის მეორეგვარი ცვალება, 
„რაც გამოიხატება გრამატიკულ სხვადასხვაობაში: სიტყვები ერთმანე- 
თისაგან განსხვავდებიან მხოლოდ გრამატიკული მნიშვნელობით: კაცი- 
კაცმა-კაცს-კაცის, და სხვ. აქ სიტყვის ლექსიკური მნიშვნელობა ერთი 
და იგივეა, გრამატიკული კი სხვადასხვა. 

§ 68. სიტყვის ძირი. მონათესავე სიტყვებში გამოიყოფა დაუშლელი, 
უმარტივესი, საერთო ნაწილი, რომელიც ატარებს ამ სიტყვების ძირი- 
თად მნიშვნელობას. სიტყვის ამ ნაწილს ეწოდება ძირი. 

კაც-ი 
კაც ობრიობა 

უ-კაც ური 
უ-კაც-რიელი 
ნა-კაც-არი 

კაც-ობა 
კაც-ური 

სა-კაც ე. 
და-კაც-ება 

კაც-უნა 
ამ მონათესავე სიტყვების ძირია კ:ც- ძირი შეიძლება ერთ ბგერაზეც 

დავიდეს: · 
· ჭ-ება 

ვა-ქ-ე



ნა-ქ-ები 
სა-ქ-ები 
უ-ქ-ია 

შესა-ქ-ებელი, 
და სხვ. 

აქ” ძირია ქ. 
ძირი სიტყვის საგნობრივი მნიშვნელობის მატარებელი ნაწილია. 
§ 69. აფიქსები. სიტყვის ძირს თავში და ბოლოში, ზოგჯერ შუაში, 

დაერთვის ბგერა ან ბგერათა კომპლექსები, რომლებსაც აფიქსები 
ეწოდება („აფიქსი" ლ სიტყვაა დღა ნიშნავს მიმაგრებულს). 
§ 68-ში დასახელებულ ნიმუშებში კაც და ქ ძირებს ერთვის აფიქსები: 
სა-კაც-ე, შე-სა-ქ-ებ-ელ-ი...., 

- § 70. აფიქსები ადგილმდებარეობის მიხედვით. თუ აფიქსი ძირს 
წინ მოუდის, თავში ერთვის– პრეფიქსი (წინსართი) იქნება, თუ ბოლო- 
ში-– სუფიქსი (ბოლოსართი), თუ შუაში– ინფიქსი (შუასართი). სა-კაც-ე 
სიტყვაში სა-პრეფიქსია, -ე სუფიქსი. ინფიქსის შემთხვევები ქართულში 
ბევრი არაა: კ-გ-ლა, ხზ-ვ-ნა, შენიშ-ვ-ნა და სხვ. როგორც § 60-დან ვიცით. 
ამ სიტყეების თავდაპირველი სახეა: ხნ-ვა, კლ-ვა, შენიშნ ვა..., სადაც 
გა-სუფიქსი იყო; შემდეგ, ფონეტიკური ცვლილების შედეგად, სუფიქ- 
სისეული 8 გაინფიქსებულა, ძირი გაუკვეთია და შიგ მოთავსებულა. 

სიტყვას შეიძლება ჰქონდეს ერთი ან რამდენიმე პრეფიქს-სუფიქსი. 
სიტყვაში ვ-წერ-ე ერთი პრეფიგსია და ერთი სუფიქსი, სიტყვაში და- 
სა-სა-თა-ურ-ებ-ელ-ი--სამი პრეფიქსი და ოთხი სუფიქსი. 

6 71. აფიქსების ფუნქციები., აფიქსები ფუნქციის მიხედვით ორ 
მთავარ ჯგუფად იყოფა: ზოგიერთი აფიქსი სიტყვათა დამოკიდებულე- 
ბის აღმნიშვნელია, ზოგიერთი--მნიშვნელობის მცვლელი. 

ავიღოთ ასეთი წინადადებები: 1. „ქუდ-ი მხურავს“, 2. „ქუდ-ს ვყი- 
დულობ“, 3. „ქუდ-ით კმაყოფილი ვარ“, 4. „ქუდ-ის პატრონია“ და 
სხე. აქ სიტყვის ძირი ქუდ დაბოლოებებს იცვლის: ქუდ-ი, ქუდ-ს. 
ქუდ-ით, ქუდ-ის... ეს დაბოლოებები= სუფიქსები დ, ს, ით, ის...) სხვა 
სიტყვებთან ურთიე რის გამოწვეული: მხურავს ქუდი (და 
არა: ქუდმა, ქუდის...) ყიდულობ ქუდს (და არა: ქუდმა, ქუდის...). 
პატრონია ქუდის (და არა: ქუდმა, ქუდს...) ასეთ აფიქსებს (ამ შემთხ- 
ვევაში–-ბრუნვის ნიშნებს) „დასაკავშირებელი აფივსები“ (ანუ „დამო- 
კიდებულებ ღმნიშვნელი აფიქსები") ეწოდებ 

ახლა დავაკვირდეთ ამავე ძირისაგან ნაწარმოებ სიტყვებს: ქუდიანი, 
უმუდო, საქუდე, აქაც გამოიყოფა ძირი და აფიქსები: ქუდ „ უ-ქუდ-ო, 
სა-ქუდ-ე. რა დანიშნულებისაა აქ აფიქსები: იან, უ, ო, სა, ე? ისინი 
მნიშვნელობას უცელიან სიტყვას. მართლაც: იან სუფიქსის დართვით 
კუდ ძირი უკვე აღნიშნავს ადამიანს, რომელსაც ქუდი ხურავს; სა-ქუდ ე 
სიტყვაში სა და ე აფიქსები გამოხატავენ მასალას, რომლისაგანაც 
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ამზადებენ ქუდს. თუ ერთ შემთხვევაში ქუდ ძირი აფიქსების დართვით 
არ იცელიდა მნიშვნელობას (ქუდ-ი, ქუდ-ის, ქუდ-ით...), მეორე შეპთხ- 
ვევაში იგივე ძირი აფიქსების დართვით გამოჯენებულია სხვა სიტყიე- 
ბის საწარმოებლად. ასეთ აფიქსებს „მაწარმოებელი აფიქსები4 (ანუ 
„მნიშვნელობის მცვლელი აფიქსები") ეწოდება. 

სავარჯიშო 14. მოუძებნეთ მონათესავე სიტყვები სიტყვებს; ხმა, გული 

§-29. სიტყვის ფუძე. ზე?ოთ (§ 68) ითქვა, რომ მოპათესავე სიტ- 
ყვები აგებულია ძირზე, ძირი კი სიტყვის დაუშლელი და უმარტივესი 
ნაწილია. მაგალ., სიტყვის- ქუდი ფუძეა ქუდ (მას გამოეყოფა საკავში- 
რებელი აფიქსი ი). მაგრამ სიტყვის-- ქუდიანი ფუძეა არა ქუდ, არამედ 
ქუდიან. მართლაც, ქუდი და ქუდიანი ხომ სხვადასხვა სიტჯვაა, ამიტომ 
გასაგებია, რომ პირველ შემთხვევაში (ქუდი) ფუძეა ჭუდ, რომელიც, 
ერთ გარკვეულ საგანს აღნიშნავს, ხოლო მეორე შემთხვევაში (ქუდიანი) 
ფუძეა ქუდიან, რომელიც თავის მხრივ ერთ გარკვეულ საგანს აღნიშ- 
ნავს. შევადაროთ ეს ორი ფუძე ერთმანეთს: ქუდ და ქუდიან. პირვე- 
ლი დაუშლელია (ე. ი. მონათესავე სიტყვები რომ შევუპირისპიროთ, 
ყველგან განმეორდება, როგორც უმარტივესი ელემენტი), მეორე კი 
იშლება: ქუდ-იან. ამიტომ ერთი იქნება მარტივი ფუძე (იგივე ძირი) 
ღა მეორე--ნაწარმოები ფუძე. 

არის ისეთი სიტყვაც, რომლის ფუძე ერთზე მეტ ფუძეს შეიცავს. 
მაგალ., სიტყვაში თავაშვებული ორი ფუძეა გაერთიანებული: თავ. 
აშვებულ, სიტყვაში შავთვალწარბა სამი ფუძეა: შავ-თვალ-წარბა. როცა 
რამდენიმე დამოუკიდებელი მარტივი ფუძეა ცრთ ფუძედ წარმოდგენი- 
ლი, ასეთ ფუძეს რთულ ფუძეს უწოდებენ. 

ამრიგად, არსებობს სამნაირი ფუძე: მარტიეი ფუძე, ნაწარმოები, 
ფუძე და რთული ფუძე- 

ფუძე რომ ვიპოვოთ, სიტყვას უნდა ჩამოვაცილოთ საკავშირებელი 
სუფიქსი. გამოყოფილი ფუძისეული მასალა იქნება ან მარტივი ან ნა- 
წარმოები ან რთული: თუ იგი არ იშლება, მარტივი ფუძე (ანუ ძირი) 
იქნება, თუ იშლება მარტივ ფუძედ და მნიშვნელობის მცელელ აფიქ- 
სად, ნაწარმოები ფუძე იქნება, ხოლო თუ იგი ერთზე მეტად მარტიე · 
ფუძეს შეიცავს, რთული ფუძე იქნება. 
სავარჯიშო 15, გამოყავით ფუძე (მარტივი, ნაწარმოები, რთული) სიტყვებში: უგუ- 

ლო, ბმოსანი, უსაქმური, საწიგნე, დაბერებული, ნ.დარბახევი, გეგმიანი, ოუდედ– 

„ მამო, დაძმური. 

მეტყველების ნაწილები 
§ 73. ქართულ ენაში სიტყვები ძირითადი მნიშვნელობისა დი გრა 

მატიკული ფორმების მიხედვით იყოფა ჯგუფებად, რომელთაც მეტყვე- 
ლების ნაწილებს ვუწოდებთ. 

' Lე



მეტყველების ნაწილებია? 
1. არსებითი სახელი. 

2. ზედსართავი სა”ელი. 
3. რიცხვითი სახელი. 
4. ნაცვალსახელი. 

%(6ა. 
6. ზმნიზე და. 
7. თანდებული. 

. კავშირი. 
9. ნაწილაკი. 
10. შორისდებული. 

თ 

მეტყველების ნაწილები” თავის მხრივ იყოფა დამოუკიდებელ სიტყეე- 
ბად, დამხმარე სიტყვებად და შორისდებულებად. 

1. დამოუკიდებელი მეტყველების ნაწილები წინა- 
დადების წევრებია. ისინი გამოხატავენ საგნებს, მათ თვისებებს, რაო- 
დენობას, მოქჰედებას და მდგომარეობას, აგრეთვე ამ მოქმედებისა და 
მდგომარეობის ნიშნეულობებს. · 

ესენია: არსებითი სახელი, ზედსართავი სახელი, რიცხვითი სახელი 
%მნა და ზმნიზედა; აქვე შემოდის ნაცვალსახელი. 

2. დამხმარე მეტყველების ნაწილები არ წარმოადგე- 
ნენ” წინადადების წევრებს., ისინი მიმართებათა გამომხატველია ან სი- 
ტყვებს შორის (თანდებულები!, ანდა სიტყვებსა და წინადადებებს შო- 
რის (კაეშირები), ან კიდევ სიტყვებსა და წინადადებებს სხვადასხვა 
ელფერს ანიჭებენ (ნაწილაკები). 

მვ. შორისდებულები არც დამოუკიდებელ სიტყვებს ეკუთვნიან 
და არც დამამარე სიტყვებს. ისინი გამოხატავენ გრძნობას, განცდებს... 

§ 24. ფორმა ავალებადი და ფორძაუცვლელი სიტყვები. მეტყველე- 
ბის ნაწილები რომ დავალაგოთ ფორმის ცვლის თე. ორ 
მთავარ. ჯგუფს მივიღებთ: ერთი მხრით დგას ისეთი სიტყვები, რომ- 
ლებიც ფორმას იცვლიან, ფორზის ცვალების უნარი აქვთ, ამათ ეწო- 
დება ფორმაცვალებადი სიტყვები. მეორე მხრით დგას ისეთი სიტყვე- 
ბი, რომლებსაც არ 'მესწევთ უწარი იცვალონ ფორმა, მუდამ ერთნაირი 

#„ ფორმით გვევლინებიან; ამათ ეწოდება ფორმაუცვლელი სიტყეები. 

  

  

, I, ფორმაცვალებადი სიტყვებია: 

არსებითი 
I» სახელები <C- ბპედსართავი 

== ს; ალ რიცხვითი 
ნაცვალსახელი



2. ზშნები. 
I. ფორმაუცვლელი სიტყვებია: 

„ ზმნიზედა. 
. თანდებული. 
„ კავშირი. 
„+ ნაწილაკი. 
„ შორისდებული. თ

ა
ი
ა
ს
 

  სავარჯიშო 16, ფორმ: და ფორ სიტყვები ქვემო 
მოყვანილ ტექსტში. 

ირიჟრაჟა... გამოეღვიძა... „ე, სადა მძინებია და როგორ?ჩემთვის არც ქვეშსაგე- 
ბი ყოფილა. არც სასურავი დ» არც სასთუმალიო! მაგრამ, ჰოი, საკვირველებავ- 
არც კისერი მტკენია და არც გვერდები დაშჟეჟია! სჩანს, რომ გარეულს ლხინზხე. 
შინაური ჭირი უურო მარგი ყოფილაოშ, სთქვა და ა გადასწყვიტა სიკვდილამდე 
იქ დარჩენ» (აკაკი). 

სა ხ ელები 

I. არსებითი სახელი 

§ 75. არსებითი სახელის მნიშვნელობა. არსებითი სახელი მეტყვე- 
ლების ნაწილია, რომელიც აღნიშნავს საგანს. გრამატიკაში საგანი 
ეწოდება ყველაფერს, რაზედაც კი შეიძლება ვიკითხოთ: ვინ? ვის? 
მაგალითად: 

ვინ არის ეს?--მამა, მასწავლებელი, კოლმეურნე, ბრიგადირი... 
რა არის ეს? სახლი, სჯოლა, კოლმეურნეობა, წიგნი, ხე, რევო- 

ლუცია, სიმამაცე: 
« სახელი აღნიშნავს სახელწოდებას მიანებისას (ძმა, 

დეიდა, კომკავშირელი, ექიმი, დურგალი), | ცხოველებისა, ფრინველებისა. 
თევზებისა და მწერებისას (ძროხა, ეეფხვი, ძაღლი, ტოროლა, არწივი, ქა- 
თამი, იხეი, ორაგული, კალმახი, კალია, ბუზი), საგნებისას (მერხი, რვე- 
ული, ტრაქტორი, ქუდი), მცენარეებისა, ლითონებისა, მინერალებისას 
რუსა, ტირიფი, ხორბალი, ოქრო, ვერცხლი, სპილენძი, ნახშირი), ნივ- 
თიერებისას (წყალი, ნავთი, რძე), ბუნების მოვლენებისას (წვიჰა, ზაფ- 
ხული, საღამო, გრგვინვა), საზოგადოებრივი ცხოვრების მოვლენებისას 
(არჩევნები, ოში, რევოლუცია), საზოგადოებრივ-პოლიტიკური მოძღვ- 
რებისას (მარქსიზმი, ლენინიზმი), სულიერი განწყობილებისას (სიხარუ- 
ლი, მწუხარება, აღტაცება, რისხვა), და. სხვ. 

  

  

  

  სავარჯიშო 17. ა. მოძებნეთ სამი-ოთხი მ: დარგების 
მიხედვით. ბ. ამოიწერეთ არსებითი სახელები ტექსტიდან და დააჯგუფეთ დარგების 
მიხედვით: 
საწერეთლოში, ზემო იმერეთში, ბევრი კარგი სოფელია და მათ რიცხვში ურევი: 
საქაწეც. ის სოფელი, სადაც ჩემი ძიძა ცხოვრობდა და მე ვიზრდებოდი, როგორც 
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  ვ: ისე ჰაერის ს ის საუცხოო რამ არის და ამიტომაც 
დაურკშევიათ „სავანე“, ე. ი. მოსასვენებელი ადგილი. საჩხერეზე შორს არ პრის: 
ჩვენი სახლიდან ნ:ხევარი საათის სასიარულო თუ იქნება. აქ ავიდგი მე ფეხი, 
აქ ამოვიდგი ენა და აქედანვე იწყება ჩემი მახსოვრობაც, თვალწინ მიდგია ისლით 
დახურული ხის სახლი წინა და უკანა კარებით, უფანჯრ-უსარკმლო , მხოლოდ 
ორი საკვამლურით ანუ საფაფგრით, საიდანაც კვალი გადიოდა და სამაგიეროდ 
სინათლე შეთოდიოდა (აკაკი). 

  არსებით სახელებში გამოიყოფა: სუ. სახელე- 
ბი, ადამიანისა და არაადამიანის წაახიიბბა და ა ასტრაქტელი. 
საკუთარი და საზოგადო, კრებითი სახელები, 

§ 16. სულიერთა და უსულოთა სახელები. ზოგიერთი არსებითი 
სახელი სულიერი საგნების სახელია (დედა, მოსწავლე, ლომი, ჩიტი, 
ხვლიკი), ზოგიც –– უსულოსი (სკაში, წიგნი, სიმღერა), 

სულიერთა არსებით სახელებს განეკუთვნება ცოცხალ არსებათა სა- 
ხელწოდებები: ადამიანებისა, ცხოველებისა, ფრინველებისა, თევზებისა, 
მწერებისა. ყველა დ ნარჩენი –– საგხების სახელებია (მცენარეებისა, ლი- ს ებ 

  

  

' ვთებისა და. სხვ.)- . 
§ 17. ადამიანთა და არაადამიანთა სახელები. ადამიანთა (კაცი, 

ბავშვი. დურგალი, პიონერი) და არაადამიანთა (მერხი, ქუდი, ლომი, კა- 
ტა, ნიბლია) სახელები ქართულ ენაში კითხვის დასმით გაირჩევიან: 
ადამიანთა სახელების კითხვაა ვინ? არაადამიანთა სახელებისა კი რა? 

§ 78. კონკრეტული და აბსტრაქტული სახელები. ისეთი საგნის სა- 
ხელი, რომელსაც ვეხებით ან ვხედავთ, საერთოდ, აღვიქვამთ გრძნო- 
ბათა ორგანოების მეშვეობით, კონკრეტული სახელია, ხოლო ისეთი 
საგნის სახელი, რომელსაც სხეულებრივი გამოხატულება არა აქეს, აბს- 
ტრაქტული (განყენებული) სახელები იქნება. პირველის მ 
ქაღალდი, შეშა, ბულბული, ცა, ბგერა, სუნი და სხვ., მეორისა: სიყ- 
ვარული, სიძულვილი, ბედნიერება, უბედურება, და სხვ. 

§ 79. საზოგადო და საკუთარი სახელები. საზოგადოა ისეთი არსე- 
ბითი სახელი, რომელიც ჰქვია ერთგვაროვანი საგნების მთელ. წყებას. 

  

  

  

  მაგალ., ბავშვი, ფრინველი, სპილო, სოფე: ნარე, ქუჩა და სხვ. 
საკუთარია არსებითი სახელი, რომელიც ჰქვია ერთ რომელიმე საგანს, 
რათა იგი გამოვარჩიოთ სხვა ერთგვაროვანი საგნებისაგან.   

საკუთარ სახელებს განეკუთვნებიან: 
1. ადამიანთა სახელი, მამის სახელები და გვარები: ვლადიმერ 

ილიას-ძე ულიანოვი, აკაკი როსტოზის-ძე წერეთელი; 
2, ადამიანთა ფსევდონიმები ან ვერქშეული სახელები: მაქსიმ გორ- 

კი (ფსევდ.); ლევარსი როხროხაძე (შერქ.). 
3, ცხოველთა შერქმეული სახელები: მურა, ჯეკა (ძაღლისა), ნიკო- 

რა, წიქარა (ხარისა), ირემა, ჯონდა (ძროხისა), და სხვ.; 
4. გეოგრაფიული სახელწოდებები, ე. ი. სახელებ რ ააარიცები ხიაბ 

მწიფოებისა, ქალაქებისა, მდინარეებისა, მთებისა, % 
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  აზია, პოლონეთი, ქუთაისი, ყვარელი, რიონი, უშბა, შავი ზღვა, ტაბა- 
რი. 
+ წიგნების, ნაწარმოებების, გაზეთების, ჟურნალების სახელწოდე- 

ბები: „ვეფხისტყ » „ოთარაანთ ქერიეი", „ინდუსტრიული ქუ- 
თაისი", „მნათობი“. 

6. ფაბრი:ა-ქარხნების, კოლმეურნეობების, გემების სახელწოდებები: 
უწითელი ყვავილი“, კოლმეურნეობა „წითელი სხივი“, გემი „საქართეე- 

  

თ. ორგანიზაციების, დაწესებულებების, რევოლუციური დღესასწა- 
ულების, მნიშვნე: ული მოვ. 
კავშირის კომუნისტური პარტია, პირველი მაისი, დიდი სამამულო ოში. 

8. წიგნების სახელწოდებები, გაზეთების, ჟურნალების, აგრეთვე კოლ- 
მეურნეობების, ფაბრიკა-ქარხნების, გემების სახელები წერაში ჩაისმის 
ბრქყალებში: რომანი „არსენა მარაბდელი", გაზეთი „კომუნისტი“, ჟურ- 
ნალი „მნათობი“, კოლმეურნეობა „წითელი სხივი“, ფაბრიკა „წითელი 
ყვავილი#, გემი „ვიაჩესლავ მიხეილის-ძე მოლოტოვი". 

შენიშვნა: საზოგადო სახელი შეიძლება გადაიქცეს საკუთარ სახელად. მა- 
ჯალ., ოქტომბერი: თვის სახელწოდება –– ოქტომბერი: ოქტომბრის დიდი 

დასავლეთი: სა– 
მყაროს ერთი მხარე – დასავლეთი: დასავლეთ ევროპის ქვეყნები; მიწა: 
მხარე ან ნიადაგი – მ ი წა: ჩვენი პლანეტის სახელწოდება, შეიძლება მოხდეს 
პირიქითაც: საკუთარი სახელი იქლეს საზოგადო სახელად. მაგალ. ამპერი 
ფრანგი ფიზიკოსის გვარი-–ა მ პე რ ი: ელექტროდენის ძალის ერთეული (დაგრქვა 
ამპერის ჯვარის მიხედვით), 
სავარჯიშო 18. ამოიწერეთ ტექსტიდან და დააჯგუფეთ: 1. კონკრეტული 

და აბსტრაქტული სახელები, 2. საკუთარი და საზოგადო სახელები, 
1, ერეკლეს წმინდა არაბული ჯიშის ცხენი ჰყავდა, იგი ძღვნად”იყო გამოგზავ- 

წილი ე. ნადირ-შაჰისაგან. ნიავსავით მიჰკ- 
როდა, როცა იგი ტარებით მიდიოდა, ბოლო ქენება მისი ჰგავდა შავარდნის 
ფრეზასა (ლომოური); 2 მყინვარი ცივია, როგორც უჯვდავება, და ჩუმია, რო– 
გორც განცხრომა, მისი სიცივე სუსხავს და სითეთრე აბერებს! მაღალიაო! რად 
მინდა მისი სიმაღლე, თუ მე იმას ვერ შევწვდები და ის მე ვერ ჩამომწვდება 
(ილია) 

  

  

  

  

§ 80. კრებითი სახელები. საზ. ხე 6 გამოიყოფა კრე- 
ბითი სახელები, რომლებიც აღნიშნავენ მიეთ კრებულს, კრებადობას 
საგნებისა ან მოვლენებისას; კრებითი სახელი მრავალ ერთგვარ საგანთა 
კრების სახელია. მაგალ., ხალხი, საზოგადოება, მასწავლებლობა, ჯოგი. 
გუნდი, ხროვა, ფარა, ჯარი, ქარავანი, და სხვ. 

  

ბრამატიკული რიცხვი 

§ 81. ზოგი საგანი დაითელება, ზოგიც არა. საგანს, რომელიც დაი- 
თვლება, გრამატიკული რიცხვის გაგება აქეს, –– ის შეიძლება ერთი იყოს 
ან ერთზე მეტი, ამის შესაბამისად ქართულ ენაში ორი რიცხვია: მ ხო- 
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ლობითი და მრავლობითი. მხოლობითი რიცხვი ერთი საგ- 
ნის გაგებას იძლევა, მრავლობითი –- ერთზე მეტი საგნისას. მრავლო- 
ბით რიცხვს ქართულში თავისი აფიქსები აქვს, რითაც იგი განირჩევა 
მხოლობითი რიცხვისაგან. 

§ 89. სახელები, რომლებსაც აქვთ მარტოოდენ მხოლობითი, რიცხვის 
ფორმა. არის ისეთი არსებითი სახელები, რომლებს 
რიცხვი არა აქვთ, მარტოოდენ ბითი რიცხვის ფორმით გეხვდე- 
ბიან. ეს ისეთი საგნების აღმნიშვნელი სიტყეებია, რომლებიც არ დაი- 
თვლებიან. 

ესენია: 
1. განყენებული (აბსტრაქტული) სახელები, ე. ი. თვი- 

სების, ხარისხის, მოქმედების, მდგომარეობის გამომხატველი ს 
საფართოვე, სიბნელე, სიცოცხლე, სიყვარული, წოლა, გარის და. სხვ. 
ურიცხოა აგრეთვე ისეთი არსებითი სახელები, როგორიცაა ჰაერი, სუ- 
ნი, ტვინი, თოვლი... 

ზოგიერთი აბსტრაქტული სახელი გარკვეულ შემთხვევებში კონკრე- 
ტულ მნიშვნელობას იძენს და ასეთები მრავლობითშიც იხმარებიან. 
მაგალ., სიმაღლეები (ვთქვათ, „მეცნიერების სიმაღლეები"), მშვენიე- 
რებანი (ვთქვათ, „ბუნების მშვენიერებანი"); ასეთივეა: სიმაგრეები, სნე– 
ულებანი და სხვ. აბსტრაქტული სახელების მრავლობითი რიცხვი უფ. 
რო პოეზიას ახასიათებს (რბენანი, კბენანი, სიშმაგენი...). 

არის ისეთი არსებითი სახელებიც, რომლებსაც მხოლობითში ერ. 
თი მნიშვნელობა აქვთ და მრავ: ში –– სხვა, მაგალ., ურიცხოა „წყა- 
ლი“, რამდენადაც არ ითქმის „წყლებს ესვამ“, მაგრამ თუ მინერალუ- 
რი წყალია ნაგულისხმევი, მაშინ მას მრავლობითის ფორმა აქვს („მინე- 
რალური წყლები"). მრავ შივე იხმარება ეს სიტყვა. თუ მდინა- 
რეს ვგულისხმობთ („საქართველოს წყლები"). ასეთივეა „მარილი“: თუ 
სიტყვა საჭმელ მარილს გამოხატავს, მრავლობითში არ დაისმის („მარი- 
ლებს ვჭამ“, „მარილებ „მარილებიანი საჭმელი4 -– არ ითქ. 
შის). სამაგიეროდ, არსებობს „ქიმიური მარილები"; 

2. საკუთარი სახელები: თბილისი, რუსეთი, აფრიკა, კასპიის 
%ღვა, აკაკი როსტომის-ძე წერეთელი, და სხვ. 

ზოგიერთი. საკუთარი სახელი შეიძლება შეგვხვდეს მრავლობით რი- 
ცხვში. ეს ხდება, თუ: · 

ა. გამოხატულია ერთი და იმავე გვარის წევრები: ძმები კარამაზო- 
ვები, წერეთლების ოჯახი, ჭიჭინაძეების უბანი და სხვ. 

ბ, გამოხატულია ყველა ისინი, ვინც ატარებს ამა თუ იმ ლიტერა- 
ტურული გმირის თუ ტიპის თვისებებს: თათქარიძეები, მკლავაძეები, 
უიშვილები, ავთანდილები და სხვ. 

გ- განზოგადებულია რომელიმე ცნობ ული პიროვნე- 
ბა: სააკაძეები, ჯორჯიაშვილები, მურომეცები, და გო 
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3. კრებითი სახელები, ე, ი. ისეთი სახელები, რომლებიც 
მხოლობითი რიცხვის ფორმით გამოხატავენ საგანთა ერთობლიობას, 
როგორც მთლიანობას, როგორც ერთ საგანს: პროფესურა, გლეხობა, 
ახალგაზრდობა, ნათესაობა, და სხვ. 

შენიშვნა: არის ისეთი არსებითი სახელები (ხალხი, ჯარი, პოლჯი, გუნდი 
და სხვ), რომლებიც, მართალია, ერთგვარი საგნების ერთობლიობას ჯამოზა- 
ტავენ, მაგრამ მრავლობით რიცხვში იხმარებიან: ხალხები, ჯარები, პოლკები... 
ასეთ წესი არ ვ!   

4. ნივთიერებათა სახელების გარკვეული ჯგუფი: ვერცხ- 
სპილენძი, ფქვილი, რძე, და სხვ. 

სავარჯიშო 19. ამოიწერეთ რეკსტიდან: 1. არსებითი სახელები, რომ– 
ლებსაც აქვთ როგორც რიც:ვი ძ მნიშ– 
ვწელობის შეგცვლელად, 2. არსებითი სახელები, რომლებიც იხმარებიან მარტოო- 
დენ მბოლობით რიცხვში. 

ხანდახან რთმ ჯანლი დამეზურება, თვალთ ვერც მაღლა 
ცას, დღე მხიანს, ღაშე ვარსკვლავებით მოკედილს; ვერც დაბლა დედამიწას, ხან 
თოვლით და ხან მწვანით დაფარულს; ვეღარც ჩემ თვალწინ მყვირალ მდინარეს 
მხოლოდ იმის ბვივილი მესმის ბუნდად (ჟაჟა)- 

ლი 

  

  

არსებითი სახელის ბრუნება 

§ 82. ბრუნვები. არსებითი სახელი წინადადებაში შესაძლოა სხვა- 
დასხვა ფორმით შეგვხვდეს, ხოლო ლექსიკური მნიშვნელობა ერთი და 
იგივე ჰქონდეს. სიტყვის გრამატიკული ცვალება კი აუცილებელია, რომ 
სიტყვები ერთმანეთს შეეწყოს წინადადებაში და აზრი გამოიხატოს. 
გრამატიკულ ფორმას, რომელიც წინადადებაში გამოხატავს სახელის 
სხვადასხვაგვარ მიმართებას სხეა სიტყვებთან, ეწოდება ბრუნვა. 

გავეცნოთ პატარა მოთხრობას: 

  

      

ჩიტი ხის ტოტხე იჯდა და საამურად უსტეენდა. ჩი ტმა ახლოს გიგლა 
დაინახა და მეორე ხეზე გადაჯდა, გიგლამ იფიქრა; ამ ჩი ტ ს დავიჭერ, გალიაში. 
ხავსვამ და ყოვე: ხიტის დასაჭერად მან საჩქაროდ მახე მოაწ- 
ყო და, მართლაც, მალე დაიჭირა, გახარებულმა გიგლამ მახეს ხელი დასტაცა და. 
შიგ გაბმული ჩი ტით შინისკენ მოკურცხლა. მამას არ მოეწონა გიგლას სა- 
ქციელი და საყვედურით უთხრა: ასეთი დანაშაულის ჩადენაერთ პაწია ჩიტად 
არც კი ღირდაო, გიგლას შერცხვა, ჩიტი გაათავისუფლა და გაუშვა. გაფრეჩილ 
#იტს მიაძახა: ინავარდე. ჩი ტო, ხან აღმა, ხან დაღმაო. 

  

ამ მოთხრობაში ხაზგასმული სიტყვა რიტი) შვიდი განსხვავებუ- 
ლი ფორმით გვხვდება. ამავე დროს, ამ სიტყვას ერთი და იგივე მნიშ- 
ვნელობა აქვს შვიდსავე შემთხვევაში. ესენი ბრუნვის ფორმებია, ე. ი. 
ქართულ ენაში გვქონია შვიდი სხვადასხვა ბრუნვა. 

ბრჯნვის მიხედვით · სიტყვათა ცელას ბრუნება ეწოდება; ბრუხ- 
ვები ბრუნების ფორმებია, · 
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„ § §4. ბრუნვების სახელები და დაბოლოებები. თანამედროვე ქარ. 
თულ სალიტერატურო ენაში შვიდი ბრუნვაა. მათი სახელებია: 

სახელობითი, 
მოთხრობითი, 
მიცემითი, 

„ ნათესაობითი, 
. მოქმედებითი, , 
ვითარებითი, 
წოდებითი. 

თავისი ნიშანდობლივ ბ ბა აქვს. 'ეს 
დაბოლოებები "ანუ ნიშნებია: 

სახ. .ი 
მოთხ. მა, მ 
მიც, " 
ნათ. ის,ს 

მოქ. ით, თი 
ვით ად, დ 
წოდ. ოთ,გ . 

შენიშვნა: ბრუწვათა სახე: თ . მათი 
პირდაპირი მნიშვნელობით გაგება» უაზრობას ბადებს. ვთქვათ,, „მიცემითი“. გასა 

ჯებია ამ შემთხვევაში: „ვანოს წი გნ ს ვაძლევ“, მაგრამ იგივე ფორმა საწინააღმ- 
დეგო „ვანოს წიგნს ვართმევ", 
ასევე არაფრის მთქმელია ტერმინი „მოთხრობითი“. ვთქვათ, ეს ფორმა „მოგვი- 
თხრობს“ ამგვარ კონტექსტში: „ვანომ წიგნი მომცა", მაჯრამ განა იგიჟე „მო- 
თხრობა“ არ არის ამ წინადადებაში: „ვა ნ ო წიგნს მაძლევს“? ასევე 'შეუფერებე- 
ლია „მოქმედებითი“ და სხვ. ამრიგად, ტრადიციულ გრამატიკულ ტერმიწოლო- 
გიას ამჟამად ჩვენთვის პირობითი მნიშვნელობა აქვს, 

ლ
ი
თ
თ
ა
:
.
ხ
ა
 

  

  

  

  § 85, ბრუნვ: რიგი. ბრუნვ ნშიმდევრობა სხვა ენებში სხვა 
ნაირია. ძველ ქართულ გრამატიკებშიც განსხვავებული იყო. „აზჟამინ- 
დელ რიგს ასეთი გ. ება აქვს: პირველად მოცემ. რკვეული   

თანმიმდევრობით .– ბრუნვები: სახელობითი, მოთხრობითი, 'მიცემითი. 
ეს იმიტომ, რომ ისინი "სუბიექტის (ქვემდებარის) ბრუნეებია. ამ სინ- 
ტაქსური ნიშნის გარდა, მათ აერთიანებს მორფოლოგიური ნიშანიც: ამ 
სამ ბრუნვაში ფუძეში არავითარი ცვლილება არ ხდება (კუმშვადობა- 
კვეცადობა). რაკი მეორე მრავლობითში წოდებითი ბრუნვის ფორმა 
სახელობით ბრუნვას უკავშირდება (კაც-ნ-ი, კაც.ნ-ო), ამიტომ იგი · 
დწოდ.) მეორე ადგილას, სახელობითის შემდეგ, უნდა მოგეეთავსებინა. 
მაგრამ ამას ხელს შეუშლიდა ის გარემოება, რომ წოდებითი არაა სუ- 
ბიექტის ბრუნვა, ამიტომ წოდებითი ბოლოსაა მოქცეული. დანარჩენი 
ბრუნვები კი ერთად ექცევიან ბრუნვების დროს ფუძეში ცვლილების 
(კუმშვადობა-კვეცადობის) გამო. 
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  § 80. ბრუნების ტიპები. ქართულ ენაში ბრუნება დაყოფილია ტი. 
პებად; ვღებულობთ სულ სამ ტიპს. ეს ტიპები ფონეტიკურ. საფუშ- 
ველზეა მიღებული. 

L ტიპს წარმოადგენს ისეთი სახელები, რომელია ფუძე თანხმოვან- 
ზე ბ 'ვ - ესაა ხმოვანფუ: ხე: 

ML ტიპს წარმ ნს ისეთი ს ფუძე ხმოვნებ- 
ზე ბოლოვდება და ეს ხმოვნები გართულ მარერბში იკვეცება. ესაა 
ფუძიკვეცადი სახელები. 

IV ტიპს წარმოადგენს ისეთი სახელები, რომლებიც ისეთ ხმოვნებ- 
ზე ბოლოვდებიან, რომლებიც არ იკვეცებიან. ესაა ფუძე უკვეცელი 
სახელები. 

თანხმოვანფუძია§ნ5 არსებით სახელთა ბრუნება 

§ 87. თანხმოვანფუძიანი სახელები ორ ჯგუფად იყოფა: 1. ფუძე- 
უკუმშველ სახელებად, რომელთაც ფუძე არ ეკუმშებათ ბრუნების დროს, 
2. ფუძეკუმშვად სახელებად, რომლებსაც გარკვეულ ბრუნვებში ფუძე 
ეკუმშებათ, ე. ი. ფუძის ხმოვანი ეკარგებათ. 

  

  

ფუძეუკუმშველი არსებითი სახელები საზოგადო ? 

  

სახელები 
§ 88. მხოლობითი რიცხვი. ვაბრუნოთ სიტყვა „სახლი“. 

სახ  სახლ-ი 
მოთ. სახლ-მა - 
მიც. სახლ-ს(ა) 
ნათ. სახლ-ის (ა) 
მოქ. სახლ-ით (ა) 
ვით. სახლ-ად (ა) 
წოდ. სახლ-ო 

§ 89. მრავლობითი რიცხვი. მრავ. რიცხვის წარმოება ორ- 
გვარია: ებ-იანი და ნარ-თანიანი. ამის მიხედვით გვაქეს 1 მრავლობ. 
თი და II მრავლობითი, 

  

  

LI მრავლობითი: 

სახ სახლ-ებ-ი 
მოთ. სახლ-ებ-მ. , 
მიც. სახლ-ებ ს (ა) 
ნათ. სახლ-ებ-ის(ა) 
მოქ. სახლ-ებ-ით(ა) 
ვით. სახლ-ებ-ად(ა) 
წოდ. სახლ-ებ-ო



როგორც ვხედავთ, მრავლობითის -ებ ნიშანი მოთავსებულია ფუ- 
ძისა და ბრუნვის ნიშნის შორის; 2. -ებ ყველა ბრუნვას გასდევს, 3.. 
ებ-იანი მრავლობითი პირველ ბრუნებას განეკუთვნება, რაკი ფუძე თან- 
ხმოვანზეა გათავებული (ფუძეა სიხლებ). 

II მრავლობითი: 

სახ სახლ-ნი 
მოთ. სახლ-თ (ა) 
მიც. სახლ-თ (ა) 
ნათ. სახლ-თ (ა) 
მოქ. – 
ვით. –- 
წოდ. სახლ-ნ-ო 

  1. IL მრავლობითს ორი ნიშანი აწარმოებს: 
ნ დათ ი CI 2. წ აწარმოებს ორ ბრუნვას: სახელობითს და წოდე- 
ბითს, 3. თდ) ერთნაირად აწარმოებს სამ ბრუნვას: მოთხრობითს, , 
მიცემითს და ნათესაობითს, 4. IL მრავლობითი არ აწარმოებს ორ 
ბრუნვას: მოქმედებითსა და ვითარებითს (მათ მაგივრ 
ნებს ისევ 1 მრავლობითს). 
- 6 90. I-II მრავლობითის გამოყენების არე. (L მრავლობითს ზოგ- 
ჯერ ახალ მრავლობითს ეძახიან, ხოლო:II მრავლობითს –-ძვე ლ 
მრავლობითს. ეს იმიტომ, რომ IL მრავლობითი, (ე. ი. ებ-იანი) 
უპირატესად ახალ ქართულში იხმარება (გვხვდება ძველ ქართულშიც), 
ML მრავლობითი (ნარ-თანიანი) კი-- უპირატესად ძველ ქართულში 
(გვხვდება ახალ ქართულშიც). 

ახალ ქართულში რიცხვის მქონე , ყოველი სიტყვა შეიძლება მოგეევ- 
ლინოს როგორც I მრავლობითში, ისე IL მრავ ში. მაგრამ ეს იმას 

“არ ნიშნავს, რომ მათი გამოყენება ყოველი სიტყვის მიმართ თანაბარი 
იყოს. მაგალ., ღღევანდელ მეტყველებას უფრო შეეფერება, თუ ვიტ- 
ყვით: „დავინახე მთები“ (და არა: „დავინახე მთანი"), „ვიყიდე წიგნები“ 
(და არა: „ვიყიდე წიგნნი"), „კაცებმა მითხრეს" (და არა: „კაცთა მი- 
თხრეს") და სხვ, IL მრავლობითი დღეს უფრო პოეტური მეტყეელების- 
თვის არის დამახასიათებელი, ვიდრე ჩვეულებრივ უბრო ენისათ- 
ვის. იგულისხმება ასეთი მ „ხადა, ს მთასა მყინ- 
ქარსა ორბნი, არწივნი” წა, 'შეპხებიან...“ საც. დიდებუ · 

მიუხედავად ზეზოთქმუ, ნიანი (1) მრავლობითი თანა- 
მედროეე ქართულ ენაში აუცილებე: დერთი ფორმაა გარ- 

შემთხვევებში. იგი იხმარება: 1. მეცნიერებათა სახელწოდებებში: გელ ევრიპიდე შე, იი ებრურები 2: მეცნეგეებადა საგლმოდებში: 
ბათმეცნიერება, ლიტერატურათმეტყველება, ეარსკვ- 
ლავთმრიცხველობა, და სხვ. 2. მთელ რიგ გაქვავებულს გამო- 
48 

  

  დ ენა "გამოიყე. 

  

  

  

  

 



თქმებში: საბჭოთა კავშირი (და არა: საბჭოების კავშირი), სუ- 
შათა კლასი, მიწათმოქმედება, მწერალთა კავშირი, 
ძმათა სასაფლაო, დედათა და ბავშვთა ოთახი, გლეხთა 
სასახლე, და სხვ., 3. ზოგიერთი ნაცვალსახელის წარმოებაში: ესე- 
ნი, ისინი, ეგენი, იგინი, ყველანი. 

გ 91. ბრუნვის სავრცობი ა. ოთხ ბრუნვას (მიც. ნათ., მოქ., ვიი».) 
ემატება ა ხმოვანი (სახლსა, სახლისა და ა. შ.), რომელიც ბრუნვის ნიშ- 
ნისეული არ არის და რომელსაც ბრუნვის სავრცობი ანუ ემფატიკური 
> ეწოდება. თავიდან უნდა ყოფილიყო: სახლს ამას, სახლს მის 
და ა. შ, ხშირი ხმარების გამო ნაცვალსახელი ამას--ამის... გაცე- 
და და წინა ა მიეკრა, ნაშთის სახით, ბრუნვის ნიშანს. 

სავრცობი ა უმთავრესად ძველ ქართულ ლიტერატურულ ენაში 
გვხვდება, ახალ ქართულში ისე გავრცელებული არ არის. ამგვარი ფორ- 
მები უფრო პოეზიაში იჩენს თავს. გავიხსენოთ: „სადაც დიდებულს -მ თ ა- 
სა მყინვარსა...“ მაგრამ არის შემთხვევები, როცა ა-ნიანი ფორა 
აუცილებელია. ეს შეეხება ნათესაობით ბრუნვას: თუ მსაზღვრელი მო 
დევს საზღვრულს, სავრცობიანი ნიშანი საჭიროა. მაგალ., „წიგნის ყდა", 
მაგრამ „ყდა წიგნისა“, „სამამულო ომის მონაწილე“, მაგრამ „მონაწი. 
ლე სამამულო. ომისა", და სხვ. განსაკუთრებით იხმარება იმ შემთხვე- 
ვაში, როცა” უნდათ აღნიშნონ, ვისია თარგმანი ან ვინაა სპექტაკლის 
ტორები: „თარგმანი ივ. მაჩაბლისა", „თარგმანი გერონტი ქიქოძისა"; 

გმა კოტე მარჯანიშვილისა“, „მუსიკა რ. გაბიჩვაძისა+, და სხვ. 
' ა სავარჯიშო 20. ა. ამოწერეთ ტექსტიდან ფუძეუკუბშველი საზოგადო სა- 
ხელები და გამოარკვიეთ მათი ბრუნვები; გამოყავით ბრუნვის ნიშნები დეფისით. 

ტანით სწორედ მუხის ჯირკვსა ჰგავდა, ჩასხმული. ჩაკირული, წვივები. იხვი 

  

  

   

  

  

  

სქელი ჰქონდა, რომ თითოში სამი 
რულის დროს ისე მაგრა ადგამდა ფეხებს, რომ. ხმელს დედამიწას იმისი. კვალ, 
როგორც ბეპედი ქაღალდს, დე ზედ (ვაჟა): ზ. 

არსებითი სახელი და გამოყავით   20 ფ: 
ბრუნვის ნიშნები. . 

საკუთარი სახელები 
§ ი9. გეოგრაფიული სახელები. ქვეყნების, მხარეების, ქალაქების. 

სოფლების, უბნების, მთების, ხეობების, ტყეების, მინდორ-ველების, მდი- 
ნარეების, ტბების და სხვ. სახელები ისევე. იბრუნვიან, როგორც საზო- 

შია: მათ   გადო სახელები. განსხვავება მხოლოდ ე! ბითი რიც. 
ხვი არა აქვთ. 
სახა  ქუთაის-ი რუსეთ-ი რიონ-ი ნადიკვარ-ი 
მოთ. ქუთაის-მა რუსეთ-მა რიონმა ნადიკვარ-მა 
მიც. ქუთაის-სა)ს  რუსეთ-სასს  რიონ-სს)  ნადიკვარ-ს(ა, 
მოქ. ქუთაის-იოა)  რუსეთ-ითდ)  რიონ-ითც) ნადიკვარ-ით(»; 
ვით. ქუთაის-ადა) როუსეთ-ად(ა) ნ-ად(ა) ნადიკვარ-ად(ა) 
წოდ. ქუთაის-ო რუსეთ-ო რიონ-ო ნადიკვარ-ო 
4. შოთა ძიძიგური, ქართული ენა 

  

”



· ადამიანის სახელი და გვარი. თანხმოვანფუძიანი” ადამიანის 
"ი. პირის სახელები) ისე იბრუნვის, როგორც "საზოგადო 

სახელები. განსხვავება ორ. რამეში იჩენს თავს: ასეთი ,სახელი 1: წოდე- 
ბითი ბრუნვის ნიშანს არ დაირთავს, 2. მრავლობითი. რიცხვის ფორმა 

    
   

  

არა აქეს, · 
სახ ზაალ-ი ეთერ-ი ქეთევან-ი 

“მოთ. ზაალ-მა: “ ეთერ-მა ქეთევან-მა 
„ს მიც. ზაალ-ს(ა) ეთერ სია) “ ქეთევან-ს(ა) 

„ნათ. . ზაალ-ის() ეთერ-ის(ა) ქეთევან-ის(ა) 
ზოქ. ზაალ-ითა) ეთერ-ით(ა) ქეთევან-ით(ა) 

· ვით. ზაალ-ადღ) . ეთერ-ად)  ქეთევან-ადღდ) 
· წოდ. ზაალ · ეთერ ქეთევან 
ვნა: ზოგიერთი საკუთარი სახეი წინათ თანხმოვანფუძიანი იყო და მეოე 
ხმოვანფუძიანი გახდა. მაგალ., გიე-ი დღის ხმოვ-ნფუძიანია--გივი, რომე- 
ლიც გიერდში ამოუდგა: ი- ბოლოჩმო-ნიანებს (გიორგი, აკაკი...). თანა. 
ყა. უბრო ენაში მ. საკუთარი სახე- 

ფუ: გახდეს (CI ანზო- 
რიას (მიც. ს ახხორი-მ (მო».I, ანხორი. (წოდ). ასევე ემართება სახელებს; 

· ნოდარ, თამაზ, გურამ, ვახტანგ, რამახ და სხე. ხშირად გაიგონებთ მი- 
ს. მართვის დროს (წოდებითში): ნოდარი! რამაზი! ვახტანგი! და სხვ, ლიტე- 

· რატურულ მეტყ:ელებაში უფრო §ეტად გაიკაფა გზა „ეთერი“ ფუძემ: 
ეთერი (სახ, გთერი-მ (მოთ.), ეთეოი (წოდ). სალიტერატურო ეის 

მ. ეს ტენდენტ! 

  

  

  

  

  

# «გაუმართლებელია. 

  

  

  

  

  

”' პირველ ბრუნებასავე განეკუთვნება თანხმოვანფუძიანი გვაროვნულ 
სახელები: 

იიი სახ. ფ შვ. ლომოუ 
მოთ. ფალიაშვილ-მა ლომოურ-მა 
მიც. ფალიაშვილ-ს(ა) მოურ-სდ) 
ნათ. ფალიაშვილ-ის(ა) ლომოურ ის(ა) 
მ ოქ. ფალია“ვილ-ით(ა) ლომოურ-ით(ა) 
ვით. ფალიაშვილ-ად(ა) ლომოურ-ად(ა) 
წოდ. ფალიაშვილ მოუ“ 

ყაზბეგ-ი პუშკინ-ი 
ყაზბეგ-მა პუშკინ მა 
ყაზბეგს ს(ა) პუშკინ-ს(ა) 
ყაზბეგ ის(5) პუშკინ-ის(ა) 

“ ყაზბეგ-ით(ა) პუშკინ-ით(ა) 
ყაზბეგ-ად(ა) პუშკინ +დ(ა) 
ყაზბეგ-ო. ”პუშკინ-ო



  

  

გვ. ” 'ვნულ ს! ხე. ი) ს მ“ ი) ბ რიცხვი აქვთ: 

1 მრავლობითი: II მრავლობითი: 

სახ. ორბელიან.ებ. სახ. ორბელიან-ნ. 
მოთ. ორბელიან-ებ მა მოთ. ორბელიან-თ(ა) 
მიც. ორბელიან-ებ-ს») მიც. ორბე. (ა) 

ნათ. ორბელიან-ებ-ისდ) ნათ. ორბელიან-თ(ა) 
მოქ. ორბელიან-ებ-ითა) მოქ, –- 
ვით. ორბელიან-ებ-ადც) ვით. --· 

ბ წოდ. ორბელიან-ებ წოდ. თ 

” ფუძიკომშვადი არსებითი სახელები 

  

  

ბა. ზო: ტსიბ ებ 
  § 94. ფუძეკუმშვ: გიე. ე! სახელის ბ 

დროს ფუძეში გარკვეული დცვლილება ხდება: ფუძისეული ანიე 
ამოვარდება (ე- ი. ერთი მარცვლით შემოკლდება ფუძე) ანდა დასუსტ- 
დება. ამ მოვლენას ფუძეკუმშვადობა ჰქვია, 

ფუძეკუმშვადობას ადგილი აქვს მხოლობითი რიცხვის სამ ბრუნვა- 
ში--ნათესაობითში, მოქმედებითსა და.ვითარებითში და 1 მრავლობ 
რიცხვის ყველა ბრუნვაში. : 

ამოვარდება ა, ე ხმოვნები, ო ხმოვანი დასუსტდება და ვ-დ იქცე- 
ვა ანდა ისიც სულ დაიკარგება. 

ფუძე ეკუმშება მეტწილად ისგთ სახელებს. რომლებიც ბოლოვდე- 
ბიან ალ (მაყვალი, წყალი, ჩარგალი...), ელ (კედელი, სანთელი, ყვა- 
რელი...), ან (ბოსტანი, უბანი, ქსანი...), ენ (ყურძენი, ბერძენი, ყავარ- 
ჯენი...), არ (ზღაპარი, ისარი, მტკვარი...), ამ (კალამი, ქათამი, ვახ- 
შამი...), ემ (ირემი, ურემი), ოლ (ობოლი, ფოთოლი...) ორ (ნიორი, 
ქოჩორი, კოჯორი...) მარცვლებზე. 

  

შენიშენა: პოგორთი სახელი რყევას იჩენს: ხან იკუმშება, ხან არა. მაგალ.. მდინა- 
ახელი „უხორი" შეიძლება ორნაირად ”ეგვსვდეს: იოოის--ივრის. 

ასეთი; წერეთე| წე. 
რეთლის, მაჩაბელის–– მაჩაბლის, და სხვ. 
  

1“ 

საჭზობადო სახელები 
§ 95. საზოგადო სახელების ბრუნების ნიმუშებია: 

(იკარგება ა) 
მხოლობითი რიცხვი: 

IL სახ. ხანჯალ.ი ატამ-ი უბან-ი 
L-მრთ. ხანჯალ-მა ატამ-მა უბან-მა 
(“80 ც. ხანჯალ-ს(ა) ატამ-ს(ა) უბან-ს(ა) , 

ნათ. ხანეჟლ-ის(ა) ატმ-ის(ა) უბნ-ის(ა)



მოქ. ხანელ-ით (ა) ატმ-ით(ა) უბ6-ით(ა) 
ვით. ხანჯლ-ად(ა)ა ატმ-ად(ა) უბნ-ად(ა) 
წოდ, ხანჯალ-ო ატამ-ო უბან-ო 

მრავლობითი რიცხეი: 

სახ. ხანჯლ-ებ-ი ატმ-ებ-ი უბნწ-ებ-ი 
შოთ. ხანჯლ-ებ-მა ატმ-ებ-მა უბნ-ებ-მა 
მიც. ხანჯლ-ებ-ს(ა) ატმ-ებ-ს(ა) „უბნ-ებ-ს(ა) 
ნათ. ხანეგლ-ებ-ის(ა) ატმ-ებ-ის(ა) უბნ-ებ-ის(ა). 
მოქ. ხანჯლ-ებ-ით(ა) · ატმ-ებ-ითნა) უბნ.ებ-ით(ა). 
ვითთ. ხანეგლ-ებ-ად(ა) ატმ-ებ-აღ(ა) უბნ-ებ-ად(ა) 

წოდ. ზანჯლ-ებ-ო ატმ-ებ-ო უბნ-ებ-ო 

  1! მრავლობითში ფუძეში ცვლილება არ ხდება: 

სახ. უბან-ნ-ი 
მოთ, უბან-თ(ა) 
მიც. უბან-თ(ა) . 
ნათ, უბან-თ(ა) 
ზოქ. 
ვით. 
წოდ. უბან-ნ-ო. 

(იკარგება ე) 
მხოლობითი რიცხვი: 

  

  

  

  

სახ. ირემ-ი სოფელ-ი კურდღელ-ი 

მოთ. ირემ-მა სოფელ-მ. კურდღელ 
მიც. ირემ-ს(ა) სოფელ-ს(ა) კურდღელ-ს(ა) 
ნათ. ირმ-ის(ა) ხოფლ-ის(ა) კურდღლ-ის(ა) 
მ ოქ. ირმ-ით(ა) სოფლ-ით(ა) კურ (ა) 
ვით. ირმ-ადია) სოფლ-ად(ა) კურდღლ-ად(ა) 
წ ოდ. ირემ-ო სოფელ კურდღელ 

მრავლობითი რიცხვი: 
სახ. ირმ-ებ-ი სოფლ-ებ-ი კურდღლ.ებ-ი 
მოთ. ირმ-ებ-მა სოფლ-ებ-მა კურდღლ.-ებ-მა 
მიც. ირმ-ებ-ს(ა) სოფლ-ებ-სა)  კურდღლ ებ-ს(ა) 
ნათ. ირმ-ებ-ის(ა) სოფლ-ებ-ისე) კურდღლ-ებ-ის(ა) 
მ მოქ. ირმ-ებ-ით(ა) სოფლ ებ-ითა) კურდღლ-ებ-ით(ა) 

„ ირმ-ებ-ად(ა) სოფლ-ებ-ადა) კურდღლ-ებ-ად(ა) 
წოდ. ირმ-ებ-ო სოფლ-ებ-ო კურდღლ-ებ-ო



რკარგება ო) 
მხოლობითი რიცხვი: 

  

  

  

  

სახ. საპონ-ი. ფოთოლ-ი ობოლ-ი 
მოთ. საპონ-მ ფ მ, ი ბოლ-მ. 
მიც. საპონ-ს ფ სC) ბოლ-ს(ა) 
ნათ. საპნ-ის(ა) ფოთლ-ით!ა) ობლ-ის(ა) 
მოქ. ხაპნ-ით(ა) ფოთლ-ით/“ა) ობლ-ით(ა) 

ვით. საპნ-ად(ა) ფოთლ-ად(ა) ბბლ-ად(ა) 
წოდ. საპონ. ფ გ 

მრავლობითი რიცხვი: 

სახ. საპნ-ებ-ი ფოთლ-ები · ობლ-ებ-ი 
მოთ. საპნ-ებ-მა ფოთლ-ებმა ობლ-ებ-მა 
მიც. საპნ-ებ-ს(ა) ფოთლ-ებ-სა) თობლ-ებ-ს(ა) 
ნათ. საპნ-ებ-ისა) ფოთლ-ებ-ის(ა) ობლ-ებ-ის(ა) 
მოქ. საპნ-ებ-ით ა ფოთლ-ებ-ით(ა) ობლ-ებ-ის(ა) 
  ვით, საპნ-ებ-ად(ა) ფ: ებ-ად(ა) ობლ-ებ-ად(ა) 

წოდ. საპნ-ებ-ო ფოთლ-ებ-ო ობლ-ებ-ო 

(ო იქცევა ვ-დ) 
მხოლობითი რიცხვი: 

სახ. ნიგოზ-ი მინდორ-ი 
მოთ. ნიგოზ-მა მინდორ-მა 
მიც. ნიგოზ-ს(ა) მინდორ-ს(ა) 
ნათ. ნიგვზ-ის(ა) მინდვრ-ის(ა) 
მოქ. ნიგვ%-ით(ა) მინდვრ-ით(ა) 
ვით. ნიგვ%-ად(ა) მინდვრ-ად(ა) 
წოდ. ნიგოზ-ო მინდორ-ო 

მრავლობითი რიცხვი: 

სახ. ნიგვზ-ებ-ი მინდვრ-ებ-ი 
მოთ. ნიგვ%-ებ-მა მინდვრ-ებ-მა 
მიც. ნიგვზ-ებ-სა)  მინდვრ-ებ-ს (ა) 
ნათ. ნიგვზ.ებ-ის) მშინდვრ-ებ-ის(ა) 
მოქ, ნიგვზ-ებ-ითი)ა მინდვრ-ებ-ით(ა) 
ვით. ნიგვზ-ებ-ადა)) მინდვრ-ებ-ად(ა) 
წოდ. ნიგვზ-ებ-ო მინდვრ-ებ-ო 

სავარჯიშო 23. შეარჩიეთ ფუძეკუმშვადი არსებითი სახელეზი, რომლებ. 
საც ეკარგებათ ა, ე (ხუთ-ხუთი მაგალითი) და აბრუნეთ. 

§3



წა! 
საკუთარი სახელები 

§ 96. საკუთარი სახელებიდან. კემშვადობა მოუდის ზოგიერთ გვა- 
როენულ სახელს, 
იკუმშება გეოგრაფიული (არანარი, რომლებიც · ბოლოვდებიან § სათ» 
დასახელებულ მარცვლებზე. 

გვაროვნული სახელები: 
მხოლ. რ. მრავლ. რ. 

სახ. წერეთელ-ი წერეთლ-ებ-ი 
შოთ. წერეთელ-მა წერეთლ-ებ-მა 
მიც. წერეთელ-სა)  წერეთლ-ებ-ს(ა) . 

  

ნათ. წერეთლ-ისა)  წერეთლ-ებ-ის(ა) ს 
შ ოქ. წერეთლ-ითნა) წერეთლ-ებ-ით(ა) 
ვით. წერეთლ-ადა) წერეთლ-ებ-ად(ა) 
წოდ. წერეთელ-ო წერეთლ-ებ-ო 

გეოგრაფიული სახელები: 
სახ. ქსან-ი წინანდალ-ი კოჯორ-ი 
მოთ. ქსან-მა წინანდალ-მა კოჯორ-მა 
მიც. ქსან-ს(ა) წინანდალ-სსა)  კოჯორ-ს(ა) 
წათ. ქსნ-ის(ა) წინანდლ-ის()ა  კოჯრ-ის(ა) 
მოქ. კსნ-ით(ა) წინანდლ-ითა)  კოჯრ-ით(ა) 
ვით. ქსნ-ად(ა) წინანდლ-ად) კოჯრ-ად(ა) 
წოდ. ქსან-ო წინანდალ-ო კოჯორ-ო 

სავარჯიშო 21. მონახეთ ფუძეკუმშვადი გვაროვნული და გეოგრაფიული 
სახელები (სუთ-ბუთი მაგალითი) და აბრუხეთ. 

ხმოვანფუძიან არსებით სახელთა ბრუნება 
§ 97. ხმოვანფუძიანი არსებითი სახელები ორ ჯგუფად იყოფა: ერ- 

თი მხრით ექცევა ისეთი სახელები, რომლებიც გარკვეულ ბრუნვებში 
ბოლოხმოვანს იკვეცენ, ხოლო მეორე ჯგუფს ჰქმნიან ისეთები, რომ- 
ლებიც ბოლოხმოვანს ინარჩუნებენ ყველა ბრუნვაში. ამის მიზედვით 
გვაქვს: „აოლოკვეცილი სახელები და ბოლოუკვეცელისა- 
ხელები, 

გოლოყვეცილი არსებითი სახელები 
L 

საზობადო სახილიბი 
§ 9 ქმე! ყველა  %. (გ !! ებ. იხ. 

ც 103. ში), რომლებიც მვასებიან ადაე მმაეებზი. ა ბოლოხმოვანი 
54 

 



ეკარგებათ მხოლობითი რიცხვის ორ ბრუნვაში: ნათესაობითსა და 
მოქმედებითში, ა-ზე გათავებულებში კი 1 მრავლობითი რიცხვის ყველა 
ბრუნვაში. ამრიგად, ფუძეში გარკვეული ცვლილება ხდება. 

მეორე განმასხვავებელი თვისება ბოლოთანხმოვნიან არსებით სა- 
ხელებთან შედარებით თავს იჩენს ბრუნვის ნიზნებში: 1. სახელობით 

  

  

  

  

ბი ზეგავლენით. ი იკარგება; 2. მოთხრობითს 
აწარმოებს -მ ნიშანი, ნაცვლად -მა ნიშნის რებით ბრუნვაშ, 
ბოლოხმოენის ზეგავლენით–-გვაქვს დ ნიშანი, _ნაცელად -ად ნიშნისა; 
4. წ! არის ო. ვ (რომელიც მიღებუ: ო-ს დასუს- 

ტებით მოლოხმოვნის ზეგავლენით) ანდა ნული. 

(იკვეცება ე). 

მზოლობითი რიცხვი: 

სახ. კლდე , მეჩექმე სამელნე 
შოთ. კლდე-მ მეჩექმე-მ სამელნე-მ 
მიც. კლდე-ს(ა) მეჩექმე ს(ა) სამელნე-ს(ა) 
ნით კლდ-ის(ა) მეჩექმ ის(ა) სამელნ-ის(ა) 
მოქ. კლდ-ით(ა) მეჩექმ-ით(ა) სამელნ-ით(ა) 
ვით. კლდე-და)  მეჩექმე-დ(ა) · სამელნე-დ(ა) 
წოდ. კლდე-ო მეჩეკზე-ო სამელნე-ო. 

I მრავლობითი: II მრავლობითი: 

სახ. კლდე-ებ-ი კლდე-ნ-ი 
მოთ. კლდე-ებ-მა კლდე-თ(ა) 
მიც. კლდე-ებ-ს (აა კლდე-თ(ა) 
ნათ. კლდე-ებ-ის (ა) 
მ.ოქ. კლდე-ებ ით(ა) – 
ვით. კლდე-ებ-ად (ა) 
წოდ, კლდე-ებ-ო კლდე-ნ-ო 

როგორც ვხედავთ, ბოლოკიდური ე შენარჩუნებულია 1 მრავლო- 
ბითშიც. 

(იკვეცება ა) 
მხოლობითი რიცხვი: 

სახ. ტბა მუხა 
მოთ. ტბა-მ მუხა-8 
მიც. ტბა.ს(») მუხა-ხC») 
ნათ. ტბ-ის(ა) მუხ.ის(ა)



მოქ. ტბ-ით!ა) 
ვით. ტბა-დ 
წოდ. ტბა-ვ 

მუხ-ით(ა) 
მუხა-დ 
მუხა-ო 
(მუხა-ვ) 

1 მრავლობითი რიცხვი: 

/ს ახ. 
მოთ. 
მიც. 
ნათ. 
მოქ. 
ვით. 
წოდ. 

ტბ-ებ-ი 
ტბ-ებ-მა 
ტბ-ებ-ს(ა) 
ტბ-ებ-ის(ა) 

ტბ-ებ-ით(ა) 
ტბ-ებ-ად(ა) 
ტბ-ებ-ო 

მუხ-ებ-ი 
მუხ-ებ-მა 
მუხ-ებ-ს(ა) 
მუხ-ებ-ის(ა) 
მუხ-ებ-ით(ა) 
მუხ-ებ-აღ(ა) 
მუს-ებ-ო 

(L მრავლობითში კვეცადობა არ ხდება: 

სახ. 
მოთ. 
მიც. 
ნათ. 
მოქ. 
ვით. 
წოდ. 

სავარჯიშო 22. მონახეთ 

ტბა-ნ-ი 
ტბა-თ (ა) 
ტბა-თ (ა) 
ტბა-თ(ა) 

ტბა-ნ-ო 

  ლიტე! 
«აზოგადო არსებითი სახელები (სულ 20) და აბრუნეთ, 

1L 

აბსტრაკტული სახელები 

წ 99. ა ეკვეცება ისეთ აბსტრაქტულ (განყენებულ) სახელებს, რომ- 
ღიიც. „ბოლოვდებიან ობა და ება სუფისებზე; ე ეკვეცება ისეთებს. 

ც სი მ.   ეფიქს ხა) 

სახ. 
მოთ. 

მეგობრობა 
მეგობრობა-მ 

მიც. მეგობრობა-ს(ა) 

და სუფიქს 

ბედნიერება „ 
ბედნიერება-8 
ბედნიერება-ს(ა) 

ე, ე. ი. სი--ე. 

სითეთრე 
სითეთრე-მ 
სითეთრე-ს(ა) 

  

  

6 ათ. მეგობრობ-ის(ა) ბედნიერებ-ისს) სითეთრ-ის(ა) 
მ ოქ. მეგობრობ-ით(ა) ბედნიერებით) სითვთრ- ითღ) 

ვით. მეგობრობ-ად(ა) ეედნიერებ-ად(ა) სითეთრე-დ(ა) 
წოდ. მეგობრობ, 'ედნიერება -ვ სითეთრე-გ 

სავარჯიშო 23. მონახეთ "ქრესტ: ფუძ; „ტტრაქტუ! 
სახელები (სულ 10) და აბრუნეთ» 
 



III 
საკუთარი სახელები 

-გეოგრაფიული სახელები 
(იკვეცება ა) 

სახ. ჭიათურა ყვირილა 
მოთ. ქიათურა-მ ყვირილა-მ 
მიც. ჭიათურა-სც)  ყვირილა-ხ(ა) 
ნათ. მიათურ-ისა)  ყვირთლ-ის(ა) 
მოქ. ჭიათურ-ითი) ყვირილ-ით(ა) 
ვით. ჭიათურა-დ(ა) ყვირილა-დ(ა) 
წოდ. ჭიათურა-ვ ყვირილა-გ 

(ჭიათურა) (ყვირალა) 
(იკვეცება. ე) 

სახ. ახალციხე საირმე 
მოთ. ახალციხე-მ საირმე-8 
მიც. ახალციხე-ხ(ა) , საირმე-ს(ა) 
6 ათ. ახალციხ-ისსა) საირმ-ის(ა) 
მოქ. ახალცის-ით(ა) საირმ-ით(ა) 
ვით. ახალციხე-დი) საირმე-დ(ა) 
წოდ, ახალციხე გ საირმე-ვ 

(ახალციხგ) (საირმე) 

სავარჯიშო 24. მონახეთ ქრესტომათიაში ა-სა და ე-ბე დაბოლოებული 
ფუძეკვეცადი გეოგრაფიული სახელები (სულ 6) და აბრუჩეთ. · 

§ 100. გვაროვნული სახელები. ბ ხმოვანი ეკვეცება მხ 'დ 
ისეთ გვაროვნულ სახელებს, რომლებიც: 1. -ძე-ზე ვდებიან (სააკა- 
ძე. ჭონქაძე...); ძე ხომ თავის მხრივ საზოგადო სახელია: (უდრის 
შვილს) და ამიტომ გასაგებია, რომ ამ სიტყვით ნაწარმოები გვარები 
ე-ს მოიკვეცენ; 2. წარმოშობ ზოგად ელებია (მენაბდე--ნაბ- 

დის მკეთებელი, ი შებუკე--ბუქბე დამკვრელი...). | 
მხოლობითი რიცხვი: 

  

  

  

სახ. სააკაძე მენაბდე 
მოთ, სააკაძ-მ , შენაბდე-მ 
მიც, სააკაძეს (ა) მენაბდე-ს (ა) 
ნათ. სააკაძ-ის სს) მენაბდ-ის (ა) 
მოქ. სააკაძ-ით ი) მენა+დ-ით (ა) 
ვით. სააკაძე-დ (ა) მენაბდე-დ (ა) 
წოდ. სააკაძე-გ მენაბდე-ვ 

(სააკაძე) (მენაბდე)



მრავლობითი რიცხვი: 

სახ. სააკაძე-ებ-ი მენაბდე-ებ-ი 
მოთ. სააკაძე-ებმა  შენაბდე-ებ-მა 
მიც. სააკაძე-ებ-ს(ა)  მენაბდე-ებ-ს(>) 
ნათ. სააკაძე-ებ-ისა) შენაბდე-ებ-ის(ა) 
მ ოქ. სააკაძე-ებ.ითია) მენაბდე-ებ-ით(ა) 
ვით. სააკაძე-ებ-ად(ა) მენაბდე-ებ-ად(ა) 
წოდ. სააკაძეებო მენაბდე-ებ-ო 

კუმმვად-კვეცადი არსებითი სახელები 

§ 101. არის რამდენიშე სიტყვა, რომლებსაც ერთსა და იმავე დროს 
ფუძე კიდეც ეკუმშებათ და კიდეც ეკეეცებათ. ასეთებია, მაგალ., ქვე- 
ყანა, ფანჯარა, ქარხანა. 

მხოლ. რიცხვ: მრავლ. რიცხვი: 

სახ. ქვეყანა ქვეჟნ-ებ-ი 
მ ოთ. ქვეყანა-მ ქვეყნ-ებ-მა 
მიც- ქვეყანა-სი) ქვეყნ ებ-ს(ა) 
ნათ. ქვეჟნ-ის(ა) ქვეყნ-ებ ის(ა) 
მოქ. ქვეყნ-ით(ა) ქვეყნ-ებ-ით(ა) 
ვით. ქვეყნ-ად(ა) ” ქვეჟნ-ებ-ად(ა) 
წ ოდ. ქვეყანა-ვ. ქვეყნ-ებ-ო 

(ქვეყანა) 

ბოლოშუკვეცელი არსებითი სახელები 

I 

საზოგადო. სახელები 

§ 109. ბოლო არ ეკვეცება ისეთ საზოგადო არსებით სახელებს, 
რომლებიც. თავდებიან ო, უ, ი ხმოვნებზე; აქვე შემოდის რამდენიმე 
საზოგადო სახელი, რომლებიც ა-ზე ბოლოვდებიან და არ ემორჩილე 
ბიან ასეთი ტიპის სახელებისათვის დამახასიათებელ კვეცადობის სა- 
ზოგადო, წესს. 

ბოლოუკვეცლები ბოლოკეეცილთაგან განსხვავდებიან ბრუნვის ნი“- 
ნებშიც (ნათესაობითსა და მოქმედებითში), 
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§ 103. ბოლოუკვეცელი არსებ. სახელების ბრუნების ნიმუშებ 
  

ო 

მხოლ. რ. 1 მრავლ. რ. I მრავლ. რ. 

სახ. ეზო ეზო-ებ-ი ეზო-ნ-ი 
მოთ. ეზო-მ ეზო-ებ-მა ეზო-თ(ა) 
მიც. ეზო-სა) ეზო-ებ-ს(ა) ეზო-თ(ა) 
ნათ. ეზო-სას ეზო-ებ-ის(ა) ეზო-თ(ა) 
მოქ. ეზოთი ეზო-ებ-ით(ა) – 
ვით. ეზო-ღ(ნა)) ეზო-ებ-ად(ა) 
წოდ. ეზო-ვ ეზო-ებ-ო ეზო-ნ-ო 

(ეზო) 
უ 

მხოლ, რ. I მრავლ, რ. II მრავლ. რ. 

'სახ. · ძუძუ ძუძუ-ებ-ი ძუძუნ-ი 
მოთ. ძუძუ-მ ძუმუ-ებ-მა ძუძუ-თ(ა) 
მიც. ძუძუ-ს(ა) ძუძუ-ებ-ს (>) ძუძუ-თ(ა) 
ნათ. ძუძუ-ს(ა) ძუძუ-ებ-ის (ა) ძუძუ-თ(ა) 
მოქ. ძუძუ-თი ძუძუ-ებ-ით (ა) – 
ვით. ძუძუ-დლ) ძუძუ-ებ-ად (ა). · – 
წოდ. ძუძუ-ვ ძუძუ-ებ-ო ძუძუ-წ-ო 

ი 

· საზოგადოდ, ქართულ ენაში ამჟამად არ მოიპოვება ისეთი ქართუ- 
ლი არსებითი სახელები, რომელთა ძირი ი-ზე თავდებოდეს. გვაქვს 

8 ე სიტყვა, ი-ზე დ ებიც უცხოური წარ- 
მოშობისაა: ჩაი, პაი, ტრაშვაი, ტაქსი. განსხვავებულია მოქმედებითი 
ბრუნვა: თი-ს ნაცვლად თ() იხმარება. მათ მრავლობითი რიცხვი 
ჩვეულებრივ არა აქვთ. 

  

სახ. ჩაი პაი ტრამვაი 
მოთ. ჩაი-მ პაი-8 ტრამვა-ი 
მიც. ჩაი-ხა) პაი-ხ(») ტრამვაი-ს(ა) 
ნათ. ჩაი-სი) პაი-ს(ა) ტრაშვაი-ს(ა) 
მოქ. ჩაი-თა) პაი-თ(ა) ტრამვაი-თC) 
ვით. ჩაი-დი) პაი-დ(ა) ტრამვაი-დ(ა) 
წოდ, ჩაი პაი ტრაშვაი 
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ა 

  ახელთაგან ა არ 
ახასიალებს სატა მარვებს, გააელთი ა ტარები აილა სუფიქსისე- 
ულია და არა ნამდვილი ძირის კუთენილება. ასეთებია: დედოფალა, ცი- 
სარტყელა, თავშავა, ძირტკბილა; მრავალძარღვა, და. სხვ. ამავე სახელებს 
ეკედლება ზოგიერთი ფრინველისა და თევზის სახელი: ტოროლა, 
სკვინჩა, ნაფოტა. წვერა, ნიბლია, და სხვ. ა-უკვეცელი სახელები 1 მრავ- 
ლობით რიცხვში ა-ს იკვეცენ. 

მხოლობითი რიცხვი: 

  

  

სახ. ცისარტყელა ძირტკბილა ტოროლა 
მოთ. ცისარტყელა.მ ძირტკბილა-მ ტოროლა-მ 
მიც. ცისარტყელა-ს(ა) ძირტკბილა-სს) ტტოროლა-ს(ა) 
ნათ. ცისარტყელა-ს(ა) ძირლკბილა-სც) ტტოროლა-ს(ა) 
მ ოქ. ცისარტყელა-თი ძირტკბილათი ტოროლა-თი 

ვით. ცისარტყელა-დ(ა) ძირტაკბ, იც) ტ ლა-დჯა) 
წოდ. ცისარტყელა-ვ ძირტკბილ-გ ტოროლა-ვ 

(ცისარტყელა) (ირტკბილ) (ტოროლა) 
1 მრავლობითი რიცხვი: 

სახ. ტოროლ-ებ-ი 
მოთ. ტოროლ-ებ-მა 
მიც. ტოროლ-ებ-ს(ა) 
ნათ. ტოროლ-ებ-ის(ა) 
მოქ. ტოროლ-ებ-ით(ა) 
ვით. ტოროლ-ებ-ად(ა) 
წოდ. ტოროლ-ებ-ო 

ვარჯიშო 25. მონახეთ ქრესტომათიაში · ო, უ ხმოვნებზე დაბოლოებუ- 
ლი არსებითი. სახელები (ხუთ-ხუთი) და აბრუნეთ, 

0 
საკუთარი სახელები 

§ 104. კვეცადობა არ ახასიათებს „ჟმთავრესად ო და უ ხმოვნებზე 
გათავებულ გეოგრაფიულ სახელებს 

სახ. ბახმარო ჩხოროწყუ 
მოთ. ბახშარო-მ ჩხოროწკუ-მ 
მიც. ბახმარო-ს(ა) ჩხოროწყუ-ს(ა) 
ნათ. ბახმარო-ს(ა) ჩხოროწყუ-ს(ა? 

თ 
  

მოქ, ბახმ წხორ · წყუ. 
ვით. ბახმარო-დას) ჩხოროწყუ-დდ) 
წოდ, ბახმარო-ვ ჩხოროწყუ-ვ 

(ბახმარო) (ჩხოროწყუ) 
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§ 106. ადამიანის სახელები ბოლოუკვეცელებია, რომელ ხმოვანზე- 
დაც არ იყვნენ ისინი დაბოლოებულნი: ა-ზე, ე-ზე, ო-ზე, ი-ზე, თუ ფ-ზე. 

ა ე 

სახ. კახა ელენე 
მოთ. კახა-მ ელენე-მ 
მი ც. კახა-ხ(ა) ელენე-ხ(ა) 
ნათ. კახა-ს(ა) ელენე-ხ(ა) 
მ ოქ. კახა-თი ელენე-თი 
ვით. კახა-დ(ა) ელენე-ღ(ა) 
წოდ. კახა ელენე 

ო 

სახ. სანდრო 
მ ოთ. სანრო-8 
შიც. სანდრო-ს(ა) 
ნათ. სანდრო-ს() 
მოქ. სანდრო-თი 
ვით. სანდრო-დ(ა) 
წოდ. სანდრო 

დალი 
დალი-მ 
დალი-ხ(ა) 
დალი-ს(ა) 
დალი-თ 
დალი-დია) 
დალი 

უ 

დუტუ 
დუტუ-8 
დუტუ-სი) 
დუტუ-ს(ა) 
დუტუ-თი 
დუტუ-დ(ა) 
დუტუ 

სავარჯიშო 26, აბრუნეთ საკუთარი სახელები: ელგუჯა, ლაშა, სალოზე. 
აკაკი, გიგო, ძუკუ. 

გვაროვნული სახელების ბრუნების ნიმუშებია: 
ა ე ი 

საბ. ინგოროყვა ბროსე გორკი 
მოთ. ინგოროყვა-მ  ბროსე-მ გორკი-მ 
მიც. ინგოროყვა-სც) ბროსე-სს)  გორკი-ს(ა) 
ნათ. ინგოროყვა-სც) ბროსე-სის)  გორკი-ს(ა) 
მ ოქ. ინგოროყვა-თი ბროსე-თი გორკი-თ 
ვით. ინგოროყვა-დ (ა) ბროსე-დი) გორკი-დ(ა) 
წოდ, ინგოროყვა ბროსე გორკი 

ო უ 
სას შევჩენკო შოუ 
მოთ. შევჩენკო-მ შოუ-მ 
მიც. შევჩენკო-ს(») შოუ-ს(ა) 
ნათ. შევჩენკო-ს(») შოუ-სც) 
მოქ. შევჩენკო-თი შოუ-თი 
ვით. შვევჩენკო-დ(ა) შოუ-დ() 
წოდ. შევჩენკო შოუ 
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"როგორც ვხე. მიანთა სახელე: ებით ბრუნვაში ვ 
ჩვეულებრივ არ ემატება; მოქმედებითი რენის. "ნიშნად ი-ზე დაბო- 
ლოებულ ადამიანთა სახელებს მოუდის თ და არა თი. ისევე როგორც 

ხას ძიან საზ 
ეს ებ „ფუ გ. ხელებ „ იზე დ ებ 

მიანთა სახე: | ი შოშობის (ლავრენტი. 

  

  

  ვრე უცხოური წ. 
აგაკი, გიორგი, ტერენტი, გივი და სხვ.) გვაროვნულ.,'სახელთაგან 
ე-2-უ-ზე გათავებული სახელები უცხოური, არაქართული · გვარებია. 

სავარჯიშო 27. აბრუნეთ გვარები: ჩაიკოვსკი,. ჰაინე, გოეთე, მოლ. 

§ 106. არის ისეთი საზოგადო სახელები, რომ ებიც. საკუთარი სა- 
ხელების როლშიც გ. ნ და, მაშასადამე, ემორჩილებიან საკუთარი 
სახელების ბრუნების წესს. ესენია ნათესაური „ტერმინები: დედა, მამა, 
დეიდა, მამიდა, ბიძია, ბიცოლა, ბებია, ბაბუა, პაპა..ამ სიტყვებისადმში 
ჩვენ ორგვარი მიდგომა გვაქვს: ერთია. როდესაც ვლაპარაკობთ საერ- 
თოდ დედაზე, მამაზე ღა სხვ., და მეორე. როდესაც , საკუთარ დედას, 
მამას ღა სხვ. ვგულისხმობთ. რაკი საკუთარ დედას, მამას და სხვ. 
ჩვენ სახელს არ ვეძახით ჩვეულებრივ, ამიტომ ეს, სიტყვები ჩვე ნ- 
თვის (ე. ი. ვინც 8 ვს) საკუთარი სახელებია; ბოლო ა არ იკეე- 
ფება. შევ ერთმანეთს ორი წინადადებ. L დედის გული 
მგრძნობიარეა, 2. დედას გული მგრძნობიარეა. პირველ შემთხვევაში 
იგულისხმება საე რ თოდ დედა (და არა ჩემი), მეორე შემთხვევაში კი 
ვგულისხმობთ საკუთარ დედას (და არა საერთოდ დედას). გამოთქმებ- 

„ბაბუას ჩიბუხი", „ბებიას სათვალე", „მამიდას სახლი", და სხვ. 
ბაბუა“, „ბებია“, „მამიდა“, საკუთარი სახელებია. 

  

  

  

  

ისტორიული ცნობა 
ძველ ქ მიანთა სახელებს სახელობითსი და მოთხ 

ბითში მრაბირეპი ნიშანი სულ არა ჰქონდათ; _ ემფატიკური (სავრცობი) 
ა არ ემატებოდა მიცემით-ნ. ებით ბრუნ- 
ვებს; ხმოვანფუძიან ს საოზ 

  

  ეს 
სახელებს. ნათე! 0 და მოქმედებითში აღი 

თვოდა -#ს (აბო-ის, საბა-# ს...), 
  

თავისებურად ბრუნაბადი არსებითი სახელები · 

§ 107. ზოგიერთი არსებითი სახელი არ ემორჩილება ბრუნების 
ნორმალურ წესს და გარკვეულ ბრუნვებში თავისებურებას იჩენს. ასეთი 
სახელებია: ღვინო, ამბავი, ღმერთი, ხუცესი, ხბო. 

1. ღვინო. ამის თავისებურება ისაა, რომ ბოლო ხმოვანს იკვეცს 
(ნათესაობითსა და მოქმედებითში), მაშინ როდესაც ო-ზე დაბოლოებუ- 
ლი არსებითი სახელები საერთოდ ო-ს ინარჩუნებენ. ამ ბრუნვებში, ე. ი. 
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გვაქვს ღვინის, ღვინით (და არა ღვინო-ს, ღვი ნო-თი); მრავ- 
კი ო შენარჩუნებუ ღვინო.-ებ-ი. 

2. ამბავი, კუმშვადია, ე. ი. ა გარკვეულ ბრუნვებში ამოვარდება. 
უნდა ყოფილიყო; ამბე-ის, ამბვ-ით, ამბვ-ად, მაგრამ რაკი ერთად 
მოიყარა მბვ თანხმოვნებმა, ვ-ც დაიკარგა და, ამრიგად, მივიღეთ: 
ამბ-ის, ამბ-ით, ამბ-ად, მრაელობითში: ამ ბ-ებ-ი, 

3, ღმერთი. კუმშვადია, ე. ი. ე გარკვეულ ბრუნვებში ამოვარდე- 
ბა. უნდა ყოფილიყო: ღმ რთ-ის, ღმ რთ-ით, ღმ რ თ-ად, მაგრამ რაკი 
ერთად მოიყარა ღმრთ თანხმოვნებმა, ჯერ რ დაიკარგა, მივიღეთ 
ღმთ ფუძე, შემდეგ მ გადაიქცა ვ.დ ღა მივიღეთ ღვთ ფუძე. მრაე- 
ლობითში ფუძე არ იკუმშება. ამრიგად, ვღებულობთ: 

  

მხოლ. რიცხვ: მრავლ. რიცხვი: 

სახ. ღმერთ-ი ღმერთ-ებ-ი 
მოთ. ღმერთ-მა · ღმერთ-ებ-მა 
ნათ. ღვგთ-ის(ა) ღმერთ-ებ-ის(ა) 
მოქ: ღვთ-ით(ა) ღმერთ-ებ-ით(ა) 
ვით. ღვთ-ად(ა) ღმერთ-ებ-ად(ა) 
წოდ. ღმერთ-ო ღმუერთ-ებ-ო 

მიუხედავად ამისა, ახალ ქართულში შეიძლება შეგვხვდეს ეს სიტყვა 
უკუმშველად: ღმე რთ-ის, ღმშე რთ-ით. ღზე რთ-ად. 

4. ხუცესი. კუმშვადია, ე. ი. ე გარკვეულ ბრუნვებში ამოვარ- 
დება. უნდა ყოფილიყო: ხუ ს-ის, ხუცს-ით, ხუცს-ად, მაგრამ ცს 
კომპლექსის გამოთქმა. ძნელი გამხდარა და ს-ც დაკარგულა: ხუ ც-ის, 
ხუც-ით, ხუც-ად, მრავლ.: ხუ ც-ებ-ი, 

5, ხბო. ამ სიტყვის მრავლობითია ხბო-ებ-ი, მაგრამ პარალელურად 
იხმარება ხბორ-ებ-ი, ე. ი. ხბორ ფუძეა ამოსავალი. ძველად იყო 
ხბოვარ ფუძე, რომლის სახენაცვალია ხბორ: ხბოვარ-ებ-ი-- 
ხბოვრ-ებ-ი– ხბორ-ებ-ი. 

ისტორიული ცნობა 

ძველ ქართულში იყო. მერეე ბრუნვაც: წრფელობითი. რომელიც 
ფუძის სახით გვხვდებოდა (რაიმე ნიშანს არ დაირთავდა). ბოლოხმოვ- 
ნიან სახელებს სახელობითში ი-ს ნაცვლად მისი დასუსტებული სახე « 
ჰქონდა. თუ ბოლო ხმოვანი უკეეცელი იყო, ნათესაობითსა და მოქმე- 

და «სა, #თა, ვითარებითში სავრცობი ა არ ემა- 
ტებოდა. ამრიგად, ბრუნების სურათი ასეთი იყო: 
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ა ბ 

ფწრფ. კაც ორმო 
სახ. კაც-ი ორმო-ი 
მოთ. კაც-მან ორმ?ო-მან 

მიც. კაც-სა ორმო-ხა 
ნათ. კაც-ის» ორმო-ინა 
მოქ. კაც-ითა ორმო-ათა 
ვით. კაც-ად ორმო-დ 
წოდ. კაც-ო ორმო-ო 

ბრუნება დიალეკტებში 

დიალექტებში ბრუნვათა ფორმები სახეცვლილია; ისინი გამოხატუ- 
ლებას პოულობენ ლიტერატურაშიც. 

სახელობითის ი. თანსმოვანფუძიანებს ჩამოცლილი აქვთ: ქალ, 
ცხენ. ასეა მთის კილოებში. შესულია ვაჟა-ფშაველასა და ალ. ყაზბეგის 
ნაწერებში. მაგალ., „გაზაფხულ იყო მაშინა" (ვაჟა). შეიძლება თ 
დაიკარგოს ნ-არიან მრავლობითშიც: „ყმაწვილნ, უხორცოდ დაზ- 
დილნი, რა ვაჟკაცობას იზამენ?“ (ვაჟა). ხმოვანფუძიანებს კი = ზოგჯერ 
შენარჩუნებული აქვთ დედაი, მუშაობაა. გეხვდება ყაზბეგის, ვა- 
ჟას, ს. მგალობლ , ნ. ს, ნინოშვილის და სხვათა ნა- 
წერებში. 

მოთხრობითში მა ნიშნის ნაცვლად გვხვდება მ (მთის კილოებში). 
მაგალ., „ნისლებმ დაწირეს ხევები“ (ვაჟა). 

ნათესაობითსა და მოქმედებითში ხმოვანზე გათავებულ ბოლოუკვე- 
ცელ სახელებთან შემონახულია სრული დაბოლოება ის, ით. მთა- 
ის, ხეის,–მთაით, ხეით. გვხვდება იმერულში (აქედან შესულია 
დ. კლდიაშვილის, გ. წერეთლის და სხვ. ნაწერებში) და მთის კილოებში 
(აქედან: ვაჟასა და ყაზბეგის ნაწერებში). მაგალ., „ჩვენი კვალი ხარ 
დღეს შენა, ლურჯაის დანაბიჯებო!+ (ვაჟა). 

წოდებითი ბრუნვის ნიშნად ხმოვნის შემდეგ მთის კილოებში (აქე- 
დან: ვაჟასა და ყაზბეგის ნაწერებში) გვევლინება უ: „არა, პაპაუ, მე 
თემის ხალხი არ მინდა" (ყაზბეგი); „რაი მოგსვლია, ქალაუ“ (ყაზ- 
ბეგი), 

_ მთის კილოებში მოქმედებითი ბრუნვის ნიშანი -ით გარკვეულ 
შემთხვევებში გამოხატავს მოძრაობას იქიდან აქეთ; ამას გამოსვლითი 
(დაწყებითი) ბრუნვა ჰქვია და ლიტერატურულ ენაში გადმოიცემა 
დან-ით: „ხევს ურე: წამოვე: ხევსუ“ ეთიდან წამოველ. ეს ზოვ- 
ლენა ძველ ქართულს ახასიათებდა. ახალ ქართულშიც არის მისი კვა- 
ლი: „მთით მონაბერი პაერი“. მთიდან მონაბერი ჰაერი); „მაღლით 
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წვიმა მოდიოდა“ (აკაკი. უდრის; ცმაღლიდან წვიმა მოდიოდა); „თა: 
ვით   ფეხებ ). 

მთის კილოები -ით სუფიქსს ურთავს -ში და -%ე თანდებულიან სახე: 
ლებსაც: „ომში ით გაზოქცეულსა მეხი და:ცეს მედგარი" (ვაჟა), ე. ი 
ომიდან გამოქცეულსა. „ბანზეით" უდრის: ბანზე იყო და იგიდან: „ცხენ. 
ზეით", და მისთანანი. 

არსებითი სახელების მართლწერა 

1. თუ არსებითი სახელი გათავებ მ.ზე, მოთხ ბრუნვაში 
თავს მოიყრის ორი მ (ერთი ფუძისეული, მეორე ბრუნვისეული): კა- 
ლამ-მა, ქათამ-მა, გურამ-მა. 

2. ორი ხ მოიყრის თავს, როცა ს-ზე გათავებული არსებითი სახე- 
ლი მიცემითშია დასმული (ერთია ფუძისეული, ერთი ბრუნვისეული): 
ალმას-ს, თბილის-ს, ვილის-ს. 

3. თუ სიტყვის ფუძე იაზე ბოლოვდება და ეს სიტყვა კვეცადია, 
ნათესაობითსა და მოქმედებითში, ბოლო ა-ს მოკვეცის გამო, თავს 

სტ 

  

  

ჩ ბ მოიყრის ორი 9 (ერთი ფუძისეული, მეორე ბრუნვისეული): 
მი-ის, გეოგრაფი-ის, გალი-ის. 

4. თუ სიტყვის ფუბე ი-ზე თავდება, ეს ი შენარჩუნებული უნდ. 
ჯაყოს ბრუნვებში. უნდა იყოს: ჩაი.მ., ჩაი-ს, ჩაი-დ და არა: ჩა-მ, ჩა-ს. 
ჩა-დ; უნდა იყოს: გიორგი-შ, გიორგი-ს, გიორგი-დ და არა: გიორგ-მა 
გიორგ-ს, გიორგ-ად. 

8. ვითარებით ბრუნვაში უნდა იწერებოდეს -ად, -დ და არა -ათ, -თ 
ე· ი. უნდა იყოს: კაც-ად, დირექტორ-ად, სე-დ და არა: -კაც-ათ, 
დირექტორ-ათ, ხე-თ. 

6. ადამიანთა საკუთარი სახელები წოდებით ბრუნვაში უნდა გეხვდე- 
ბოდეს ფუძის სახით და არა ბრუნვის ნიზნის დართვით, ე. ი. უნდა იყოს; ” 
დავით! თამარ! პავლე! ელგუჯა! რ-ო! პავლე-ვ! 
ელგუჯა-ვ! 

7. თუ გვაროვნული სახელი -ძე-ზეა დაბოლოებული, ნათესაობითსა 
და მოქმედებითში ბოლო ე უნდა შეეკეეცოს, უნდა იყოს: „ჭავჭავაძ-ის 
ლექსი“ და არა: „ქავჭავაძე-ს ლექსი“ („ლექსი ჭავჭავაძ-ისა“ და არა: 
„ლექსი ჭავჭავაძე-სი"); „ქაეჭავაძ-ით მოხიბლული ვარ" და არა: გავვა- 
ვაძე-თი მოხიბლული ვარ“, 

8. თუ გვაროვნული სახელი ბ ს წოდე- 
ბითში უნდა დაერთოს თ, ე.ი. უნდა იყოს: კლდიაზვილო! ლომოურო! 
და არა: კლდიაშვილი! ლომოური! 

9. ე-ზე გათავებულ სახელს შმრაელობითში ორი ე ექნება (ერთი 
ფუძისეული, მეორე ბრუნვისეული): მებაღე-ებ-ი, ხე-ებ-ი, სარკე-ებ-ი დი 
არა: მებაღები, ხები, სარკები. 

  

  და არა: დავ 

ნხმოვანზე. 
  

5 შოთა ძიძიგური, ქართული ენა 6:



10. 6-ზე გათავებულ არსებით სახელში IL მრავლობითის წარმოე: 
პისას ორი ნ იყრის თავს (სახელობითსა და წოდებითში): ბრძენ.ნ-ი. 
=რძენ-ნ-ო. 

11. თ-ზე გათაეებულ არსებით სახელში IL მრავლობითის შარმოები- 
სას (მოთხრობითში, მიცემითსა და ნათესაობითში) თავს იყრის ორი 
= (ერთი ფუძისეული, მეორე ბრუნვისეული): ბურთ-თა, ბარათ-თა. 

თანდებულიანი და ნაწილაკიანი ბრუნვები 
§ 105. ზოგიერთ ბრუნეას დაერთვის თანდებული (თანდებულის შე- 

სახებ ის. 6 205). ეს ბრუნვებია: სახელობითი, მიცემითი, ნათესაობითი, 
მოქმედებითი, ვითარებითი. 

თანდებულებია: ვით, თან, ში, %ე, თვის, გან, კენ, ებრ, თანავე. 
დმი, ურთ. 

  

სახელობითს მოითხოვს ვით: კაცი-ვით, ქარი-ვით, შეილი-ვით. 
კით ერთვის თანხმოვანფუძიანებს; პარალელურად მიცემითსაც მოი- 
თხოვს. 

მიცემითს მოითხოვენ: 1, ში: სახლ-ში, სოფელ-ში, ტყე-ში. უნდა 
ყოფილიყო: სახლს-ში, ტყეს-ში... მაგრამ ს დაკარგულია. 2. ზე: გულ- 
რე, ღობე-ზე, მაგიდა-ზე. უნდა ყოფილიყო: გულს-ზე. ღობეს-ზე, მაგი- 
დას-ზე. მაგრამ ს დაკარგულია. 3. ვით: ერთვის როგორც ამოვანფე- 
ძიან | 5. ებს სახე ს ნხმოგან. ნებს: მაშა-ს , 

ავლე-ს სა-ვით. 4. თან: ღობე-ს-თან, გერონტი-ს-თან, სო- 
ფელ-თან, , თბილის- -თან. როგორც ჩანს, მიცემითის ნიშანი შენარჩუნე- 
გულია ხმოვანფუძიან სახელებთან, ხოლო თანხმოვანფუძიანებთან დაკარ- 

ნ) 

  

  

  

  

  

გულია (უნდა ყოფილიყ ბილის-ს 
ნათესაობითს მოითხოვენ „რავრცობილს თე გაფერცობელს): 1. 

თვის: შვილ-ის-თვის, ქ. პვეყნ ს ვის, რუ-ს ს პავ- 
გის, გულ-ის ძმისა: 2 ენს ფლ-ის-კენ, ტყ-ის-კენ. 

დვაბზუ-სა-კენ, ქუთაის-ისა-კენ. 3. კა. ანბანაგ-ის გან, ბრიგადირ-ის- 
გან, ხ-ისა-გან, რკინ-ისა-გან. 4. ებრ: ფენიქს ის-ებრ. ვეფხვ-ის.ე-ბრ, 
ჭავჭავაძ-ის-ებრ, შოთა-ს-ებრ. 5. თანავე: ერთვის მოქმედების აღმნიშვნელ 
სიტყვებს; წასვლ-ის თანავე. დანგრევის-თანავე, დაწყების-თანაეე. 6. დმი: 
ამბანაგ ისა-დში, ბელად ისა დში, სამშობლო-სა-დმი. 

მოქმე დებითს მოითხოვენ: L. ურთ: ბავშვ. ით ურთ, შვილ-ით-ურთ, 
მეგობრებ ით-ურთ. 2. გაწ: ძველ ქართულშ 
ფორმას: სოფ-ლ-ით-გან, ტყ-ით-გან და სხვ. წერი მეღერმა გ-მ გაამ- 
ჟღერა წინამავალი ფრუ თ და გადააქცია დ დ: სოფ–--იდ-გან, ტყ-იდ- 
გან (ახლა ასე ამბობენ დიალექტებში). შემდეგი საფეხურია თანდებუ- 
ლისჟული გ-ს დაკარგვა. მივიღეთ: სოფლიდან. ტყიდან. . 

ვითარებითს მოითხოვს მდის (მდე): სოფლ-ა-მდის (სოფლამდე). 
პოსკოვ ა-მდის (მოსკოვამდე) ტუე-მდის (ტყემდე), ნახვ.ა-მდის. ვითა- 
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რებითი ბრუნვის დ დაკარგუ. ნსმოვანფუძიანებთან შემორჩენ 
ლია ბრუნვისეული ა. 
სავარჯიშო 28.ა, C წინადა– 

მდება. ბ. ამოიწერეთ ქრ ბრუნვები. გ. დუბა ბ. 'ერეთ ქრესტი 5 გვეოდიდ ბ. 
მონახეთ %, შ. თ თანხმოვხებხე დაბოლოებული სამ-ს.მი სიტყვა და დაურთეთ 
%ე, ში და თან თანდებულები.. 

§ 109. სიტყვას დაერთვის აგრეთვე ნაწილაკები, რომლები, 
სიტჟვის გარეთ მდებარეობენ, თუ თანდებულები გარკვეულ ბრუნ- 
ვას მოითხოვენ. ნაწილაკები შეიძლება დაერთონ ყოველ ბრუნვას, ისინი 
თანდებულიან ბრუნვასაც დაერთვიან. 

ბრუნეის ფორმას შეიძლება დართული ჰქონდეს შემდეგი ნაწილაკე- 
ბი: ცა, ღა. ვე. 

ც()-ნ აწილაკიანი ბრუნვები: 

    

  

მხოლ. რ. 1 მრავლ. რ. II მრავლ, რ. 

სახ. ქალი-ც(ა) ქალები-ც(ა) ჟქალნი-ც(ა) 
მოთ. ქალმა ც(ა) ქალებმა-ც(ა). ქალთა-ც(ა) 
მიც. ქალსა-ც!ა) ქალებსა-ე(ა) ქალთა-ც(ა) 
ნათ. ქალისა-ც(ა) ქალებისა-ცი(ა) ქალთა-ც(ა) 
მოქ. ქალითა-((ა) ქალებითა-ც(ა) = 
ვით. ჟ„ალადა-ც(ა) ქალებადა-ც(ა) – 
წოდ – – = 

ღ»-ნაწილაკიანი ბრუნვები: 
მხოლ. რ . I ნრავლ. რ. II მრავლ. რ. 

სახ. ქალი-ღ ქალები–ღ ქალნი-ღ 
მოთ. ქალმა-ღა ქალებმა-ღა ქალთა-ღა 
მიც. ქალსლ)-ღა ქალებს(ა)-ღა ქალთა-ღა · 
ნათ. ქალის(ა)-ღა ქალები! (ა)-ღა ქალთა ღა 
მოქ. ქალით(ა)-ღ ქალებით(ა) – 
ვით. ქალად(ა)-ღა ქალებად(ა)-ღა – 
წოდ – – 5. 

ვე-ნაწილაკიანი ბრუნვები: 
მხოლ. რ- I მრავლ. რ. 1L მრავლ. რ. 

სახ. ქალი-ვე ქალები-ვე ქალნი-ვე 
მოთ. ქალმა-ეე ქალებმა-ვე ქალთა-ვე 
მიც. ქალა(ა)-ვე ქალებს(ა!-ვე ქალთა-ვე 
ნათ. ქალის(ა)-ვე ქალების(ა)-ვე ქალთა-ვე 
მოქ. ქალით(ა)-ვე ქალებით(ა)-ვე – 
გით. ქალად-ვე: ქალებად-ვე – 
წოდ – – –



ცდი) ნაწილაკი მოითხოვს გავრცობილ ბრუნვებს; ღა ნაწილაკი 
დაერთვის გაუვრცობელ ბრუნვებსაც; ხმოვანფუძიახებთან ც(ა) მოთხრო- 
ბითში მა-ს გამოავლენს (მა- მა-ც). თანდებულიან სახელს ნაწილაკი 

'ლ სვე, სახ. ც. ც(ა) ნაწილაკის 
ზო; გჯერ თან ებულ ნ ა განვითარდება: სოფლისკენა-ც, 

ძმისგანა-ც, სახლთანა-ც- 

  

  

სავარჯიშო 29. შეადგინეთ 10 წინადადება და იხმარეთ შიგ ნაწილაკები: ც ა-“0, 
ლა, ვე –-ვ, 

თანდებულიანი ბრუნვების მართლწერა 

· %-ზე გათავებულ. არსებით სახელებს ზე. თანდებულის დართვი- 
  სას არ % ექნება (ერთი ფუძისეული, მეორე თანდებულისა): ხაზ-ზე, 

კოვზ-ზე. 
2. თუ ფუძე შ-ზე თავდება, ში თან სას თავს მო-   

იყრის ორი შ (ერთი ფუძისეული, შეორე აანდებულისეული): ქარქაშ-ში, 
კულაშ.ში. 

3. ორი თ იწერება ერთად, თუ თ-ზე გათავებულ არსებით სახელს 
უროვის თან თანდებული (ერთი იქნება ფუძისეული. მეორე თანდებუ- 

, ნ, რუს ი 

რ. როცა. ს-ზე გათავებუ! სებ სახელს ერთვიან ში და %ე თან- 
დებულები, ბოლოკიდური ს უნდა იქნეს შენარჩუნებული: თბილისში 
(და არა: თბილიში), ქუთაისში (და არა: ქუთაიში). 

5. გან- თანდებულიანი ნათესაობითის ფორმის "კითხვაა ვისგან? 
რისგან? (ძმისგან, ხისგან), გან- თანდებულიანი მოქმედებითისა კი საი- 
დან? (სოფლიდან, თელავიდან). აქედან გასაგებია, რომ „ბარი ხისა- 
გან კეთდება“ (რისგან?) და არა: „ბარი ხიდან კეთდება". მაგრამ, 
თუ ვიტყვით, „ლეღვის ხიდან ჭიშკრამდის ოცი ნაბიჯიაო“, ეს კანო- 
ნიერი ფორმა იქნება. რადგან უპასუხებს კითხვაზე: საიდან? ასევე მარ- 
თებულია: ვერცხლის აგან (გაკეთებული კოვზი) და არა: ვერცხლი- 
დან... უნდა იყოს: „მამისგან მივიღე წერილი“ და არა: „მამიდან 
ზივიღე წერილი“, 

  

  

II- ზედსართავი სახელი 
§ 1I9. , ზედსართავის · მნიშვნელობა და ჯგუფები. ზედსართავი გა- 

მოხატავს ნიშან. მელიც ებს საგანს ან მოვლენას 
მართალია, არსებითი. მარიი გამოხატავს ნიშან-თვისებას, მაგრამ, 
ზედსართავისაგან განსხვავებით, მიუთითებს ამ ნიშანზე განყენებით მისი 
მატარებლისაგან. არსებითი სახელები, რომლებიც ასახელებენ ნიშნებს 
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მათი მატარებლებისაგან გაწყენებით, განეკუთვნებიან განყენებულ, აბს- 
ტრაქუულ სახელებს. მაგალ.. ავიღოთ სიტყვები: მამაცი და მაშა- 
ცობა. პირველი (მამაცი) მიუთითებს კონკრეტულად იმ პირზე, რო- 
მელსაც. ეკუთვნის ეს ნიშანი, რომ ის მამაცია. მეორე (მამაცობა) კი აღ- 

8, ნიშნავს ამ გარკვეულ თვისებას ზოგადად და არა რომელიმე პიროვნე-   

  ბასთან დაკავშირებით. ამრიგად, ზედსართავი სახელი არსებით სახელს 
ერთვის და ამიტომაც უწოდებენ მას „ზედ-სართავსი. 

რაკი ზედსართავი სახელი არსებ, სახელის ნიშან-თვისებაზე   

მიუთითებს, ამიტომ გასაგებია, რომ მისთვის (ზედსართავისთვის) ჩვეუ- 
ლებრივ დამახასიათებელია იგივე ბრუნვა და რიცხვი. რაც აქვს არსე- 
ბით სახელს. 

ზედსართავი სახელები იძლევა ორ ჯგუფს: ვითარებით და მიმარ- 
თებით ზედსართავ სახელებს. 

ვითარებითი ზედსართავი გამოხატავს ისეთ ნიშან-თვისებას, 
რომელიც შეიძლება ახასიათებდეს საგანს მეტ-ნაკლები ხარისხით. სახელ- 
ღობრ, გამოხატავს: 

1. თვისებას: კარგი, ცუდი, ბოროტი, კეთილი, ჭკვიანი, სულელი, 
ამაყი, მამაცი, მკაცრი, და სხვ. 

2. ადამიანთა და ცხოველთა ფიზიკურ თვისებებს: 
ძლიერი, სუსტი, გამხდარი, მსუქანი, ყრუ, ბრმა, კოჭლი, და სხვ. 

მ. ფერს: წითელი, შავი, თეთრი, ლურჯი, მწვანე. ყვითელი, მუქი, 
და სხვ. 

4. ოდენობას: მაღალი, დაბალი, პატარა, დიდი, ფართო, ვიწრო, 
უზარმაზარი, დღა. სხვ. 

5 თვისებას, რომელიც აღიქმება გრძნობით: სმენით: 
ხმ უ ჩუმი, მელოდიური, და სხვ.; შეხებით: რბილი, 
ხიიას და. სხვ.; გემოთი: მწარე, ტკბილი, მჟავე, და სხვ. 

მიმართებითი ზედსართავი გამოხატავს საგნის ნიშან-თვი- 
სებას სხვა საგანთან ებ ვ იგი არსებითი სახე– 
ლისგანაა წარმომდგარი (იშვიათად ზძნიზედისაგანაც). მაგალ., ქუდიანი, 
უქუდო. საქუდე, დღევანდელი, და სხვ. 

ზე ებ ებაში ან დამოუკიდებლად ანდა არ- 
სებიი ნ ერთად. ამის მიხედვით ისინი განსხვავებული ფორმით გვხვდე- 

ია! 
§ 111. დამოუკიდებელი «ედსართავი. დამოუკიდებლად ხმარებული 

ზედსართავი იბრუნვის ისე, როგორც არსებითი სახელი. 

  

    

  

  

მხოლ. რ. მრავლ. რ. 
სახ, მამაც-ი მამაც-ებ-ი 
მ ოთ. მამაც-მა მამაც-ებ-მა 
მიც. მამაც-ს(ა) მამაც-ებ.ს(ა) 
ნათ. მამაც-ის(ა) მამაც-ებ-ის(ა) 
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მ ოქ. მამაც-ით(ა) 
ვით. მამაც-ად(ა) 

მამაცე ებ-ით (ა) 
მამაც-ებ-ად (ა) 

  

  

ფოდ. მამაც-ო მამაც-ებ-ო 

მხოლ. რ. მრავლ. რ. 

სახ უქუდო უქუდო-ებ-ი 
მოთ. უქუდო-მ უქუდო-ებ-მა 
მიც უქუდო.ს(ა) უქუდო.ებ-ს(ა) 
ნათ. უქუდო-სლა) უქუდო-ებ.ის(ა) 
მოქ. უქუდო-თი უქუდო-ებ-ით(ა) 
ვით. უქუდო-დ(ა) უქუდო ებ-ადჯა) 
წოდ. უქუდო-(8) უქუდო.ებ-ო 

§ (2. ზედსართავი არსებითთან ერთად. ზედსართავის ბრუნება 
სებითთან ერთად განსხვავებუ, იმის მიხე. თუ ზედსართავი 

რაზე თავდება: თანხმოვანზე თუ ხმოვანზე, 

თანხმოვანფუძიანი ზედსართავი 
- არსებითთან 

„ნხმ, სებ. 6 ბ“ 
  

ვანფ. %ე ნების დროს გარ- 
კვეულ სერალტებს. ამელავნებს: LM მიცემით ბრუნვაში ს ჩამოშორებუ- 
ლია; 2 ნათესაობითში ბრუნვის ნიშანია მხოლოდ ი, თანხმოვნითი ნაწი- 
ლი (ს) დაკარგულია; 3. მოქმედებითში ბრუნვის ნიშანია ი, თანხმოვ- 
ნითი ნაწილი (თ) ჩამოშორებულია; 4. ვითარებითში ბრუნვის ნიშანი 
Cად) მთლიანად ჩამოშორებულია. დანარჩენ ბრუნეებში ბრუნვის ნიშანი 
სრულადაა წარმოდგენილი. 

II მრავლობითში ზედსართავი გეხვდება ფუძის სახით. 

მხოლ. რ. 1 მრავლ. რ. 
სახ. მამაც-ი ვაჟ-ი მამაც-ი ვაჟ-ებ-ი 
მოთ.მამაც-მა ვაჟ-მა მამაც-მა ვაჟ-ებ-მა 
მიც. მამაც ვაჟ-ს მამც ვაჟ-ებ-ს 
ნათ. მამაც-ი ვაჟ-ის მამაც-ი ევაჟ-ებ-ის 
მოქ. მამაც-ი ვაჟ-ით მამაც.ი ვაჟ-ებ-ით 
ვით. მამაც ვაჟ-ად მამაც ვაჟ ებად 
წოდ.მამაც-ო ვაჟ-ო მამაც-ო ვაე-ებ-ო. 

1 მრავლ, რ. 

სახ. მამაც-ნ-ი ვაჟ.ნ-ი 
მოთ, მამც ვაჟ-თ-ა 
მიც. მამაც ვაჟ-თ-ა 
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ნათ. მამც ვაჟ თ-ა 
მოქ. – 5 
ით. = 

წოდ, მამაც-ნ-ო ვაჟ-ნ-ო 

ისტორიული ცნობა 
ძველ ქართულ ლტენატერელ ენაში სრული დაბოლოება ჰქონდ. 

იცემ! ქმე ებით ბრუნეებსაც. მამაც-სა 
ვაჟ-სა, მამაც-ისა ვაჟ-ისა, მამაც-ითა ვაჟ ითა. მამაც-ად ვაჟ-ად. ახალ 
ქართულშიც შეიძლება შეგვხვდეს (განსაკუთრებით მე-19 საუკუნის მწერ- 
ლებთან) სრული მიცემითისა და ნათესაობითის ფორმა: მამაც-ს(ა) 
ვაქ-ს(ა). მამაც-ის(ა) ვაჟ-ის(ა). ამის ანალოგიით შემუშავდა ს მოკმე 
დებითსა და ვითარებით ბრუნვებშიც: მამაკ-ის ვაჟ-ით, მამაც-ხ ვაჟ-ად. 
ეს ფორმებიც გეხვდება მეტადრე მე-19 საუკუნის ლიტერატურულ ენაში. 

  

ხმოვანფუძიანი ზედსართავი არსებითთან 

ხმოვანფუძიანი ზედს ვი არსებითთან უცვლელია ყველა ბრუნ- 
ვაში (როგორც მხოლობითში, ისე მრავლობითში) 
  

  

მხ. რ. 1 მრ. რ. 

სახ. პატარა ბავშვ-ი · პატარა ბავშე-ებ-ი 
მოთ. პატარა ბავშვმა პატარა ბაეშე-ებ-მა 
მიც. პატარა ბაეშვ-ს(ა) პატარა ბავშვ-ებ.ს(ა) 
ნათ. პატარა ბავშვ-ის(ა) პატარა ბავშვ-ებ-ის(ა) 
მოქ. პატარა ბავშვ-ით(ა) პატარა ბავშვ-ებ-ი» (ა). 
ვით. პატარა ბავშე-ადჯა) პატარა ბავშვ-ებ-ად 
წოდ. პატარა ბავშვ-ო პატარა ბავშე-ებ-ო 

1I მრ. რ. 

სახ. პატარა ბავშე-ნ-ი 
ზოთ. პატარა ბავშე-თ-ა 
მიც. პატარა ბავშვ-თ-ა 
ნათ. პატარა ბავშვ თ-ა 
მო. – – 
ვით – – 
წოდ. პატარა ბავშვ-ნ-ო 

ასევე ხდება სხვა ხმოვანებზე დაბოლოებული ზედსართავების ბრუ- 
ნების დროსაც. 

7.



ზემომოყვანილ მაგალითებში ზედსართავი წინ უსწრებს არსებითს. 
ასეთი თანჰიმდევრობა ახალი ქარ ვის ჩვეულებრივია. მაგრამ 
პეიძლება შეგვხვ დეს ძველი რიგი: არსებითი წინ უსწრებს ზედსართავს. 
ჯებრუნებული წყობა უფრო პოეზიაში იჩენს თავს. ზედსართავი ისევე 
აბრუნვის, როგორც არსებითი: 

  

სახ. ვაჟი მამაც-ი 
მოთ. ვ.ქ-მა მამაც-მ» 
ზიც. ვაჟს მაჰაც-ს(ა) 
ნათ. ვაჟ-ის მამაც ის(>) 
მოქ. ვაჟ-ით მამაც-ით(ა) 
ვით. ვაჟ ად მამაც-ად(ა) 
წოდ. ვაჟო მამაც-ო 

სავარჯიშო 30, ამოიწერეთ ტექსტიდან ზედსართავი სახელები (არსებით- 
თან ერთად) და გამოარკვაეთ მათი ბრუნვები. 

მარცხენა გვერდზე, მბარ-იღლიე თასმებზე. ჰქონდა 
ტარიელის მათრახი. წითელს, ღაჟღაჟა სახეს ცისჟერი, მოცინარი თვალები უმ- 
“შეენებდა: ზევიდან ამ თვ,ლებს, როგორკ ჩარდ ხი, გადმოპჰფარებოდა სქელი, 
შავი წარბები (ვაჟა). 

მსაზღვრელი და საზლვ«ული 
§ 118, წინადადებაში სი ჩყვას შეიძლება დამოუკიდებელი მნიშვნე- 

ლობა ჰქონდეს ანდა სხვა სიტყვას ერთვოდეს და მას განსაზღვრავდეს, 
განმარტავდეს. ასეთ სიტყვას, მსაზღვრელი ეწოდება, ხოლო იმ 
სიტყვას, რომელსაც ის დაერთვის – საზღვრული ჰქვია. 

მაგალითებმი-–„ წითელი დროშა“, „ჩემი წიგნი“, „ხის სახლი", 
„ათი რვეული“, „ექიმი ქალი“, „პროფესორი ცაგარელი“ ხაზ- 
გასმული სიტუვები მსაზღვრელებია. მაგრამ მათ შორის განსხვავებაა: 
ისინი სხვადაახკა ნიმნით სახღვრავენ მათთან მჭიდროდ დაკავშირე- 
ბულ სახელებს: პირველ წკვილში (წითე ლი დრომა) გამოხატულია, 
თუ როგორია, რა ფერისაა დროშა, მეორე წყვილში (ჩ ემი წიგნი) -- 
ვისი კუთვნილებაა წიგნი, მესამე წყვილში (ხის სახლი) -- რა მასალი- 
საა სახლი, მეოთხე წვვილში (ათი რვეული) – რამდენია რვეული, მე- 
ჩუთე წყვილში (ექიმი ქალი) - რა პროფესიისაა, ვინ არის ქალი, 
შეექვე წყვილში (პროფესორი ცაგარელი) –რა თანამდებობის 
ცაგარელი. ასეთი ტიპები სხვაც მრავალია. ამის შესაბამისად გვაქვს 
სხვადასხვა მეტყველების ნაწილი: არსებითი სახელი (ექიმი ქალი), 
'ხედსართავი სახელი (წითელი დროშა), კუთვნილებითი ნაცვალსახელი 
(ჩემი წიგნი), რიცხვითი სახელი (ათი რვეული), და სხვ...“ 

8 1I#. მსაზღვრელ საზღვრულის ბრუნება. 
დს ს ს როგორც მსაზ ს, ბრუნება არსებითთან, რო- 

გონს საა აატილაა, მოცემულია ზემოთ... 

  

  

   



2. როდესაც არსებითი სახელია გამოყენებული მსაზღვრელად, ბრუ- 
ნების ფორმები იგივეა, რაც დამ. ბელია ზედს რსებათის 
  

  

ა)” ()) 

ბრუნებისას. 
თანხმოვ ანფუძიანი: ხმოვანფუძიანი: 

| სახ. ეჭიმ-ი ქალ-ი ლიტრა რძე 
/ მოთ. ეგიმ-მა ქალ-მა ლიტრა რძე-მ 

ზიც. ექიმ ქალ-ს ლიტრა რძე-ს 
ნათ. ექიშ-ი ქალ-ის ლიტრა რძ-ის 
მოქ. ექიმ-ი ქალ-ით ლიტრა რძით 
ვით. ექმ ქალად .- ლიტრა რძე-დ 
წოდ. ექიმ-ო ქალ-ო ლიტრა რძე-ვ 

სავარჯიშო 3I!, აბრუნეთ ერთად: „ტონა რკინა". „გოდორი ვაშლი“, 
„ვაგონი შეშა“, 

3, ნათესაობ სმული განსაზღვრება არსებით სახელს 
განსაზღვრავს მაეენილების (მოსწავლის ჩანთა) ანდა მასალის (ხის 
სახლი) მიხედვით. 

თუ ასეთი განსაზღვრება წინ უსწრებს არსებითს, იგი ყველა ბრუნ- 
ვაში ნათესაობითის ფორმით გვხვდება: 

  

მხ. რ. მრ. რ. 
სახ ხის სახლ-ი ხის სახლ-ებ-ი 
ზოთ. ზის სახლმა ხის სახლ-ებ-მა 
მიც. ხის სახლ-ს ხის სახლ-ებ-ს 
ნათ. ხის სახლ-ის ხის სახლ-ებ-ის 
მოქ. ხის სახლით ზის სახლ-ებ-ით 
ვით. ხის სახლად ჩის სახლ-ებ-ად 

  

  

წოდ. ხის სახლ-ო სის სახლ-ებ-ო 

თ ნ. ეს ბ შ სმუ: მს 'ხღვრე: LL სდევს L 'ხღვ LV) ს, ბრუნვის ფორმებს გამოავლენს; ნათესაობითი და მოქმედებითი არა 
აქვს: 

· მხ. რ მრ. რ 

სახ სახლ-ი ხისა სახლ.ებ-ი ხისა 
მოთ. სახლ-მა ხისა-მა)  სახლ-ებ-მა ხისა-მ(ა) 
მიც. სახლ-სს)  ხისა-სს) სახლ-ებ-ს () ხისა-ს(ა) 
ვით. სახლად  ზისა სახლ-ებად. ხისა 
წოდ. სახლ-ო ხისა-ვ სახლ-ებ-ო ხისა-ვ 

სავარჯიშო 312. აბრუნეთ ერთად: „რკინის მოაჯირი“, „ბამბის კულა", 
„საპნის ბუშტის. 
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სიის ი ნეუმრიბობის მსაზ ბრონების 
4. და ე' სახელი 'გრე“ უხე! ფე! 

დროს ასეთ თავისებურებას ავლენს: ბრუნვის ნიშნები აქეს სახელობით-   

  ში, მოთხრობითსა და წოდებითში, დანარჩენ ბრუნვებში ფუძის სახითაა 
წარმოდგენილი: 

სახ მსახიობ-ი მესხიშვილ-ი 
მოთ. მსახიობ-მა მესხიშვილ-მა 
მიც. მსახიობ მესხიშვილ-ს 
ნათ. მსახიობ მესხიშვილ-ის 
მოქ. მსახიობ მესხიშვილ-ით 
ვით. მსახიობ მესხიშვილ-ად 
წოდ. მსახიობ-ო მესხიშვილ-ო 

§ 115. სახელი და გვარი ერთად. სახელისა და გვარის ერთად ბრუ- 
ნებას ის ახასიათებს, რომ სახელი (როგორც თანხმოვანფუძიანი, ისე 
ხმოვანფუძიანი) ყველა ბრუნვაში უცვლელია, იცვლება მხოლოდ გვა- 
როვნული სახელი. 

სახ. დანიელ ჭონქძე შოთა რუსთაველ-ი 
მოთ. დანიელ პჭონქაძე-ე0 შოთა რუსთაველ-მა 
მიც. დანიელ ქონქაძ-ს შოთა რუსთაველ-ს 
ნათ. ღანიელ პონკაის შოთა რუსთაველ-ის 
მოქ. დანიელ პონქაძით შოთა რუსთაველ-ით 
ვით. დანიელ ქონქაძ-დ შოთა რუსთაველ-ად 
წოდ. ღანელ პონქაძე-ვ შოთა რუსთაველ-ო 

მართლწერა 

1. შეცდომა იქნება, თუ თანხმ. მსაზღვრელს (ზედ- 
სართავს) საზღვრულთან ბრუნების ანის ტირითაბ და ვითარებითში 
ი-ს დავუმატებთ. უნდა იყოს: „მალალ სახლს", „მაღალ სახლად“ 
და არა: „მაღალი სახლსი, „მაღალი სახლად. 

2. ასევე შეცდომაა, თუ იმავე მსაზღვრელს ნათესაობითსა და მოქ- 
მედებითში ი-ს არ დავუმატებთ. უნდა იყოს: „მაღალი სახლის“, „მა- 
ღალი სახლით" და არა: „მაღალ სახლის“, „მალა ლ სახლით“. 

3, როდესაც პ. როფესი: მდებობ და % გ. ერთი სხვა სახე. 
ლი თანხმოვანზე. უნეის გვართან ერთად, ნათესა- 
ობითსა და სერიების, სარ 'უნდა დაერთოს. უნდა იყოს: „დღო- 
ცენტ ჩაგელიშვილის“, „დოცენტ ჩაგელიშვილით“. „გაზეთ კო- 
მუნისტის“, „გაზე თ კომუნისტით", და არა „დოცენტი ჩაგელიშვი- 
ლის“, „დოცენტი ჩაგელიშვილით;" „გაზეთი კომუნისტის“, „გა ზე- 
თი კომუნისტით“. 
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  4, როდესაც ნათესაობითში დასმული მსაზღვრელი მოსდევს საზღვ- 
რულს. მსაზღვრელი წარმოდგენილია საერცობით. უნდა იყოს: „ლექსი 
აბაშიძისა“, „თარგმანი ქიქოშისა“, „დადგმა ანთაძისა#“ და არა: „ლექსი 
აბაშიძის“, „თარგმანი ქიქოძის“, „დადკმა ანთაძის“. 

XL, რიცხვითი სახელი 
§ 116. რიცხვითი სახელი და მისი ჯგუფები. რიცხვითი სახელი 

მეტყველების ნაწილია, რომელიც აღნიშიავს საგნის რაოდენობას, მის 
რიგობითს ნომერს ანდა საგნის ნაწილს მთელთან შეფარდებით. 

რიცხვით სახელებს, რომლებიც აღნიშნავენ რაოდენობას, ეწოდება 
რაოდენობითი სახელები (მიუგებს კითხვაზე: რამდენი? –- ერთი. 
ხუთი, ათასი, მილიონი...); რიცხვით სახელებს, რომლებიც აღნიშნავენ 
საგნის რიგობითს ნომერს, ეწოდება რიგობითი სახელები (მიუგებს 
კითხვაზე: რიგით რომელი? მერამდენე? –– პირველი, მეორე, მესამე, ორ- 
მოცდამეზუთე, მეათასე...); რიცხვით სახელებნ, რომლებიც აღნიზნავენ 
მთელის ნაწილს რიცხობრივი შეფარდებით, ეწოდება წილობითი სა- 
ხელები (მიუგებს კითხვაზე: მერამდენედი? –- მესამედი, მეოთხედი, შეო– 
ცედი, ორმოტდამეერთედი...). 

ს რიგობითი და წ/ ელები გარკვეული 
რიცხვის აღმნიშვნელი სიტყვებია (საში, ვირი მესამედი). ამათ გვერ- 
დღით მოიპოვება ისეთი რიცხვითი სიტყეები, რომლებიც გაურკვევე- 
ლი რიცხვის აღმნიშენელი სიტყვებია. ესენია: ბევრი, მრავალი, ცოტა. 

§ 117. რიცხვითი სახელების შედგენილობა. რაოდენობითი სახელი 
შედგენილობით ორნაირია: მარტივი და რთული. მარტივია ისეთი რი- 
ცხვითი სახელი, რომელიც ერთი ფუძისაგან შედგება: ერთი, ხუთი, რვა. 
ასი. რთულია ისეთი რიცხვითი სახელი, რომელიც ერთზე მეტი ფული 
საგან შედგება: (ა)თ-ერთ-მეტი, ოც-და-რვა, ათ-ასი. 

საზელი მიღებუ დენობითი სახელისაგან: თავზი 
ერთვის მე და ბოლოში ე (მე-ე) მე-ოთხ-ე, მე-ათ-ე, მე-სამოც-ე და 
სხვ. ამ წესს არ იზიარებს პირველი, რომელშიც ახალი ფუძეა გა- 
მოყენებული (არა გვაქვს: მეე რთე, მაგრამ რთულ რიცხვით სახელებ- 
ში კი გაძოყენებულია: ოცდამეერთე, ან: ოცდაპირველი). 

წილობითი სახელები ნაწარმოებია რიგობითი სახელებისაგან: მებუ- 
თედი, მერვედი. ახალი ფუძეა გამოყენებული სიტყვისათვის: ნახევარი, 

მელიც იხმარება „მეორედის“ ნაცვლად. იგი დაერთვის სახელს და 
კავშირის გარეშე: მეტრნახევარი, ბოთლნახევარი, მანეთნახევარი, თვე- 
ნახევარი, და სხე. 

§ 1(6. ქართული თვლის სისტემა. ქართული თელის სისტემა ათო- 
ბით-ოცობითია, ე. ი. ათობითიცაა და ოცობითიც. ათობითია ერ- 
თიდან ოცამდე და ასს ზევით: ათი (10), (აათერთმეტი (10-L1), (ა)- 
თორმეტი (10-L2), და სხვ., ასი (10X10), ცხრაასი (9X100), და. სხვ. 
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ოცობითია ოციდან ასამდე: ოცდაერთი (20-L1), ოცდარვა (20-L8), 
ოცდაათი (20-10), სამოცი (3X20), ოთხმოცი (4X290). 

§ 110. რიცხვითი სახელი მსაზღვრე: "რიცხვითი სახელი მსა- 
ზღვრელის როლში გვევლინება: ათი წიგნი, ოცი მტრედი, ორი 
ლექსი, შეხუთე რიგი. 

§ 190. რიცხვითი სახელის ბრუნება. რაოდენობითი სახელები თან- 
ხმოვანფუძიანებია (და ამიტომ განეკუთვნებიან I ტიპის ბრუნებას), გარ- 
და რვა და ცხრა სიტყვებისა (განეკუთვნებიან IL ტიპის ბრუნებას). 

მათი ბრუნების თავისებურება ისაა, რომ: 1. წოდებითი არა აქვთ 
2. L მრავლობითი არა აქვთ; IL მრავლობითშიც იშვიათად იხმარებიან“ 

  
  

(I. დამოუკიდებელი რიცხვითი სახელი) 
მხ. რ. მრ. რ. მს. რ. მრ. რ. 

სახ სამ-ი სამ-6-ი ცხრა ცხრა-ნ-ი 
მოთ. სამ-მა სამ-თ(ა) ცხრა-მ ცხრა-თ(ა) 
მიც. სამ-ს სამ თ(ა) ცხრა-6 ცხრა-თ(ა) 
ნათ ასამ-ის სამ-თ(ა) ცხრ-ის ცხრა-თ(ა) 
მოქ. სამ-ით – ცხრ-ით _ 
ვით. სამ-ად – ცხრა-დ – 
წოდ – „– – – 

(2. რიცხვითი სახელი არსებითთან) 

მხ. რ. მრ. რ. 
სახ სამი წიგნ-ი სამ ნნ-ი წიგნ-ნ-ი 
მოთ. სამ-მა წიგნ-მა სა–თა წიგნ-თა 
მიც. სა წიგნ-ს სამთა წიგნ თა 
ნათ სამ-ი წიგნ-ის სათა წიგნ-თა 
მოქ. სამ-ი წიგნ-ით – – 
ვით. სამ წიგნ-ად – = 
წოდ - – ” – 

შენიშვნა: 1. რიცხვით სახელს ე რთი მრავლობითი საერთოდ არა აქვს, 
მაგრამ, თუ ვ'მბობთ ე რ თ-ნ-ი, მ»ს განსხვავებული მნიშვნელობა აქვს: უდრის 
იმ.ს, რასაც ზოგნი. ამიტომაა, რომ მათ ხშირად ჟაერთებთ' ზოგიერთი, 
ზოგიერთცი; 2. რიცხვით სახელებს –– ორი, სამი, ოთხი, ხუთი შეიძ 
ლება ჰქონდეთ L მაგრამ ეს იმ. 1 . თუ ისინი სასწავლო 
საგნებში ცოდნის ნიშნებს გამოხატავენ: ორები (ორიანები). სამგბი (სამია– 
ნები), ოთხები (ოთხიანები), ს უთები (ბუთიანები). „კახას ხუთები ჰყავს, 
ლაშას კი სამე ბი"; „მედეა სულ ხუთებზე სწავლობს". 

  

§ 191, ნაწილაკდართული რიცხვითი სახელები. რიცხვით სახელებს 
ჩვეულებრივ დაერთვის ნაწილაკები: ც(ა), ღა, ოდე, ვე. ამათგ.ნ: 1. 
ცრ) და ღა ნაწილაკები მოთავსებულია ბრუნვის ნიშნის ან თანდებუ- 
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ლის შემდეგ (სამი-ც, სამი-ღა, სამისთვის-ღა, სამისთვისა-ც); 2. ოდე შე- 
ხორცებულია სახელობით ბრუნეიან რიცხეით სახელს და ასეთ ფუძეს 
ერთვის ბრუნვის ნიშნები (სამიოდე-მ, სამიოდე-ს და სხვ.); 3. ვე შეხორ- 
ცებულიცაა და შეუხორცებელიც, ე. ი- ბრუნვის ნიშანი ან ბოლოსაა ა6 
ნაწილაკის წინ (ოთხმა-ვე, ოთხი-ვე.მ)- 

  

მეუხორც.) (ლეხორც.) (შეუხორც.) 
სახ ოთხი-ვე წ ოთხივე ოთხნი-ეე 
მოთ. ოთხმა.-ვე ოთხივე-მ ოთხთა-ვე 
მიც. ხსა-ვე ხივე-ს ხთა-ვე 
ნათ. ხის დს L ცა). ხ. ყს L ი ! ხ ყე   

რიცხვითი სახელის მართლწერა 

1. როდესაც რიცხვითი სახელი შეწყობილია არსებით სახელთან, სა- 
ვალდებულოა, ბითი რიცხვის ფორმით იყოს მო- 
ცემული. უნდა რის ათი წიგნი, ხუთასი ცხვარი, ბევრი საქმე, 
მრავალი ბავშვი და არა: ათი წიგნები, ხუთასი ცხვრები, 
ბევრი საქმეები; მრავალი ბავშვები. 

იშვიათად, მაგრამ მაინც გვევლინება ორივე სიტყვა (რიცხვ., არ- 
სებ.) IL მრავლობითში: ხუთნი ძმანი, შვიდნი გურჯაწელნი. 

2. თუ რიცხვითი სახელი და კავშირითაა შეერთებული, რიგობითის 
ფორმები მეორე ნაწილს ექნება (ერთიდან ცხრამეტამდე): მეოცე, ოც- 
დამეექვსე, ოცდამეათე, მეოთხმოცე. ოთხმოცდამე თე ქვსმეტე 
და არა: მეოცდაექვსე, მეოცდაათე, მეოთხმოცდათექვსმეტე. არის: შეა- 
სე, მეასსამასე, მეათასე, მაგრამ; ას მეექვსე, შვიდას ოც დამეხუ- 
თე, ათას რვაას სამოცდამე ორე. 

3. ციფრი ორნაირია: არაბული (1, 2, 7, 10) და რომაული (I, II. 
VIს X)!. 

არაბული ციფრების გამოყენების დროს რიგობითი სახელები ასე 
გამოიხატება: ა) თუ მე მაწარმოებელი თავშია, იგი დეფისით უერთ- 
დება რიცხვით სიტყვას: მე-3 (მესამე), მე-10 (შეათე), მე-18 (მეთვრა– 
მეტე), მე-60 (მესამოცე), მე-100. (მეასე), და სხვ. ბ) თუ მე სიტყვის 
შიგნითაა, მაშინ ჯერ რიცხვი იწერება, შემდეგ დეფისი და ბოლოს ე: 

  

1 რომაული ციფრებია: I 11 III IV V V VII VIII IX X XI XII XIII XIV XV 
12 304056 ? 8 91011 12 13 14 15 

XVI XVII XVIII XIX XX XXI XXIX XXX XXXIII XL XLI ს სII LVIIL IX 
16 17 18 19 20 21 29 30 33 4 51 506? §8 60 
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26-ე (ოცდამეექვსე), 62-ე (სამოცდაშეორე), 145-ე (ას ორმოცდამეხუ· 
თე) და სხვ. 

რომაულ ციფრებს რიგობითი სახელების გამოსახატავად არაფერი 
არ ემატება: თავისთავად რომაული ციფრი რიგობითის აღმნიშვნელია: 
1L კლასი (მეორე კლასი), IX თავი (მეცხრე თავი), XX საუკუხე (ძეოცე 
საუკუნე) და სხვ. 

ამიტომ შეცდომაა: 3 კლასი, მე-III კლასი, 8 სკოლა, შე-VIIIL სკოლა, 
5 ტომი, მე-V ტომი, და სხე. 

სავეარჯი წო 33. ა) დაწერეთ სიტყვებით: 15, 98, 120. 382. ბ) გადაწერეთ 
ქვემომოტანილი რექსტი და ციფრების ნ»ცვლად სიტყვები დაწერეთ. 

1. ალექსანდრე ჭავჭავაძე დაიბადა 1736 წელს და გარდაიცვალა 1646 წლის 6 
ნოემბერს. 4. გრიგოლ ორბელიანი დ იბადა 1800 წელს და გარდაიცვალა 1883 
წლს 21 მარტს. 3, ნი,ყოლოს ბარათაშვილი დაიბადა 1817 წლის 15 დეკე- ბერს 

1645 წლის 9 ოქტომბერს. 4. მაქსიმ გორკი დაიბ და +868 
წლის 23 მაოტს და გარდაიცვალა 1936 წლის 18. ივნისს, 

ბ) მე-ე მაწარმოებლების დართვით დაწერეთ სიტყვები (არაბულითეე): 3, 22, 
105, 212, 1927. 8, 45. 6, 101, 2, 76. დ) გამოხატეთ რომაული ციფრებით: 18, 
27, 56, 108, 233, (001, 8370. 

  

1V. ნაცვალსახე“2ი 

§ 199. ნაცვალსახელის განსაზღვრა. ნაცვალსახელი ეწოდება ზეტყვე- 
ლების ნაწილს, რომელიც გამოყენებულია არსებითი, ზედსართავი და 
რიცხვითი სახელების ნაცვლად. 

  

მაგალითები: 
„მე დავინახე ლომი. იგი თვალებს აბრიალებდა“. აქ ნაცვალსა- 

ხლ ით გი გამოყე! ებითი სახელის (ლომი) ნაცვლად. 
2. „ამოვარდა საშინელი ქარი. ასეთი ქარი მთებში იცის“. 

აქ ნაცვალსახელი ასეთი გამოყენებულია ზედსართავის (საშინელი) 
„ ნაცვლად. 

„მეორე კლასში ოცი მოსწავლეა. ამდენივე მოსწავლეა მე- 
სამე კლასში“. აქ ნაცვალსახელი ამდენივე გამოყენებულია რიცხვი- 
თი სახელის (ოცი! ნაცვლად. 

“ნაცვალსახელი განსხვავდება არსებითისა, ზედსართავისა და რიცხვი 
თი სახელებისაგან იმით, რომ იგი მხოლოდ მიუთითებს საგნებზე. ნიშ- 
ნებზე, რაოდენობაზე, მაგრამ მათ არ ასახელებს. ნაცვალსახელებს ერთი 
გარკვეული და მუდმივი მნიშვნელობა არა აქვთ. ასე მაგალ., თუ იგი 
ნაცვალსახელი ერთ შემთხვევაში იხმარება ლომის აღსანიშნავად, სხვა 
შემთხვევაში შესაძლაა გამოხატოს სხვა არსებ ხელები –ამხა- 
ნაგი –იგი, მაგიდა–იგი, ბეღურა იგი, და სხე, ასევე: ნაცალ- 
სახელი ასეთი, რომელიც ზემოთ მოგვევლინა ზედსართავის – საში- 
ნელი ნაცვლად, შესაძლოა მოგვეკლინოს აგრეთვე ნაცვლად ზედსარ- 
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თავებისა: “თბილი -–– ასეთი, ნათელი––ასეთი, ცუდი––ასე- 
თი, და სხვ. 

ხშირად ნაცვალსახელი არ ცვლის გარკვეულ სიტყეებს. მაგალ., ვი6 
ჩამოვიდა? როგორი ამინდია? რამდენი წიგნი გაქეს? აქ ნაცვალ- 
სახელები ვინ, როგორი, რამდენი მხოლოდ იმაზე მიუთითებენ, 
რომ კითხვა ეხება პირს (ვინ), ნიშანს (როგორია ამინდი?), რაოდენო- 
ბას (რამდენი?!), მაგრამ არ ცვლიან რომელიმე. გარკვეულ. სიტკვას. 

ნაცვალსახელებ;: მლებიც იხმარება ზე 
და რიცხვითი · სახელების ადგილას, ხელს გვიწყობენ თავიდან ავიცდი- 
ნოთ მეტყველებაში ერთი და იმავე სიტყვის განმეორება (მო2დევნო 
წინადადებებში). 

ნაცვალსახელებით ყველა, ყველაფერი, არავინ, არაფერი, 
ყოველი, ყოველგვარი მოლაპარაკე აზოგადებს საგნებს და ნიშ- 
ნებს მათ დაუსახელებლად. მაგალ.: 1. ტყე, მდინარე, ხე ––ყველაფე- 
რი გარინდებულიყო; 2. მხეცი იყო ყოველნაირი: ლომები, ეეფხვე– 
ბი, დათვები, მგლები...; 3 არც ერთი ხე, ბუჩქი, ბალახი –- არაფერი 
არ იყო ირგჰლივ, იყო მხოლოდ გახურებული ქვიშა. 

§ 193. ნაცვალსახელთა კლასიფიკაცია. მნიშვნელობის მიხედეით 
ნაცვალსახელები იყოფა 9 ჯგუფად: 

1. პირისა: 1 პირი –– შე, ჩეენ; 2 პირი -– შენ, თქვენ; 3. პირი–– 
ის (იგი), ისინი (იგინი), 

ჩვენებითი: ეს, ეგ, ის (იგი); ასეთი (აგეთი), ეგეთი, ისეთი; 
ამნაირი, მაგნაირი, იმნ. სთანა, მაგისთანა, იმის ამდენი, 
მაგდენი, იმდენი (ეს, ეგ ის იგი პირის ნაცვალსახელიცაა). 

3, კითხვითი: ვინ? რა? რომელი? როგორი? რანაირი? რამდენი? 
სადაური? როდინდელი? 

4. კუთვნილებითი: ჩემი, შენი, შისი (იმისი), ჩვენი, თქვენი, მათი 
(იმათი), თავისი (თვისი). 

5. კითხვით-კუთენილებითი: ვისი? რისა (რისი)? 
6. მიმართებითი: ვინც, რაც. რომელიც, როგორიც, რანაირიც. 

ვისიც, რისაც, სადაურიც, როდღინდელიც- 
7. განსაზღვრებითი: თვით (თვითონ), თითოეული, ყოველი, 

ყველა, დი სხვ. 
8. განუსაზღვრელობითი: ვიღაც, რაღაც, რომელიღაც. რო- 

გორიღაც; ვინმე, რამე, რომელიმე, როგორიმე; ერთი, კაცი, ზოგი (ზო- 
გიერთი). 

9, უარყოფითი: არავინ, ვერავინ, ნურავინ (ნუვინ); არაფერი 
ვერაფერი, ნ ურაფერი; + არარა (შემოკლებით: არრა, არა), ვერა (ვერრა), 
ურ 

  

  

  

სავარჯიშო 14, ა) 1 ზე: ხელებული ნაცვალსახელების 
მიბედვით თითო წინადადე”». ბ) ამოიწერეთ ვ.» „ყა-ფშავ,ლას „შვლის ნეკნის ნაამ- 
ბობიდჯა5% ნაცვ.ლყახკელები და დაალ.გეთ 2გუფების მიშედვით. 
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§ 194. ნაცვალსახელთა ბრუნება. 
1. პირის ნაცვალსახელი 

პირის ნაცვალსახელი 1 და 2 პირისა (მხოლ. და მრავლ.) ბრუნების 
დროს არ იცვლება, ბრუნვის ნიშნებს არ გამოავლენს; სახელობითი, 
მოთხრობითი, მიცემითი მათ ერთნაირი აქვთ, ოღონდ 1 პირს ნათე- 
საობითში ფუძე შეეცვლება მხოლობითში; წოდებითი 1 პირს არა აქვს, 
აქვს 2 პირს. 

სახ მე შენ ჩვენ თქვენ 
მოთ. მე შე ჩეე ნ  თქეენ - 
მიც. მე შენ” ჩენ თქვენ 
ნათ. ჩე შენ ჩვენ თქვენ 
წოდ. შენ – თქვენ 

შენიშენა: წოდებითში პარალელურად გარკვეულ შემთხვევებში გხ» გაიკაფა 
ს-ჩამოშორებულმა ფორმამ: შე, თქვე, მაგალ., „შე (თქვე) კაი კაცობ, „შე 
(თქვე) ოჯახდაქცეულო“, ' 

ნათესაობითში ჩემ-შენ –- ჩვენ-თქვენ ჩვეულებრივ გვხვდება თანდე- 
ბულებთან: ჩემ-თვის, ჩემ-გან, ჩემ მიერ; შენ-თვის, შენ-გან შენ მიერ; 
ჩვენ-თვის, ჩვენ-გან, ჩვენ მიერ; თქვენ-თვის, თქვენ-გან, თქვენ მიერ. 

რაკი მე-შენ-ჩვენ თქვენ უბრუნეელი სიტყვებია, ე. ი. ბრუნვის 
ნიშანს არ დაირთავენ, მათი ამოცნობა (რა შემთხვევაში რი ბრუნვაა). 
კონტექსტის მიხედვ. ძლება: 1. მე მივდივარ თეატრში (ვინ? მე–- 
კაცი: სახელობითი); 2. მე დავწერე წერილი (ვინ? მე-- კაცმა: 
მოთხრობითი); 3. მე მომწერეს წერილი (ვის? მე–– კაცს: მიცემითი). 

ბრუნების პარადიგმიდან ისიც ჩანს, როძ 1 და„2 პირის ნაცვალსახე- 
ლები მე, შენ მრავლობით რიცხვში ”ფუპეს იცვლიან (მე-ჩვენ, შენ. 
თქვენ). 

თავისებურია 3 პირის ნაცვალსახელის ბრუნებაც: 

  

მხ. რ. მრ. რ. 

სახ იგი, ის იგი-6ი, ისი-ნ-ი 
მოთ. მა-ნ ' იმა-6 მა-თ, იშა-თ 
მიც. მა-ს იმა-ს მა-თ, იმა-თ 
ნათ. მ-ის იმ-ის მა-თ, იმა-თ 
მოქ. მ-ით იმ-ით – – 
ვით – იმა-დ – – 

როგორც ჩანს, 3 პირის ნაცვალსახელი” 1. ფუძეს იცვლის: იგი -- 
მა; 2. მოთხრობითში ავლენს ნ დ ; 3. მას ყველა ბრუნვა არა 
აქვს. 
% 

 



პირის ნაცვალსახელის ბრუწების სქემა: 
  

  

  

  

      

ს ხრუნვები მხოლობითი რიცხვი მრავლობითი რიცხვი 

1 პირი | 2 პირი | 3 პირი 1 პირი | 2 პირი | 3 პირი 

სახ, მე შენ იგი, ის LL ჩვენ თქეენ | იგი-ნ-ი 
მოთ, | მე შენ მა-წ, იმა-ნ6 | ჩვენ თ ისი-6-ი 
მიც. | მე, შენ მა-ს, იმას | ჩვენ | თკვენ ! მა-თ, იმა-თ 
ნათ. | ჩემ... შენ... | მ-ის, იმ-ის | ჩვენ... | თკვენ... მა-თ, იმა-თ 
მოქ. – – მ-ით,იმით) – = | მა-თ, იმა-თ 
ვით. – – იმა-დ – – – 
შდ | – | შრ) – – | თინ –         
  

სავარჯიშო 35. გაარკვიეთ, რომელი ბრუნვის ფორმებია წინადადებებში 
მოცემული ნაცვალსახელები: 

1-მე ვიჭერდი კურდღელს. 2. ოთარმა მე მომმართა, 3-აკი მე და 9ე5 გავუმაგ- 
რეთ გული. 4. ჩვენ გაგვამართლეს. 5. ჩვენ გვითმობენ სახლის ნაწილს, 6. თქვან 
გეკითხებიან. 7. თქვე5 თუ გადაუხადეთ. 

2. ჩვენებითი ნაცვალსახელი 
ეს, ეგ, ის (იგი) ნაცვალსახელები ერთმანეთისაგან იმით განსხვავდე- 

ბიან, რომ ეს გვიჩვენებს ჩემთან, აქ მყოფს, –– ეგ გვიჩვენებს შენთან. 
მანდ მყოფს, – ის და იგი--იქ მყოფს, 

მათი ბრუნების თავისებურება ისაა, რომ, როცა დამოუკიდებლად 
იხმარებიან, ფუძეს იცვლიან: ერთი ფუძეა სახელობითში და მეორე -- 
დანარჩენებში; წოდებითი არა აქვთ; აქვთ 6 დაბოლოება; L მრავლობითი 
არა აქვთ; IL მრავლობითი ახასიათებთ. 

ბრუნების სქემა 
  

  

  

  

მხოლობითი რიცხვი მრავლობითი რიცხვი გრუწეები I ლ ცხე: _ მრავლ სცხვ! 
IL პირთან!2 პირთან |3 პირთან 1 პირთან :2 პირთან |3 პირთან 

სახ, ეს (ესე) | ეგ (ეგე) | იგი. ესე-ნ-ი. ქრი- -ნ-ი | ისი-§-ი 
მოთ. ამან“ | მაგა-ნ | ნან | ამა”თ | მაგა-თ | იმა-თ 

„მიც- ამას | მაგას | მახ | ამათ | მაგა-თ · | იმა-თ 
წათ. ამის | მაგის | მის | ამ-თ | მაგა-თ. | იმა-თ 
მოქ. ამით | მაგ-ით | მ-ით – ა ო 
ით. ამად | მაგ-ად. | = – – = 
ოდ. – – – – – –       

როცა ჩვენებითი ნაცვალსახელი არსებითთან იხწარება, იკეცცება და 
ფორმას არ იცვლის ბრუნეებზი; ორფუძიანობა ამ შემთხეევაშიც დამა- 
ხასიათებელია. 
6. შოთა ძიძიგური; ქართული ენა 81



სახ. 
მოთ. 
მიც. 
ნათ. 
მოქ. 
ვით. 

წოდ. 

სახ. 
მოთ. 
მიც. 
ნათ. 
მოქ. 
ვით. 

წოდ. 

მხოლობითი რიცხვი 

ეს წიგნ-ი 
ამ წიგნ-მა 
ამ წიგნ-ს 
ამ წიგნ-ის 
ამ წიგნ-ით 
ამ წიგნ-ად 

მრავლობითი რიცხეი 

ეს წიგნ-ებ-ი 
ამ წიგნ-ებ-მა 
ამ წიგნ-ებ-ს 
ამ წიგნ-ებ-ის 
ამ წიგნ-ებ-ი= 
ამ წიგნ-ებ-ად 

ეგ წიგნ-ი 
მაგ წიგნ-მა 
მაგ წიგნ-ს 
მაგ წიგნ-ის 
მაგ წიგნ-ით 
მაგ წიგნ-ად 

ეგ წიგნ-ებ-ი 
მაგ წიგნ-ებ-მა 
მაგ წიგნ-ებ-ს 
მაგ შიგნ-ებ-ის 
მაგ წიგნ-ებ-ით 
მაგ წიგნ-ებ-ად 

ის წიგნ-ი 
იმ წიგნ-მ» 
იმ წიგნ-ს 
იმ წიგნ-ის 

„იმ წიგნ-ით 
იმ წიგნ-ად 

ის წიგნ-ებ-ი 
«მ წიგნ-ებ-მა 
იმ წიგნ-ებ-ს 
იმ წიგნ-ებ-ის 
იმ წიგნ-ებ-ით 
იმ წიგნ-ებ-ად 

სავარჯიშო 36. აბრუნეთ ერთად: „ეს სახლი", „ეს კარ-მიდამო“, „ეზ 
ხელთათმანი4, „ეგ ბურთი“, „ის მთა“, „ის პროფესორი“, 

3. კუთვნილებითი ნაცვალსახელი 
კუთვნილებითი ნაცვალსახელები ისევე იბრუ?ზვიან„; როგორც თან- 

ხმოვანფუძიანი ზედსართავები, იმ მცირე განსხვავებით, რომ მიცემითში 
ხ ·აუცილებელია. 

სახ. 
კმოთ. 
მიც. 

' ნათ. 
მოქ. 
ვით.“ 
წოდ. 

მხ, 

ჩემ-ი 
ჩემ-მ» 
ჩემ-ს 
ჩემ-ი 
ჩემ-ი 
ჩემ 
ჩემ-ო 

რ. 

ამხანაგ-ი 
ამხანაგ-მა 
ამხანაგ-ს 
ამხანაგ-ის 
ამხანაგ-ით 
ამხანაგ-ად 
ამხანაგ-ო ჩემ-ო 

“ მრ. რ, 

ამხანაგ-ებ-ი 
ამხანაგ-ებ-მა 
ამხანაგ-ებ-ს 
ამხანაგ-ებ-ის 
ამხანაგ-ებ-ით 
ამხანაგ-ებ-ად 
ამსანაგ-ებ-ო 

ამავე წესს იზიარებს ჩვ ე ნი. დანარჩენი კუთვნილებითი ნაცვალსახე– 
ლებიც (შენი, თქვენი, ზისი, მათი, თავისი, ვისი, სხვისი) 

ფორმა. 
ასევე იბრუნვიან, იმ განსხვავებით, რომ არა აქვთ წოდებითი ბრუნვის 

სავარჯიშო 37. აბრუნეთ ერთად: „შენი მოვალეობა“, „თქვენი ძმა“, 
„მისი წაგნი“, „მათი ბრძოლაბ, „თავასი შვილი”, „ვისი პალტო“, „სხვისი 
ფართობი“.



4. კითხვითი ნაცვალსახელი 
კითხვით ნაცვალსახელთაგან თავისებურია ვინ და რა ნაცეალსა- 

ხელების ბრუნება. 
ა) ვინ: 1. სახელობითის ნიშნად მოუდის ნ, გადმოსული მოთხრო- 

ბითი ბრუნვიდან: 2. მოთხრობითის ნიშნად მოუდის 6; 3. მრავლობითი 
არა აქვს. 

სახ ვი-ნ 
მოთ. ვი-ნ 
მიც. ვი-ს 
ნათ. ვი-ს 
მოქ. –“ 
ვით 
წოდ. – 

შენიშვნა: 1. ქართულ ენაში ერთადერთი ძირეულად ქართული სიტყვა: 
ვი96, რომელიც ი-ფუპჰიანია, ე. ი. ი-ზეა გათავებული: ვი-ნ; 2. მასში შემონა– 
ხულია უძველესი მაჩვენებელი მოთხრობითი ბრუნვისა–-ნ, რომელიც შეეხორცა მ ა 

'სახელს და ძე; I ოგეცა. დაბო- 
'ლოება -მ ა ნ (კაც-მან). შემდეგ ეს ნ სახელობითში გადმოსულა და ამიტომ ვი ნ- 
ში ნ სახელობითის ნიშნად გვეელინება ამჟამად; 3. ვინ-ს მრავლობითი არა 
აქვს, მაგრამ. გ „ტავად ენა მიმართავს მის (ვი ნ-ის) განმეორე– 
ბას ვინ დავინ. 

ბ) რა: ფუძეკვეცადია მხოლობით რიცხვში და ბოლოუკვეცგლი 

  

  

  ბით რიცხვში; წოდებითი არა აქვს; 1L მრავლობითი არა აქვს, 
გარდა სახელობითისა: რა-ნ-ი. 

მხ. რ. მხ. რ. 

სახ. რა რა-ებ-ი 
,„ მოთ. რა-მ რა-ებ-მა 

მიც. რა-ს რა-ებ-ს 
ნათ. რ-ის რა-ებ-ის 
მოქ. რ-ით რა-ებ-ით 
ვით. რა-დ რა-ებ-ად 
წოდ. – – 

9, უარყოფითი ნაცვალსახელი 
არავინ, ვერავინ, ნურავინ უარყოფითი ნაცვალსახელები 

შედგენილია ა რა,“ვერა, ნურა ნაწილაკებისა და ვინ ნაცვალსახე- 
ლის შეერთებით. იბრუნვიან ისევე, როგორც ვინ. 

არარა, ვერარა, ნურა ნაცვალსახელებს სამი ბრუნეა აქვთ: 
სახელობითი, მიცემითი და ვითარებითი. სახელობითში არარა გა- 
თიშულია ზმნის მიერ: არა... რა: „არა ვიცი რაბ. მიცემითში 
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, შემოკლებულია: არას: „არას გვარგებს". ვითარებითში: „არად 
ჩააგდო“, „არად მინდა. 

ეგევე მოუდღის ვერარა-ს „ვერა · დააკლო რა“; „ვერას 
მეტყვი«; „ნუ რად ჩააგდებ“. 

არარა-ვერარა-ნურარა სიტყვებს ცვლის არაფერი, ვერა- 
ფერი, ნურაფერი. 

§ 196. ნაწილაკდართული ნაცვალსახელების ბრუნება. 'ნაცვალსახე- 
ლები დაირთავენ ნაწილაკებს: ვე, შე, ღა, ც(ა). 

1. ვე-ნ აწილაკდართული ნაცვალსახელები 

ვე-ს დაირთავს იგი ნაცვალსახელი. გვაქვს სამგვარი წარმოება: 
ძველი, ახალი და ნარევი. ძველი იმაში მდგომარეობს, რომ ვე ემატება 
ბრუნვის ნიშნის შემდეგ; ახალი იმაში მდგომარეობს, რომ ვე შეზრდი- 
ლია ნაცვალსახელის სახელობითის ფორმას და ბრუნვის ნიშანი ბოლოს 
დაერთვის; ნარევი · მდგომარეობს იმაში, რომ ძეელი წარმოება გამო- 
ყენებულია ფუძედ, რომელსაც კვლავ ერთვის ბრუნვის ნიშნები. 

  

1 I. · III 
სახ იგი-ვე იგივე – 
მოთ. (ი)მან-ვე – იმავე-ს 
მიც. (ი)მას-ვე იგივე-ს იმავე-ს 
ნათ. (ი)მის-ვე იგივე-ს იმავე-ს 
მოქ. (ი)მით-ეე იგივე-თი იმავე-თი 
ვით. ჯ(ი)მად-ვე იგივე-დ იშავე-დ 
წოდ. – – – 

I. მენაწილაკდართული ნაცვალსახელები 

აქაც გვაქვს ძველი, ახალი და ნარევი წარმოება. 

ვინ+მე: 

- L I IC 
სახ. ვინ-მე ვიწმე – 
მოთ – გიწმე-მ =. 
მიც. ვის-მე ვინმე-ს ვის-მე-ს 
ნათ. ვის-(...)-მე ვინმე-ს – 
მოქ – ვიწმე-თი – 
ეით – ვიწმე-დ _– 

„წოდ – – – 

ნათესაობითში (ვის-L...1-მე) მრავალწერტილი იმას ნიშნავს, რომ აქ 
იგულისხმება თვის თანდებული: ვისთვისმე. 
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რაLმე (რაი-მე): 
"I I I 

სახ რა-მე (რაი-შე) რამე (რაიმე) = 
მოთ. რამე-მ (რაიმე-მ) – 
მიც. რას-მე რამე-ს (რაიმე-ს) რას-მე-ს 
ნათ რის-(...)-მე (რამე-ს (რაიმე-ს) – 

1 რამ-ის 
მოქ. რით-მე (რამე-თი (რაიმე-თი) – 

ჯრამ-ით 
ეით. რაღ-მე რამე-დ – 
წოდ. – – – 

როგორც ჩანს, 1. რამე-ს პარალელური ფორმაა რაიშე (სახე- 
ლობითის «ი შენარჩუნებულია); 2, რამე ნათესაობითსა და მოქმედე- 
ბითში პარალელურად შეიძლება იყოს კვეცადიც (რამეს-რამის, რამეთი–- 
რამით). 

შენიშენა: ნარევი ფორმა (ვისმეს, რასმეს) იშვიათად იხმარება. სალიტე– 
რატურო ენაში ჩვეულებრივია ახალი წარმოება, 

რომელი“+მშე, როგორი-L8მე, რამდენი-+-28ე: 
სალიტერატურო ენაში გაბატონებუ: შეზრდ (ახალი) წარ– 

მოება: 
  

სახ რომელიმე 
ზოთ. რომელიმე-მ 
მიც. რომელიმე-ს 
ნათ რომელიმე-ს 
მოქ. რომელიმე-ს(თვის) 
ვით. რომელიმე-თი 
წოდ. რომელიმე.დ 

ასევე იბრუნვიან როგორიმე, რამდენიმე. 
II. ღა-ნაწილაკდართული ნაცვალსახელები 

გინ და რა ნაცვალსახელებზე ღა-ს დართვა გვაძლევს როგორც შე- 
ზორცებულ, ისე შეუხორცებელ ტიპს. 

  

I II I -1I 

სახ. – ვიღა რაღა 
მოთ. – ვიღა-მ რაღა-მ 

მიც. ვის-ღა ვიღა-ს რაღა-ხ 
ნათ. ვის (...)-ღა ვიღა-(...) რაღა-ს...) 

მოქ. – ვიღა-თი რაღა-თი 
ვით. – = _ რაღა-დ 

წოდ. – – – –



1V. ცა და ღაცანაწილაკდართული ნაცვალსახელები 
.· ც (ცა) ნაწილაკი უშუალოდ ერთვის გავრცობილ ფორმას: ვინ-ც 

ფინა-ც), ვისა-ც, ვისთვისა-ც; რა-ც, რამა-ც, რასა-ც, რომელსა-ც, და სხვ. 
თუ ღაცა დაერთო სიტყვას, მოს ბრუნვის ნიშანი ამ ორ 

ნაწილაკს შორის მოთავსდეს ანდა შეხორცებული წარმოება მივიღოთ. 
  

  

1 M 

სახ. ვიღა-ც ვიღაცა 
მოთ. ვიღამა-ც ვიღაცა-მ 
მიც. ვიღასა-ც ვიღაცა-ს 
ნათ. ვიღას-(C...)-ც ვიღაცა-ს- (...) 
მოქ. – ვიღაცა-თი 
ვით. – ვიღაცა-დ 
წოდ, – – 

I II 

' სახ რაღა-ც რაღაცა 
მოთ. · რაღამა-ც რაღაცა-მ 
მიც. რაღასა-ც რაღაცა-ს 
ნათ რაღას-C...-ც რაღაცა-ს-C..) 
მოქ. – რაღაცა-თი 
ვით. რაღადა-ც რაღაცა-დ 
წოდ. – _–_ 

შენიშვნა: სალიტერატუ! ენაში უფრო გავ! 
წარმოება. 

§ 156. ნაცვალსახელები: ერთმანეთი, ყველა, თვით. ა) ერთმანეთი 
რთული სიტყვაა: ერთმან+-ე რთი. პირველი სიტყვა (ერთი) წარმოდ- 
გენილია მოთხრობითის სრული (არქაული) ნიშნით. ამ ნაცვალსახელის 
თავისებურება ისაა, რომ მთლიანად მოთხრობითის ფორმა არა აქვს 
და არც მრავლობითში დაისმის; ბ) ყველა, მართალია, ა-ზე ბოლოვ- 
დება, მაგრამ ბოლოფკვეცელია: ს ახ. ყველა, მოთ. ყველა-მ, მი ც. ყვე: 
ლა-ს, ნათ. ყვე: ვის. აქვს მხოლოდ II მრავ: ყველანი; 
გ) თვით (თვითონ, თითონ) უბრუნველი ქოააით იხმარება სახე- 
ლობითისა და მოთხრობითის ფუნქციით (თვითონ წერს, თვითონ 
დაწერა). 

  

ნაცვალსახელების მართლწერა 
1, სიმრავლის გამომხატველ ნაცვალსახელებს "ყველა, ზოგი-ზოგიერ- 

თი, რამდენიმე, სხვ. ვის როლში გამო- 
დიან, არსებითი სახელი მხოლობით. რიცხვში შეეწყობა. უნდა იყოს: 
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„ყველა მოსწავლე", „ზოგი (ზოგიერთი) ამხანაგი“, „რამდენიმე კაცი“, 
„სწვადასხვა აზრი“ და არა: „ყველა მოსწავლეები", „ზოგი (ზოგიერთი) 
ამხანაგები“, „რამდენიმე კაცები“, „სხვადასხვა აზრები“. 

2. მე-შენ პირის ნაცვალსახელების ნათესაობითია ჩემ, შენ, მრავ- 
ლობითში –- ჩვენ, თქვენ, რომლებიც იხმარებიან კენ, მიერ თანდებუ- 
ლების დართვით. ამიტომ დაუშვებელია მათი დასმა მიცემითში: ჩემ-ს- 
კენ, ჩემ-ს მიერ, შენ-ს კენ, შენ-ს მიერ, ჩვენ-ს-კენ, ჩვენ-ს მიერ, თქვენ-ს- 
კენ, თქვენ-ს მიერ. უნდა იყოს: ჩემკენ, შენკენ, ჩვენკენ, თქვენკენ,––ჩემ 
მიერ, შენ მიერ, ჩვენ მიერ, თქვენ მიერ. 

3, „ერთი და იგივე" ნაცვალსახელი უნდა შეეთანხმოს ბრუნვაში 
არსებითს (საზღვრულს). 

უნდა იყოს: 
სახ. ერთ-ი და იგივე ამბავ-ი 
მოთ. ერთ-მა და იმავე ამბავ-მა 
მიც. ერთ-სა და იმავე ამბავ-ს 
ნათ. ერთ-ისა და იმავე ამბ-ის 
მოქ. ერთ-ი და იმავე ამბ-ით 
ვით. ერთ და იმავე ამბ-ად 

და არა: 

მოთ. ერთ-ი და იგივე ამბავ-მა 
მიც. ერთ-ი და იგივე ამბავ-ს 
ნათ. ერთ-ი და იგივე ამბ-ის 
მოქ. ერთ-ი და იგივე ამბ-ით 
ვით. ერთ-ი და იგივე ამბ-ად 

4. რომ თავიდან იქნეს. აცდენილი პირის ნაცვალსახელთან აღრევა, 
! ბულოა კუთვნილებ აცვალსახელის სრული შეთანხმება მი– 
ცემით ბრუნვაში არსებითთან (საზღ : „ჩვენ-ს ამხანაგ ს“, „შენ-ს 
ამხანაგ-ს", „თქვენ-ს ამხანაგ-ს“ (და არა: „ჩვენ ამხანაგს“, „შენ ამხა- 
ნაგს". „თქვენ ამხანაგს“). 

5. პირველ, მეორე და მესაშე პირთან საგნის სიახლოვის გამოსახა- 
ტავად გამოყენებულია ეს, ეგ, ის (იგი) ჩვენებითი ნაცვალსახელები. 
საჭიროა ყურადღება გავამახვილოთ მათ სწორ გამოყენებაზე: ეს წიგნი 
(როცა წიგნი პირველ პირთანაა), ეგ წიგნი (ახლოსაა მეორე პირთან), 
ის წიგნი (როცა არც პირველ პირთან და არც მეორესთან არის 
ახლოს). 

6. განსხვავებულია თავისი და მისი ნაცვალსახელების გამოყენებაც. 
უნდა იყოს: „ვანომ თავისი ბავშვი სოფელში შაიყვანა“ (ბავშვი ვანოს, 

ხ1 

  

  

 



ე. 9. მოქმედს ეკუთვნის), „ვანომ მისი ბავშვი სოფელში წაიყვანა“ (ბავ- 
შვი 'ეკუთენის არა ვანოს, მოქმედს, არამედ სხეას). 

სახ, ნ უპირატეს 
ნაცვ: ელთაგ. ტესობა უნდა მიეცეს 

ორთა» ფათალი შეუხორცებელ ფორმებთან შედარებით. 
  

ნაცვალსახელები დიალეკპტებში 

დიალექტებში იგი ნაცვალსახელი წარმოდგენილია იი-ს სახით; იხ 
გამარტივებულია; ი („ი კაცი"). დასავლურ კილოებში ჩვეულებრივია 
ჩვენებითი ნაცვალსახელები: აგი, მაგი, რომლებიც ზოგჯერ აძ, მაი-ს 
ფორმას იღებენ გ-ს დაკარგვით; მრავლობითში „ამათ, „მათ“ ნაც- 
ულად იხმარება აგენი, იგენი გურულში იგი ნაცვალსახელი იხმარებ 
სახელთანაც, ჩვენებითის როლში: „იგი კაცი“. 

ზემოხსენებული ექტუ: მები არაიშვ. გვხვდება ე. ნი- 
ნოშვილის, დ. კლდიაშვილის, ს. მგალობლიშვილის, ნ. ლომოურის და 
სხვათა ნაწერებში. 

  

  

წარმოქმნა 

§ 157. როგორც ვიცით, სახელი ბრუნების დროს იცვლება გრამა- 
ტიკულად, მაგრამ არ იცვლება ლექსიკურად, ე. ი. არ იცვლება შინა- 
არსობლივად. მაწარმოებელი აფიქსების დართვით კი სიტყვა მნიშვნე- 
ლობას იცვლის. 

სახელის ცვალებას მნიშვნელობის მიხედვით ეწოდება წარმოქმნა; 
წარმოქმნილია სახელი, თუ მიღებულია ძირეული სახელისა- 
გა ნ მნიშვნელობის მცველი აფიქსების დართვით. 

ახალი ფუძის წარმოქმნა ხორციელდება ან სუფიქსით ან პრეფიქს- 
სუფიქსით. 

§ 198. სუფიქსური წარმოვგნა. სუფიქსური წარმოქმნის ტიპის არი- 
ან: კნინობითი, ქონების, წარმომავ ბსტრაქტული, ზოგი გეო- 
გრაფიული, მცენარეთა კრებადობის სახელი. 
  
  

  

ა. კნინობითი სახელები: 
კნინობითი ფორმები იწარმოება ა, იკ, ილ, უკ, უნ სუფიქსებით. 
ა: სალიტერატურო ენაში იშვ კაც-ა (პატარა კაცი), დედო- 

“ფალ-ა, ვაჟ-ა. საკუთარ სახელებში: პეტრი-ა, ბეჟან-ა, არსენ-ა. აქედა- 
ნაა მიღებული: ძირ-ა-ს, პირ-ა-ს (ბუჩქის ძირას, წყლის პირას). 

იკო: მამ-იკო, დედ-იკო, სულ-იკო, დათ-იკო, ბიქ-იკო (ო წარმოშო- 
ბით წოდებითის ნიშანია, შემდეგ შეზრდილი იკ-თან). 

ილ: მამ ილ-ო, დედ-ილ-ო. 
უწ-ა: კაც-უნ-ა, ბიქ-უნ-ა, დათ-უნ-ა, წალდ-უნ-ა. 

 



ბ. ქონების სახელები 
გამოყენებულია იან, იერ, ოსან, ოვან, ა სუფიქსები. 
იან: აღნიშნავს ქონება-ყოლას. მაგალ., ქუდ-იან-ი, ცოლ-იან-ი, 

წვერ-იან-ი. 
იერ (დისიმილაციით იელ): ნიმ-იერი, სახ-იერ-ი, ღონ-იერ-ი, ძლ-იერ-ი, 

მშვენ-იერ-ი, ცბ-იერ-ი, ხორც-იე 
ოსან; აღნიშნავს რაიმეს მატარებელს ან ს მმონებელს: მანდილ-ოსან-ი, 

ტყა-ოსა6ნ-ი, ჩოხ-ოსან-ი, ქუ! ნ-ი, მედლ-ოსან-ი. 
სახ; ხე 
  

  თვან: ფერ-ოვან-ი, 
ა: ცალთვალ-ა, პერანგ-ა, სმღებ % სამი აშარი ა, ენაქარტალ-ა. 

გ- წარმომავლობის სახელები. 
  

  

  

ელ: აღნიშნავს ადამიანთა სადაურობა! 
ქალაქ-ელ-ი. ნ ქართულში ელ. 4“ მიენიჭა შობერაუი აღ. 
ნიშვნის ფუნქცია: ლენინ-ელ-ი, სტახანოვ- ელ-ი. 

ურ (დისიმილაციით ულ): არაადამიან ურობის აღმნიშენე: 
სოფ უ · კახ-ურ-ი, გომარ-ულ-ი, ამერიკ უ   

რ. 
  «ურ: წლ-იურ-ი, მზ-იურ-ი, ქვეყნ-იურ-ი, პას-იურ-ი. 

ეულ: პავჭავაძის-ეულ-ი,: წერეთლის-ეულ-ი, პატარძლის-ეულ-ი. 
ამჟამად ეულ-მა გაიფართოვა მნიშვნელობა: თევზ-ეულ-ი, ბოსტნ-ეულ-ი. 
ვეროცხლ-ეულ-ი. ეგევე სუფიქსი აწარზოებს სიტყვებს: ერთ-ეულ-ი, ას- 
ეულ-ი, გუთნ-ეულ-ი, შორ-ეულ-ი. 

დ. აბსტრაქტული სახელები 
ზოგიერთი აბსტრაქტული სახელის საწარმოებლად გამოყენებულია 

ობა, ება, 
ობა; მეგობრ-ობა, ამხნაგ-ობა, ბავშვ-ობა, მონ-ობა, 
ება: ბედნიერ-ება, ზომიერ-ება, კადნივრ-ება. 

  

ე. გეოგრაფიული სახელები 
  

  

მთელი რიგი გეოგრაფიული სახელები ნაწარმოებია სუფიქსებით: 
ეთ, ით და სხვ. 

ეთ: სვან-ეთ-ი, სომხ-ეთ-ი, რუს-ე რაბ-ე. 
ით: მოლ-ით-ი, ღვანკ-ით-ი, ზრე-ით-ი. 

წე მცენარეთა კრებადობის სახელები 
  მი თ) LI) 'ჰ რეს ნარ სიმ. 'C' ნალ) სუფიქ ქს 

კოპიტ-ნარ-ი, ნაძვ-ნარ-ი, ფიჭვ-ნარ-ი, ყვავილ-ნარ-ი, არჟ-ნალ-ი. 
-  § 190. პრეფიქს-სუფიქსური წარმოქმნა. ზოგიერთი სახელი წარმო- 
ქმნილია ერთსა და იმავე დროს პრეფიქსისა და სუფიქსის საშუალებით. 
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პრეფიქს-სუფიქსური ტიპის არიან: უქონლობის, აბსტრაქტული, და- 
ნიშნულების, წინა ვითარების, ხელობის, რიგობითი, წილობითი, გეო- 
გრაფიული, ხარისხის სახელები, 

ა. უქონლობის სახელები · 
  უ-ურ (დისიმილაციით უ-ულ): უ-მად-ურ-ი, უ-წეს-ურ-ი, უ-ბეღ-ურ-ი 

უ-ფერ-ულ-ი, უ-ხერხ-ულ-ი. 
უ-ო: უ-გულ-ო, უ-თავ-ო, უ-შვილ-ო, უ-ქუდ   

ბ. აბსტრაქტული სახელები 
ზოგიერთ „აბსტრაქტულ სახელს აწარმოებს სი-ე, რომელიც ეტო- 

ლება ობა სუფიქსს (ობა აწარმოებს საგნის აღმნიშვნელი ფუძეებისაგან, 
სი-ვ კი ისეთებისგან, რომლებიც გამოხატავენ საგანთა თვისებას ან ნი- 
შანს): სი-შავ-ე, სი-ძნელ-ე, ხი-მაღლ-ე..... 

გ- დანიშნულების სახელები 
ხა-ე: სა-ფულ-ე, სა-კირ-ე, სა-თვალ-ე. 
სა-ო: ხა-ქვეყნ-ო, სა-ინსტიტუტ-ო, სა-სადილ-ო, სა-მზარეულ-ო. 
ხა-ურ (დისიმილაციით სა-ულ): ხა-ფეხ-ურ-ი, სა-განძ-ურ-ი, ზა- 

მკერდ-ულ-ი. 
დ. წინა ვითარების სახელები 
  ენას შეუძლია გამოხატოს, თუ რას წარმოადგენ; საგანი წინათ ან 

ს 6 შე, ებს მას წინანდე 
  

წა-არ მმემილიიი ნა-ალ): ნა- -თავად-არ- ი, ნა- „ცოლ- “არ-ი, ნა- 
სახლ-არ-ი, ნა-სოფლ-არ-ი, ნა-ქერ-ალ-ი, 

ნა-ეგ: ნა-ყმ-ევ-ი, ნა-ეენახ-ევ-ი, ნა-ვახშმ-ევ-ს, ნა-ახალწლ-ევ-ს. 

ე. ხელობის სახელები 
მე-ე: მე-ბაღ-ე, მე-ქოთნ-ე, მე-საათ-ე. , 
მე-ურ (დისიშილაციით მე-ულ): მე-ბად-ურ-ი, მე-ზღვა-ურ-ი, მე- 

ბარგ-ულ-ი. 
ვ. რიგობითი და წილობითი სახელები 

მე-ე: მე-ორ-ე, მე-ათ-ე, მე-ათას-ე; მე-ოთხ-ე-დ-ი, მე-რვ-ე-დ-ი. 

ზ, გეოგრაფიული სახელები 
სა-ე: სა-ირშ-ე, სა-ვან-ე, 
ხა-ო: სა-ქართველ-ო, სა-გურამ-ო, ხსა-გარეჯ-ო. 
წა-არ (დისიმილაციით ნა-ალ): ნა-ტახტ-არ-ი, ნა-საკირ-ალ-ი. 
ნა-ევ: ნა-ქალავ-ევ-ი, ნა-დარბაზ-ევ-ი. 
სა-ეთ: სა-ფრანგ-ეთ-ი, სა-ბერძნ-ეთ-ი, სა-თათრ-ეთ-ი.



თ. ხარისხის სახელები 
რომ შევადაროთ ერთმანეთს სიტყვები: მჟავე, მომჟავო და 

უმჟავესი, ვნახავთ, რომ მათ შორის განსხვავება ხარისხშია: უმჟა- 
ვესი მეტია, ვიდრე მჟავე, ხოლო მომჟავო ნაკლებია, ვიდრე 
მჟავ 

 მომჟა ვო და უმჟავესი წარმოქმნილი სიტყვებია (ზედსართავი 
სახელებია). მათთვის ამოსავალია მქავე ძირეული სიტყვა, როგორც 
დადებითი ხარისხი. მასზე მეტი ოდენობის გამომხატველია უფროობითი 
დფმჟავესი) ღა მასზე ნაკლები–– ოდნაობითი (მომჟავო). 

უფროობით ხარისხს აწარმოებს უ-ეს: ახალი: უ-ახლ-ეს-ი, ერთგუ- 
ლი: უ-ერთგულ-ეს-ი, მოკლე: უ-მოკლ-ეს-ი. 

„ ოდნაობით ხარისხს აწარმოებს მო-ო: დიდი: მო-დიდ-ო, მჟავე: მო- 
მყავ, თეთრი: მო-თეთრ-ო. 

და ილ-ზე დაბოლოებული ზოგიერთი სახელის ხარისხის ფორ- 
მები: იწარმოება ამ დაბოლოებათა მოკვეცით: 

სქელი "უ-სქ-ეს-ი, მო-სქ-ო. 
ბრტყელი: უ-ბრტკყ-ეს-ი, მო-ბრტყ-ო. 
ტკბილი: უ-ტკბ-ეს-ი, მო-ტკბ-ო, 
მსხვილი: უ-მსხ-ოს-ი, მო-მსხ-ო. 

უ-კეთ-ეს-ი უფროობითია, მისი დადებითი იქნება კარგი. 
§ 130. ბრუნვის აფიქსებით წარმოქმნილი სახელები. ახალი ფუძე 

შეიძლება მივიღოთ ბრუნვის აფიქსების საშუალებით. სახელის წარმოქ- 
მნა შეუძლია ორ ბრუნვას: მოქმედებითსა და ვითარებითს. 
  

ა 

ჩვენ ვიცით, რომ ით ბრუნეის (ზოქ.) მაწარმოებელია. მაგრამ მას 
შეუძლია ახალი ფუძეც შექმნას. სიტყვა უარყოფა მოქმედებითში იქ- 
ნება უარყოფით. ეს ფორმა საფუძვლად ედება ახალ (წარმოქმნილ) 
სიტყვას: უარყოფით-ი. მისი მოქპედებითი იქნება უარყოფით-ით. 
უარყოფით არსებითი სახელია (სიტყვისაგან უარყოფა) უარყო- 
ფითით–- ზედსართავი. მას ყველა ბრუნვა აქვს: · 

სახა უარყოფით-ი 
მოთ. უარყოფით-მა 
მიც. უარყოფით-ს 
ნათ უარყოფით-ის 
მოქ. უარყოფით-ით 
ვით უარყოფით-ად 
წოდ. უარყოფით-ო 
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ასევეა წარმოქმნილი შემთხვევით-ი, განმეორებით-ი, ბრუნ- 
ვათა სახელწოდებები: სახელობით-ი,მოთხრობით-ი,მიცემით-ი 
და ა. 

ბ 
ვითარებითი ბრუნვის ნიშანი (ად, დ) აწარმოებს ახალ ფუძეებს: 

თვალი, აქედან თვალად-ი, ტანი, აქედან: ტანად-ი. ასევეა ში- 
ღებული: პურადი, კუმშვადი. 

§ 131, უცხოური აფიქსები. წარმოქმნის ერთ-ერთი ხერხია უცხო- 
ური წარმოშობის აფიქსების გამოყენება. ასეთი აფიქსებია: დან, ხანა, 
დარ, 9ი%მ, ისტ, ანტი. 

დან – სპარსულიდანაა შემოსული; უდრის ქართ. ხა”-ე, სა-ო აფიქ- 
სებს. მაგალ., ყავა-დან-ი (სა-ყა-ვე), ჩაი-დან-ი (სა-ჩაი-ე). 

ხანა აგრეთვე სპარსულია; უდრის ქართ. სა-ე აფიქსებს: ყავა-ხანა 
ჯსა-ყავ-ე), ლუდ-ხანა, აგურ-ხანა, ეგევე ზანა შესულია სიტყვაში: ქა რ- 
ხანა. , 

"დარ --აგრეთვე სპარსულია; უდრის მე-ე აფისებს; დახლიდარ-ი 
(მე-დახლ-ე), ბაზინა-დარ-ი. 

ი%მ ბერძნულია. მაგალ., მარქს-იზმ-ი, მატერიალ-იზმ-ი. 
ისტ –- ბერძნულია; გამოხატავს ამა თუ იმ მოძღვრების მიმდევარს: 

მარქს-ისტ-ი, მატერიალ-ისტ-ი. 
ანტი--ბერძნულია; გამოხატავს საწინააღმდეგოს: ანტი-მარქსიზმი, 

ანტი-სახელმწიფოებრივი. 

სავარჯიშო ქ8. წაიკითხეთ ქრესტომათიის 25 გვერდი და ამოიწერეთ 
წარმოქმნილი სახელები, დაალაგეთ და დაშალეთ შემადგენელ ნაწილებად. 

რთული სახელები 
პოზ § 189, რთული სახელები ანუ კომპოზიტები (თხზული სახელები) მი- 

ღებულია მარტივი ფუძის გაორკეცებით ანდა სხვადასხვა მარტივი ფუ- 
ძეების შეერთებით, 

წარმოქმნა შესაძლებელია კომპოზიტისაგანაც. მაგალ., რთული სი- 
ტყვებისაგან დედაკაცი, წისქეილი მიღებულია წარმოქმნილი სახე 
ლები: სა-დედაკაც-ოჯ სა-წისქვილ-ე და სხე. 

შინაარსის მიხედვით კომპოზიტი ორგვარია: ერთცნებიანი და 
მზრავალცნებიანი. ერთცნებიანია კომპოზიტი, რომელიც ერთ ცნე- 
ბაზე მიუთითებს. მაგალ., წამწამი, დიასახლისი, ბერიკაცი, ხელსახოცი. 
მრავალცნებიანია კომპოზიტი, რომელიც ერთზე მეტ ცნებას გამოხა 
ტავს. მაგალ., და-ძმა, (ცოლ-ქმარი, მთა-ბარი. 

  

  შენიშვნა: და გარჩევის ტექ- 
წიკური ხერხი ასეთია: თუ კომპოხიტი შეიგუებს და კაეშირს, მრავალტნებიანია» 
თუ არა და –– ერთცნებიანი. მართლაც: და-ძმა სხვანაირად ასე ითქმის: და და.



ძმა, ცოლ-ქმარი: ცოლი და ქმარი. მაგრამ თუ ავიღებთ კომპოზიტს: 
შავთვალა, არ შეიძლება ითქვას; შავ და თვალა, მაშასადამე, იგი ერთ- 
'ცნებიანია. 

§ 188. ფუძეგაორკეცებული კომპოზიტები. რთული სახელის მისა- 
ღებად ერთ-ერთი მძლავრი საშუალებაა ფუძის გაორკეცება. მაგალ., 
მარტივი სახელისაგან წაში მიღებულია წამწამი. ასევეა მიღებული: 
ლუღლუღი, კაშკაში, ლაწალუწი, სსაპასხუპი და სხვ, 

ფუძეგაორკეცებული კომპოზიტები ერთმანეთისაგან განსხვავდება: 
ა) ზოგი მათგანი ისეა შიღებული, რომ ფუძის გაორკეცებისას ფუძის 
ხმოვანი უცვლელია: კაშ-კაშ-ი, ძუნ.ძულ-ი, ხარ-ხარ-ი, ჭიკ-ჭიკ-ი; ბ) ფუ- 
ძის ხმოვანი შეცვლილია: ბალახ-ბულახ-ი, კანტი-კუნტ-ი, ჩამი-ჩუმ-ი; 
გ) დასაწყისი თანხმოვანიც იცელება, ამ მაჭ-ი, გიჟ-მაჟ-ი, ქოხ-მახ-ი; 
  დ) გამეორებული ფუძე რომე: ვს: აყალ-მაყა 

წარა-მარა, არე-მარე. · 
რთული სახელი შეიძლებ. ხვადასხვა ფუძის შეერთე!   

  

ვ 
'ეთებ, მიწა-წყალ-ი, დედ-მ მამა. ბერთად- ი, დედინაცვალი, ი, მარი- 

ყლაბია, ხელ-ფეხ-მოტებილ-ი, წვერ-ულვაშ- ხოგარიბ ააა ი. 
ზოგიერთი კომპოზ 

სხვა-და-სხვა, წამ- და- უწუმ), ზოგიერთიც უამკავშიროდ სას ხმალ-ი, 
მთა-ბარ-ი, და სხვ. 

ახალ პართულში გავრცელებულია ახალი ტიპის შემოკლებული სა- 
ხელები –– ხელოვნური კომპოზიტები. ასეთი სიტყვები მიღებულია რამ- 
დენიმე სახელის შემოკლებით. 

არის შემდეგი ტიპები: 1. შეერთებულია სიტყვათა დასაწყისი ბგე- 
რები: ზაპეს-ი: %(ემო) ა (ვვალის) ჰ(იდრო) ე(ლექტრო) ს (ადგური); 

წყისი მარცვლები: სახე ლგამ-ი: სა- 
ბელ წიფო). გამ (ომცემლობა), რაიკომი: რაი (ონული) კომიტეტი); 
3, შეერთებულია პირველი სახელის შემოკლებით და მეორე სახელის 
სრულად წარმოდგენით: სახბანკ-ი: სახ (ელმწიფო) ბანკ-ი. 

სიტყვების ყოველგვარი შემოკლება არ უნდა მივიზნიოთ კომპოზი- 
ტებად. იგულისხმება ასეთი შემოკლებანი: იხ.= იხილე, ნ.=ნახე. ნახ.= 
ნახატი, სურ.=სურათი, ე. ი.=ესე იგი, ა. შ.=ასე შემდეგ, ე. წ.= 
დგრეთწოდებული, სხ.= სხვა, სხვ.=სხვა, მისთ,=მისთანანი, ა. წ.=ამა 
ელს. · 

  

  

რთული სახელების მართლწერა 

1, ერთცნებიანი კომპობიტი, უნდა დაიწეროს ერთად (ბაყბაკი, ქინ« 
ძის   

მპოზ, 2. მრავალცნებიანი კ. ტი უნდა დაიწეროს დეფისით (და-ძმა, 
მიწა-წყალი, ცოლ-ქმარი). 

3. კომპოზიტი, რომელშიც მონაწილეობს და კავშირი, უნდა დაიწე- 
როს ერთად (გულდაგულ, სხვადასხვა, ცხენდაცხენ). 

 



4. თუ მრავალცნებიან კომპოზიტს დავრთვის საწარმოებელი აფიქ: 
სები, უნდა· დაიწე ერთად: დედ-მამა, მაგრამ: უდედმამო, დედა- 
შვილი, მაგრამ: დედაშვილური; და-ძმა, მაგრამ: დაძმური. 
  

სავარჯიშო 39. დაწერეთ ქვემოთ მოკვანილი კომპოხიტები, რომლებიც 
აქ ცალ-ცალკეა დაწერილი, ცნობილი წესების მიხედვით. 

სამ თითი. ოთხ ფეხი, გონება დაკარგული. კბილებ ჩაცვენილი. ყურ მახვილი, დედა 
ბოძი, დედა აზრი. ხელ ფეხ მოტეხილი, სიტყვა პასუხი, მიწა წყალი. მიწერ მოწერა, ხელ 
ფეხი, ხუთ ხუთი. ჭერ კედელი, წამ და უწუმ. ამვლელ ჩამომვლელი, მთა და ბარი, ოქრო 
ვერცხლი, უგზო უკვლო, წერა კითხვა. თან და თან, წინ და წინ, კარ და კარ, აღებ მი- 
ცემა, წუთი სოფელი, ქარი ყლაპია, წყალ სადენი, კვლევა ძიება, თვალ წარბი, ხელ საქ. 
მე, მაინც და მაინც. თავ პირ ჩამომტვრეული. კკუა დაკარგული, თმა ხშირი, ბარ სა- 
კვეთი, კვირა დლე, შინა ყმა. 

«მნმები 

§ 13#. %მნის რაობა. ზმნა ეწოდება ფორმაცვალებად სიტყვას, რო- 
მელიც მოქმედებისა ან მდგომარეობის აღმნიშენელია. გვაქვს პირიანი 
და უპირო ზმნები. პირიანია ზმნა, რომელიც გამოხატავს რომელიმე 
ამათგანის: მოქმედებას: მე, „შენ, ის, ჩვენ, თქვენ, ისინი (მე 
ვდგავარ, შენ ხტი და ა. შ.). უპიროა ზმნა, რომელსაც არც ერთი ამ 
ნაცვალსახელთაგანი არ შეეწყობა, მაგრამ მოქმედებას კი გამოხატავს: 
წერა, ხატვა, წოლა, 

თუ სახელს აქვს ორი კატეგორია –- ბრუნვა და რიცხვი, ზმნა გაცი- 
ლებით უფრო რთულია; მას აქვს შემდეგი კატეგორიები; პირი, რი- 
ცხვი, დრო, კილო, მწკრივი, ასპექტი, გვარი, ქცევა, კონტაქტი. 

პირი და რიცხვი 

§ 185. პირი. გრამატიკული პირი ზმნის ფორმაა და აღნიშნავს ან 
მოლაპარაკეს ან ვისაც მიმართავენ ანდა სხვა ვინმეს ან რამეს. ამის 
მიხედვით გვაქვს სამი პირი: პირველი, მეორე და მესამე. 

პირველი პირია ზმნის ფორმა, რომელსაც შეეწყობა მე ან ჩვენ: 
ვხატავ (მე), ვხატავთ (ჩეენ). 

მეორე პირია ზმნის ფორმა, რომელსაც შეეწყობა შენ ან თქვენ: 
ხატავ (შენ), ხატავთ (თქვენ). 

მესამე პირია ზმნის ფორმა, რომელსაც შეეწყობა ის (იგი), მან, 
მახ, ისინი (იგინი), მათ: ხატავს (ის) დახატა (მან), უხარია (მას), 
ხატავენ (ისინი), დახატეს (მათ). 

სავარჯიშო 40, ამოიწერეთ ტექსტიდან ხმნები და მიუწერეთ ფრჩხილებში: 
რომელი პირის ფორმაა თითოეული მათგანი. 

1. ხანდახან 
დავ., ველარც ჩემ. თვალწინ შყვირალ მდინარეს, მხოლოდ იმის ხვივილი მესმის 
  

%



ბუნდად, გაურკვევლად... გულში ჩაიბვევა, ჩაიკეცუბა, შავი, ბწარე ფიკრები.., 
სჩანს, თქვენ ვეღარც-კი მიცნობთ. თუ მე დედა ვარ თქვენი და თკვენ ჩემი გულ- 
მკერდის ანაგლეჯ-ანასხელძ, ჩემი უმადური შვილები... აი რისთვის ვსტირი დღე- 
ყოველ, რისთვის მედაგება გული. მეშრიტება სისხლი და გონება, როცა დავცქერი 
ჩემ შვილებს... რამდენიც მეტი მომწყდება და ჩაილეწება ჯურღმულში, იმდენად 
მე სიკედილს ვუახლოვდები (ვაჟა). 2. გიყიდი, შვილო, გიყიდი!--ალერსიანად 
უთხრა ანდრიამ; –– მარტო შენ ხომ არა ხარ, შვილო, ეგრე! აი, დედაშენს შეხედე: 
გელეთის გლახას» ჰგავს. მე ხოშ, აგერ სრული წელიწადი გადის, ამ ერთი ჩოხის 
მეტი არა მომკარებია-რა! სფვველას გვეყოფა, შვილო, სუყველას, იმოდენა მოსა- 
ვალი მოდის წელსა! (ლომოური). 

§ 10, „რიცხვი: პირიან ზმნას აქვს როგორც მხოლობითი, ისე მრა- 
ცხვი. მხოლობ ,„ ზმნები: ხატავს, აკეთებს, 

ანგრევს, მრავლობითი: ხატავენ, აკეთებენ, ანგრევენ. 
§ 1357, პირთა რაოდენობა ერთ ფორმაში. ზმნა შეიძლება იყოს ერთ- 

პირიანი, ორპირიანი ან სამპირიანი –- იმი! თუ რამდენი 
პირია გაერთიანებული ერთ ფორმაში, რამდენი ნაცვალსახელი შეეწყობა 
მას. მაგალ, დგას ერთპირიანია, რადგან ითქმის. დგას ის; ვხა- 
ტავ – ორპირიანიი, რადგან ითქმის: ვხატავ მე მას; სთხოვა სამ- 
პირიანია, რადგან ითქმის: სთხოვა მას მან იგი. 

სავარჯიშო 4) რა შეეწყობა ქვემომი 
ნილ წინადადებებში მოცემულ ზმნებს. 

იქვე ქვის ქვეშ კალმახები გამოიცკირებოდნენ და დასცინოდნენ მოსაუბრე ჭა- 
ნარს; ოა ვაჟკაცები ხართ, რა ვაჟკაცები, მოიცათ, ქაჯან, რა გაჩქარ”ებთ; ზოგი 
ბჭობა შემოდგომაზე დაიკვე“ეთ, როცა საბაჯსოდ გავმტზაერებით; ამბობდნენ კალ– 
მაზები ღიმილით; იმათ ტყუილს ვერ შესწამებდა, რადგან თავისი პირადი გამო–- 
ცდილებაც იმას უკარნახებდა. რომ წინათ, ძვვლ დროში აუარებელი უნდა ყოფი- 
ლოყო ორაგული, 

§ 138. პირის როგორობა. პირი შეიძლება იყოს ორნაირი: მოქმედი 
ან უმოქმედო. მაგალ., ზმნაში ვკლავ არის ორი პირი: შე მას 
(ვთქვათ, წინადადებაში: მე ვკლავ ნადირს), აქ მე მოქმედია, რაღ- 
გან მოქმედება მას მიეწერება, იგი მოქმედების ჩამდენია, მას კი (ამ 
წინადადებაში: ნადირს) უმოქმედოა, მოქმედების საგანია. სხვანაი- 
რად რომ ვთქვათ, მე სუბიექტია, მას კი ობიექტი. ამის მიხედვით, 
ზმნაში ვკლავ მე სუბიექტური პირი იქნება, მას კი –- ობიექტური, 

ერთპირიან ზმნაში, ე. ი. ისეთ ზმნაში, რომელშიც მხოლოდ ერთი 
პირია წარმოდგენილი (ერთი ნაცვალსახელი შეეწყობა), მხოლოდ სუ- 
ბიექტური პირი იქნება. ობიექტი ერთპირიან ზმნას არა აქვს, მოქმე- 
დება არაფერზე არ გადადის, მასში მხოლოდ მოქმედების ჩამდენია 
წარმოდგენილი. მართლაც, დგას ზმნაში არის მხოლოდ სუბიექტი: 
დგას ის 

ორპირიან ზმნაში, ე. ი. ისეთ ზმნაში, რომელშიც ორი პირია წარ. 
მოდგენილი (ორი ნაცვალსახელი შეეწყობა), ერთი სუბიექტი იკნება 
და მეორე ობიექტი, მოქმედების ობიექტი. მართლაც, ვკლავ ზმნაში 
(კლავ მე ნადირს, ერთი სუბიექტია (მე) და ერთიც ობიექტი (მას). 
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სამპირიან ზმნაში, ე. ი. ისეთ ზმნაში, რომელშიც სამი პირია წარ- 
მოდგენილი (სამი ნაცვალსახელი შეეწყობა), ერთი სუბიექტია და ორი 
ობიექტი. მართლაც, სთხოვს ზმნაში (სთხოვა ლაშამ კახას 
ფანქარი) სუბიექტია ლაშამ, ობიექტია --კახას, ფანქარი 
მოქმედება მათ ეხება, მათზე გადადის). 

ამრიგად, სუბიექტი წარმ. 'ველნაირ ზმნაში: ერთპირიან: 
იქნება ის, ორპირიანი თუ სამპირიანი; ობიექტი აქვს სინარი ორპი- 
რიან და სამპირიან ზმნებს. 

  

  სავარჯიშო 4 ზმნები, მი 
უწერეთ პირები და გამოარ, რომელია სუბიექტური და რომელი ობიექტუ! 
ორაგული თხრას იწყებს შე! 
მდინარე არაგვში; რამდენჯერჰე. 'გაუხახუზა ზურგზე ბეწინას. სამონადირო. სახრემ, 
მაგრამ წინათ ნანწვნეები გოძნობდნენ საშიზროების სიახლოვეს; ორჯერ თუ სამჯერ 
ისე აიმივრა არაგვი, რო3 მიწისაგან კინაღამ დაიზრჩვნენ და თვალებიც კინალამ 
'დაეთხარათ ორაგულებს; თავს იმით უშველეს, რომ მიატანდნენ ამ დროს წმინდა პა- 
ტარა ხევებს, არაგვში. და სულს იმათ იბრუ- 
წებდნენ; ერთი გამძღარი სვავი კლდის თავზე იჯდა, სიმაძლოით ძლივს-ღა ქში- 
ნავდა. მაგრამ თვალებს უფრო მამაცად ატრიალებდა და სულხარბად დასჩერე- 
ბოდა უფსკრულში ლეწის გროვას; ჰაერში რომ შევინავარდებ, გაეშლი განზე 
მბრებს. ათასი ვერსიდანაც კი დანინახავს ადამიანის თვალი; მწყემსებს გაერეკათ. 
მთაში სახაფაულოდ ცხვარი და ძოონა. 

  

  

  

§ 139. ორნაირი ობიექტური პირი. ობიექტი ორნაირია: არის ობიექ- 
ტი, რომელზედაც უშუალოდ, პირდაპირ გადადის სუბიექტის 
მიერ გამოწვეული მოქმედება, და არის ისეთიც, რომელიც არ წარ- 
მოადგენს უმუალო მოქმედების საგანს. ზინაში ვკლავ უშუალოდ, 
პირდაპირ გადადის მოქმედება ობიექტზე მას (ვკლავ ნადირ ს). 
“ზმნაში მოუკლა ობიექტზე (8ა ს) პირდაპირ უშ. დგ მოქ- 
მედება, ხოლო მეო=ე (იგი) არ არის უშუალო “მოქმედების საგანი: 
მოუკლა დათვს ბელი, ·- აქ მოქმედება პირდაპირ გადადის ობიექტ- 
ზე ბ ი) მოქმედება უშუალოდ მას ეხება), ხოლო ობიექტზ; ათვი 
უხუალოდ არ გადადის მოქმედება, მას ირიბად ეხება მოქმედება. 

ამის მიხედვით, არსებობს ორნაირი ობიექტი: „პირდაპირი ობიექტი“ 
და „ირიბი ობიექტი". 

  

  სავარჯიშო 43, ამოიწე! ზმნები და 
აღნიშნეთ პირდაპირი და ირიბი ობიექტები: 

ვასომ კაჭკაქს ბუდე გაუკეთა; ბომ გახსოვს, ჭალებში რომ ჩამომიზტი და ხვადა- 
ბუნები დამიხანო; დედამ შვილს საბანი გადააფარა; ერთმა წუწკმა მეძებარმა 
კბილი გამკრა ზვერდბედაო: სესემ. მოუსპო - სიცოცხლე პატარა ნიბლიას; მან 
მგზავრს ხელადა ჩაურბენინა. 

§ 140, სუბიექტური ღა ობიექტური ნიშნები. სუბიექტური და” ობი- 
ექტური პირები ზმნაში საგანგებო ნიშნებით, აფიგსებით, არის გამო- 
ხატული. ამის მიხედვით გვაქვს აფიქსების ორი ჯგუფი: სუბიექტური 
ნიმწები და ობიექტური ნიშნები.



§ 141. სუბიექტური ნიშნები. სუბიექტური ნიშნები თავშიც მოუდის 
ზმნას და ბოლოშიც, ე. ი. პრეფიქსულიცაა და სუფიქსურიც. სუბიექ- 
ტური პრეფიქსები გვხვდება პირველ და მეორე პირში, სუბიექტური 
სუფიქსები კი მესამე პირში. 

პირველი პირის სუბიექტური ნიშანია ვ. მაგალითები: ვ-ხატავ, 
ვ-აკეთებ, ვ-უწერ. მრავლობით რიცხვში თ ემატება ბოლოში: ვ.ხა- 
ტავ თ-, ვ-აკეთებ-თ, ვ-უწერ-თ. 

მეორე პირის სუბიექტური ნიშნებია ჰ, ს და 0 (ნოლი), ეს სხვა- 
დასხვაობა გამოწვეულია იმით, თუ რა თანხმოვნით იწყება ზმნა. 

ჰ იხმარება ზოგიერთი თანხმოვნის წინ. მაგალითები: ჰ-ყვირი, პ- 
კივი, მ-ქსოვ, პ-პარაე, მო-პ-გვრი, და სხვ. 

ს იხმარება ცხრა თანხმოვნის წინ. ესენია: დ ტ თ, ძწც, ჯ 3 ჩ. მა- 
გალითები: ს-დებ, ს ტყორცნი, ს-თლი, ს-ჭამ, ს.ჩივი, და სხვ. 

ნიშანი დაკარგულია (ე. ი. გვაქვს ნული) ხმოვნების წინ (აკეთებ, 
ომობ, ებრძვი, იცი, უკეთებ) და ზოგიერთ (ხ, ღ, ს, ზ, შ. ჟ) თანხმო- 
ვანთან (ხარობ, ღრღნი, სისინებ და სხვ.). 

გვაქვს ორად-ორი ზმნა, სადაც მეორე პირის სუბიექტურ პრეფიკ- 
სად გამოყენებულია ხ: ხ-არ, M-ვალ (მო-ხ-ვალ, მო-ხ-ვიდე). ეს გამო- 
ნაკლისია. 

მრავლობით რიცხვში მეორე სუბიექტურ პირში გამოყენებულია 
იგივე თ ნიშანი: ჰ-ყვირი-თ, ს-ჭამ-თ, ხარობ-თ, ხ-არ-თ. 

მესამე პირის სუბიექტური ნიშნებია ს და ა, იშვიათად ო. მა- 
გალითები: ხატაე-ს, დახატ-ა, აჟ-ო. 

მრავლობითი რიცხვის ნიშნებიც სუფიქსებია, ე. ი. ზმნას ბოლოში 
მოუდის. ესენია: ენ, ნენ, ან, ნ, ეს. მათი როლები ასეა განაწილებული: 
ი-ზე დაბოლოებულ ზმნებს ან ერთვის (იცინი-ან, მირბი-ან), ო და ა-ს 
შემდეგ 6 გვხვდება (მორთო-ნ, მოსპო-ნ, დახნა-ნ, მოკლა-ნ). დ-ს შემ- 
დეგ ნენ (ამღშავებდ-წენ. ადღგენდ-ნენ). 

ვღებულობთ სუბიექტური წიშნების შემდეგ ცხრილს: 

  

  

  

  

          
  

ზმნის მხოლ. რ. მრავლ. რ. 

პირი პრეფ. | ზმწის თემა | სუფ. | პრე. | Vმნის თემა. | სუფ. 

1 – ვ – რთ 
2 " % ი – M ხ. 0 – თ. 

“3 – ხ, ა, = – ენ, ნენ 
ან, ნ, ეს 

სავარჯიშო 44.ამოიწერეთ ყაზბეგის „მოძ; 1 თაჟიდან სუბიეჰ   

ხმნები, დააჯგუფეთ პირების მიხედვით, გამოყავით პირის ნიშნები მხოლობით 
და მრაელობით რიცხვში. 

7. შოთა ძიძიზ ური, ქართული ენა 97



§ 149. ობიექტური ნიშნები. როცა პირველი პირია ობიექტი, ზმნაში 
იგი აღინიშნება 8 პრეფ»ქს ში და გვ პრეფიქსით მრავლო- 
ბითში: მ-ხატავს, მ-აქებს, გვ-ხატავს, გვ-აქებს. 

მეორე პირის ობიექტური ნიშანია გ როგორც მხოლობითში, ისე 
მრავლობითში: გ-ხატავს, გ-აქებს, 

ზესამე პირის ობიეკტური ნიშნებია ჰ, ს და 0 (ნული). 
თუ მესამე ობიექტური პირი პირდაპირი ობიექტისაა, მაშინ ნიშანი 

არ ერთვის, თუ ირიბისა -- მაშინ პრეფიკსების დართვა აუცილებელია. 
ძირითადია 3, მისი ბგერინაცეალია ს. მათი გამოყენება ისეთნაირია, 

როგორიც ახასიათებთ მეორე პირის სუბიექტურ ნიშნებს (§ 141). მაგა- 
ლითები; ჰ-კითხა (მას)--ჰ-კითხა (მათ); ს-თხოვს (მას)-- სთხოვს (მათ); 
ხ-ძულს (მას)--ს-იულთ (მათ); უყვარს (მას)– უყვართ (მათ); ეძინება 
(შას)––ეძინებათ (მათ), და სხვ. 

  

ვღებულობთ ობიექტურ ი ნიშნების შემდეგ ცხრილს: 
  

  

  

          
  

მხოლ. რ. მრავლ. რ. 
ზმნის პირი. შდ _ ალ 

· წიშნები 1 ზმნის თემა ნიშნები | ზმნის თემა 

1 LI – 39 | – 

ბ – ბზ –ით 
3 90 – ა.ი | –ო 

სავარჯიშო 45, ა) ამოიწერეთ ქრე! Vმნები (20) 
დააჯგუჟეთ პირების მიხედვით, გამოყავით პირის ნიშნ,0ბი მხოლობით და მრავ– 
"ლობით ოიცხვში. ბ) ამოიწერეთ ქეემომოუვანილი ტექსტიდან ზმნები და გამოარ– 
კვიეთ, რა ნიშნით არის გამობატული სუბიექტური და ობიექტური ზმნები, 

(არწივი) დაფიქრებული იყო, იჯდა "აღლის მთის ?წვერვალზე. მაღლიდან ცა. 
დაჰყუ“ებდა, თითონ კი როდი უცქეროდა ცას: არაა იგი ჩვეული მაღლა ცქერას. 
რადა?--ეაგა, რომ სანადირო ცხოველი თუ ფრინველი დაბლა მოიპოვება, მაღლა 
ფრენა მხოლოდ წეროებ, უყვარს, მაგრამ იმათაც არწივი ძირს მოიქცევს, თავად. 
გაღლიდან დაჭბრუნავს თავხე; გამარჯეები ათვის ამისთანა» ზნე-ჩვეულება სჯობია: 
ზევიდან დაცეძა მის ნსხვერპლს თავბარსა სცემს და წიწააღმდეგობის საშუალებას 
უსპობს; არწივის მხრებით გ»,ვეთილი, გაპობილი ჰაერი ქუხილია ცისა, საშინე.. 
ლია... თქვენ, იკნება, არ გაგეგონოთ და არც გჯნახოთ მარგილზე ჩამოგდებული 
არწივი, საბეერპლისთვის დატ ოვებული, მაგრა მ მოტყოებული! სამსხვერპლომ გა– 
ასწრო, თაეს უშველა, არშივმ» კლანქი ვეღარ მოჰკრა და გამწვეტებულს ხეზე 

| მოიკლა თავი... სულის დალევის დოოს იგი მაინც არ ჰკარგავს სიამაყეს, მამაცად. 
| აბრიალებს თვალებს, თითკო ეუბნება თავის ნიშნის მომგებლებს: „მიცქირეთ და 

თსწავლე თ, როგორ უნდა მ იკვდეს ნამდვილ ი ეაქკაციო! (ვაჟა). 

  

მართლწერა 

1. უ და ო ხმოვნებზე დაწკებულ %მნებში პირველი პირის სუბიექ- 
ტური ნიშანი ვ მკაფიოდ არ წარმოითქმის, მაგრამ იწერება, უნდა 
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იყოს: მე ვუთხარი, მე ვუძღვნი და არა: მე უთხარი, მე უძღენი; ასევე: 
მე ვოცნებობ და არა: მე ოცნებობ. 

2. თუ ვ-ზე იწყება ზმნა, პირველი პირის სუბიექტური ნიშნის ვ-ს 
დართვით ვღებულობთ ორ ვ-ს, უნდა იყოს: მე ვვარჯიშობ, მე და- 
ვვარცხნე და არა: მე ვარჯიშობ, მე დავარცხნე. მაგრამ „სვლა“ ზმნაში 
1 პირში ვ იკარგება: უნდა იყოს: შე მოვალ და არა: შე მო-ვვალ. 

3, ზოგჯერ მრავლობითი რიცხვის თ (ხმოვნების შემდეგ) გადაკეთე- 
ბულია დ-დ. ეს შეცდომაა. უნდა იყოს: გავაკეთოთ, გააკეთოთ, დავარტ- 
ყათ, დაარტყათ, და არა: გავაკეთოდ, გააკეთოდ, დავარტყად, დაარტყად. 

4. შესამე პირის სუბიექტური სუფიქსი ს არ უნდა იქნეს შენარჩუ- 
ნებული მრავლობითის თ:ს წინ. უნდა იყოს: ის თქვეენ გწერთ, ის თქვეენ 
გზატავთ და არა: ის.თქვენ გწერსთ, ის თქვენ გხატავსთ. 

5. თუ ზმნა იწყება გ-თი, მეორე პირის ობიექტური ნიშნის გ-ს 
დართვისას ვღებულობთ ორ გ-ს: შენ გგონია, შენ მოგგვარა. 

_ 6. თუ ზმნა იწყება მ-თი, პირველი პირის ობიექტური ნიშნის მ-ს 
დართვისას ერთად თავს იყრის ორი მ: შენ მე მმალავ, მან მე მომ- 
მართა. 

7, თუ ზმნა იწყება გვ-თი, მრავლ. რიცხვში პირველი პირის ობიექ- 
ტური ნიშნის დართვისას თავს იყრის ორი გვ: მან ჩვენ მოგვგვარა, ის 
ჩვენ გეგვემს. 

8. თუ ზმნა ერთპირიანია, მესამე პირის ობიექტური პრეფიგსი არ 
დაერთვის: ჩანს, დგას და არა: სჩანს, სდგას. 

ისტორიული ცნობა 

იყო დრო, როდესაც მეორე პირის სუბიექტურ პრეფიქსად და მე- 
საშე პირის ობიექტურ პრეფიქსად იხმარებოდა ხ ან შ როგორც ხმოვ- 
ნების, ისე თანხმოვნების წინ. მაგალ., ხიხილე, ხიცი, ხჭამე, ხდეგ, ხუბ- 
რძანა, ხთხოვა, –– პიხილე, ჰიცი, ჰჭამე, ჰდეგ, ჰუბრძანა, პთხოვა, და 

+ სხვ. ასეთი ფორმები წარმოდგენილია ე. წ. ხანმეტ და პაემეტ ძეგლებ- 
ში. ისინი აღმოჩენილია იე. ჯავახიშვილის, ა. შანიძისა და რ, ბლეიკის 

+ მიერ. მე-9 საუკუნიდან ჰ უცვლელად არის შემონახული 19 თანხმოენის 
წინ (3.ყ.ღ,ხ,კ,გ,ქ,პ,ბ,ფ,ვ,მ,ლ,რ,ნ,შ,ჟ,ს,ზ), ზოგან კი შეცვლილია: 
ბმოვნების წინ დაკარგულია, 9 თანხმოვნის წინ ს-დ არის ქცეული. 

§ 143. %მნის წყობა. წყობა ორგვარია: სუბიექტური და ობიექტური. 
სუბიექტურია წყობა, თუ ზმნას სუბიექტური ნიშნების მიხედვით დავაწ- 
ყობთ, ობიექტურია წყობა, თუ ზმნას ობიექტური ნიშნების მიხედვით 
დავაწყობთ. მაგალ., „წერა“ ზმნის სუბიექტური წყობაა: ეწერ, სწერ, 
წერს, ვწერთ, სწერთ, წერენ; ამავე ზმნის ობიექტური წყობაა: მწერს. 
გწერს, სწერს, გვწერს, გწერთ, სწერს. 
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; 
სუბიექტური და ობიექტური წყობა აქეთ ორ და სამპირიან ზმნებს. 

ერთპირიან ზმნებს შეიძლება ჰქონდეთ ან მხოლოდ სუბიექტური წყობა 
ან მხოლოდ ობიექტური წყობა. პირველის ნიმუშებია: ვიცი, იცი, იცის, 
და სხვ. (არ შეიძლება გიცი, და სხვ.). მეორის ნიმუშებია: მძინავს, გძი- 
წავს, სძინავს, –- მესმის, მაციებს, მაქვს, და სხე. ასეთი ზმნები ერთწყო- 
ბიანი ზმნებია. 

§ 14. ინვერსია. როცა ზმნაში სუბიექტური ნიშნებია წარშოდგენი- 
ლი, ისინი გამოხატავენ მოქმედ პირს (მე ვ-წერ: აქ მე მოქმედია, ვ ნიშ- 
ნით გამოხატული); როცა ობიექტური ნიშნებია წარმოდგენილი, ისინი 
გამოხატავენ სამოქმედო პირს (მე მ-ხატავს, აქ მე სამოქმედოა, მ ნიშ- 
ნით გამოხატული). მაგრამ არის ინვერსიის, ე: ი. შებრუნების შემთხ- 
ვევები, როდესაც სუბიექტური ნიშანი ობიექტს , გამოხატავს, ხოლო 
ობიექტური ნიშანი სუბიექტს. მაგალ., და-მ-იწერია; აქ 8 პირველ, მოქ- 
მედ პირს გამოხატავს, თუმცა ის ობიექტური ნიშანია; და-ვ-უწერივარ: 
აქ გ ობიექტურ. პირს. გამოხატავს. თუმცა ის. სუზიექტური ნიშანია, 
ასეთი ფორმუბი ინეერ ფორმე! ' 

დრო 

§ 146. გრამატიკული დრო ზ მნის გარკვეული ფორმაა და გამოხა- 
ტავს მოქმედების მომენტის შეფარდებას ლაპარაკის მომენტთან. ზმნის 
მიერ გამოხატული მოქმედება ხდება ან ლაპარაკის დროს ან მომხდარა 
ლაპარაკის მომენტამდე ანდა მოხდება ლაპარაკის მომენტის შემდეგ. 
აშის მიხედვით ქართულში არის სამი დრო: ახლანდელი (ლაპარა- 
კის მომენტის დროინდელი): ანგრევს, ქსოვს, თამაშობს; წარსული 

+ (ლაპარაკის მომენტის უწინარესი): ანგრევდა, ქსოვდა, თამაშობდა; დაან- 
გრია, მოქსოვა, ითამაშა; დაუნგრევია, მოუქსოვია, უთამაშია; მომა- 
ვალი (ლაპარაკის მომენტის შემდეგ): დაანგრევს, მოქსოვს, ითამა- 
შებს. 

  

სავარჯიშო. 46. 10 გვერდის 
მასალიდან ახლანდელი, წარსული და ს მომავალი. დროის ფორმები. 
  

კილო... ' 
§ 146. კილოს ფორმები გვიჩვენებენ, როგორ მიიჩნევს მოლაპარაკე 

ს სინამდვ. ვილ ფაქტად წარმოიდ- 
გენს, შესაძლებლად თუ ისეთად, მელიც მომავალში უნდა შესრუ: 
დეს. ამის მიხედვით, არის სამი. კილო: თხრობითი, კავშირებითი და 
ბრძანებითი, 

თხრობითი კილო გვიჩვენებს, რომ მოლაპარაკეს მოქმედება 
ფაქტად მიაჩნია, იქნება ეს ფაქტი-- დროის თვალსაზრისით -- ახლან- 
დელი, წარსული თუ მომავალი: ქსოვს, მოქსოვს, ქსოვდა, მოქსოვა, 
მოუქსოვია. 
1% 

  

 



კავშირებითი კილო გვიჩვენებს, რომ მოლაპარაკეს ზმნით 
გამოხატული მოქმედება შესაძლებლად მიაჩნია: ის შესაძლებელია ხდე– 
ბოდეს (ახლანდელის ფორმაა), შეხაძ მომხდარიჯ 

ფორმაა) ან შესაძლებელია მოხდეს (მომავლის ფ X ქსოვდეს, მოქ- 
“ სოვოს, მოექსოვოს. 

ბრძანებითი კილო გვიჩვენებს, რომ მოლაპარაკის სურვილი 
უნდა შესრულდეს. უბრძანებენ შეორე პირს (ააშენე! ააშენეთ!), მესამე 
პირს (ააშენოს! ააშენონ” და პირველ პირსაც, ოღონდ მრავლობით 
რიცხვში: ავაშენოთ! 

ბრძანებითი კილო გამოხატავს არა მხოლოდ „ბრძანებას“, არამედ 
თხოვნასა და ხეეწნა-მუდარას. 

ბრძანებითი ორგვარია: მართქმითი და უკუთქმითი. წართ- 
ქმითია ვარაუდევია ზმნის მიერ გამოხატული 
მოქმედების შესრულება: ააშენე! დახატე! უკუთქმითია ბრძანებითი, 
რომლითაც ნავარაუდევია ზმნის მიერ გამოხატული მოქმედების აკრ- 
ძალვა; ამგვარ ფორმებს ერთვის ნაწილაკები: ნუ და არ: ნუ ააშენებთ! 
არ ააშენოთ! , 

  

  

  

  სავარჯიშო 47. ყაზბეგის „5ამწყე! მო– 
გონებანის# VII თავიდან კილოს ფორმები. 

ისტორიული ცნობა 

ძველ ქართულში ზმნის ფორმები მეორე პირში არჩევდნენ თხრო- 
ბითსა და ბრძანებით კილოს: თუ ზმნა გვიჩვენებდა თხრობითი კილოს 
ფორმას, მეორე პირის სუბიექტური პრეფიქსი მას დაერთოდა: დასწე- 
რე, მოჰკალ. მაგრამ თუ ზმნა ბრძანებითი კილოს (წართქმითის) ფორმას 
გვიჩვენებდა, მეორე პირის ნიშანი არ დაერთოდა: დაწერე! მოკალ! ნი– 
შანი ჰქონდა მხოლოდ უკუთქმით ბრძანებითს: არ(ა) მოჰკლა, ნუ მოჰ– 
კლავ... 

ახალ ქართულში ამის ნაშთია მხ. ერთი ზმნა: მ ოდ ი!–-ბრძა– 
ნებითია. (პირის ნიშანი არა აქვს), მოხვედი – თხრობითი: (პირის 
ნიშანი –- ს -- აქვს). 

კილოს ფორმები დიალეკპტებში 
გრძანიბითის 

  

  

2, მთის კილოებში გვხვდება ფორმა, რომელსაც თხოვ- 
წის შინაარსი აქვს და თავისებურად იწარმოება. ასეთ ფორმებს თხოვ 
ნით-ბრძანებითს ეძახიან. მაგალ., „მაღლისა მთისა წვერზედა საფ- 
ლავი გამითხ5როდი, ჩემის სამშობლოს ქვიშანი ხშირ-ხშირად მო- 
მაყაროდი“ (ვაჟა); „კაცის ენას რაი არ შეუძლიან, დაარიგოდე ე 
ბალღი, ცზოთა ენას ნუ მიჰყვების+ (ყაზბეგი); „ბატარაი არაყი და- 
ლიოდე, კიდეც გაგათბობს და ოფლსაც მოგგვრის“ (ყაზბეგი). 
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%მნისწინი 
§ 1+7. ზმნისწინი ანუ პრევერბი ეწოდება სიტყვის მორფოლოგიურ 

ნაწილს, რომელიც თავში დაერთვის ზმნას პირის ნიშნების წინ და გარ- 
კვეული დანიშნულება აქვს. 

ზმნისწინი არ დაერთვის ყველა ზმნას, მაგალ., ღე ბ ფუძისაგან ზმნის- 
წინების დართვით მივიღებთ ფორმებს: გა-ალო, გამო-აღო, შე-აღო, 
და-აღო, და სხვ., მაგრამ, ვთქვათ, სძინავს ზმნას ასეთი ფორმები 
არა აქვს. ამრიგად, გვქონია ზმნისწინიანი და უზმნისწინო. ზმნები. უზ- 
მნისწინო ზმნებია: სცალია, სწყურია, სწამს, სძულს, ცოცხლობს, დგას, 
აგდია, და. სხვ. 

§ L48. %მნისწინების დანიშნულება. ზმნისწინებს ძირითადად სამი 
დანიშნულება აქვთ: 1. გვიჩვენებენ ზმნის მიერ გამოხატული მოქმედე– 
ბის მიმართულებას, 2. გამოხატავენ მოქმედების დასრულებას, 
3, აწარმოებენ ახალ ზმნას, 

ა. მოქმედების მიმართულება 
ვარჩევთ ზმნისწინების ორ რიგს: იქი თ ა მიმართულებისა და აქეთა 

მიმართულების ზმნისწინებს. 
იქითა მიმართულებას გამოხატავენ ზმნისწინები: ში, ა, და, ჩა, შე, 

გა, გადა, წა. 
აქეთა მიმართულებას გამოხატავენ ზმნისწინები: მო, ამო, ჩამო, 

შემო, გამო, გადმო, წამო. 
ამ ორი მიმარ პირველი პირის თვალ- 

საზრისი: იქითა მემარეელბის ამნისწიი გვიჩვენებს, რომ მოქმედება– 
მოძრაობა მიმართულია იქითკენ, სადაც პირველი პირი არ იშყოფება, 
აქეთა მიმართულების ზმნისწინი კი გვიჩვენებს, რომ მოქმედება-მოძრა- 
ობა მიმართულია პირველი პირისაკენ. პირველი პირია საორიენტაციო 
იმ შემთხვევაშიც, როდესაც გამოხატულია მოძრაობა ქვევიდან ზევით, 
ზევიდან ქვევით, გარედან შიგნით, შიგნიდან გარეთ, 

მაგალითისათვის ავიღოთ ვი და ზმნა და დავურთოთ ზემოთ ჩამოთ- 
ვლილი ზმნისწინები. 

  

იქითა მიმართ. 

მი-ვიდა, ა-ვიდა, და-ვიდა, ჩა-ვიდა, 
შე-ვიდა, გა-ვიდა, გადა-ვიდა, წა-ვიდა. 

აქეთა მიმართ. 

მო-ვიდა, ამო-ვიდა, ჩამ. შემო-ვი 
გამო-ვიდა, გადმო- ვიდა, წამო-ვიდა. 

შენიშვნა: და ზმნისწინი ყოველთვის. არ გამოხატავს გარკეეულ მიმართ;- 
ლებას, მაგალ., ზმნებში და-რბის, და-ხტის და აღნიშნას საზოგადოდ მოჯ- _ 
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მედებას; და არა გარკვეუ ლ. მოქმედებას; ზმნებში და-აღო (კარები), და-აძღო 
(ბავშვები) და აღნიშნაეს ცალ-ცალკე გამეორებულ მოკმედებას, შეადარე; გა-აღო. 
კარი, მაგრამ: დააღო კარები; გააძღო ბავშვი, მაგრამ: და-აძლო ბავ- 
შვები. 

ბ, მოქმედების დასრულება 
ზმნის მიერ გამოხატული მოქმედება შეიძლება იყოს დასრულებული 

ან დაუსრულებელი. მაგალ, ავიღოთ ვაღე და გა-ვალე: პირველი 
გვიჩვენებს, რომ მოქმედება არაა დასრულებული შორე # ნ 
რომ მოქმედება დასრულდა. ეს დასრულებ 
ამ შემთხვევაში გა ზმნისწინით. 

გ. ახალი ზმნის წარმოება 
ზოგ შემთხვევაში ზმნისწინი არსებითად ცვლის ზმნის მნიშვნელო- 

ბას. მაგალ., გონ ძირისაგან ზმნისწინების ვით შეიძლება თავი- 
ღოთ ახალი სიტყვები: გა-გონება, შე-გონება, მო-გონება. რომ წევადა- 
როთ ერთმანეთს ზმნები „მო-კვლა“ და „და-კვლა", მათ შორის შინაარ. 

ს: „ქათამი მოვკალი“- 
ამაში დავკალი4. პირველ შემთხეევაში იგულისხმება, რომ კელა გან– 
ხორციელებულია, ვთქვათ, თოფით, ქვით, მეორე მაგალითიდან კი ჩანს, 
რომ მოკვლის აქტი შესრულებულია დანით (არ შეიძლება ითქვას: „ქა- 
თამი დანით მოვკალი“ ანდა: „ქათამი თოფით დაეკალი"). ეს განსხვა, 
ვებული შინაარსი გადმოცემულია ზმნისწინების სხვადასხვაობით. 

§ 149. %მნისწინთა შელგენილობა, ზოგი ზმნისწინი ერთმარცვლო- 
ვანია (მი, ა, და, ჩა, შე, გა, წა, მო), ზოგიც ორმარცელოვანი (გადა, 
ამო, ჩამო, შემო, გამო, გადმო, წამო). სხვანაირად რომ ვთქვათ, პირ- 
ველი რიგის ზმნისწინები მარტივი ზმნისწინებია, მეორისა – რთუ- 
ლი ზმნისწინები, რთული ზმნისწინები შედგენილია ამგვარად: გა-და, 
ა-მო,ჩა-მო, შე-მო, გა-მო, გად-მო, წა-მო, ე. ი. ისინი დაიშლება მარ- 
ტივ ზმნისწინებად, წარმომდგარია მარტივი (ერთმარცელოვანი) ზშნის- 
წინების შეერთებით. 

იქითა ზმნისწინები, ერთის გამოკლებით (გადა), მარტივი ზმნისში- 
ნებია, აქეთა ზმნისწინები კი, ერთის გამოკლებით (მო), რთული. 

§ 150. არქაული %მნისწინები. ზმნისწინები გა, ა, ჩა, გადა, ჩა დღე- 
ვანდელ სალიტერატურო ენაში შეიძლება შეგვხვდეს თავიანთი ძველი, 
არქაული სახითაც (გარკვეულ შემთხეევებში): გან, აღ, შთა, გარდა, წარ. 

ძველ ქართულში ჩვეულებრივი იყო ამგვარი ზმნისწინიანი ფორმები: 
გან: გან-აღო, გან-მართლდა, აღ: აღ-ვიდა, აღ-აშენა, შთა: შთა-ვიდა, 
შთა-აგდო, გარდა: გარდა-ვიდა, გარდა ჰკიდა, წარ: წარ ვიდა. ახალ 
ქართულში გან-ს ნ ჩამოსცილდა (გა-აღო), აღ-ს ლ (ა-ვიდა), გარდა-ს 
რ (გადა-ვიდა), წარ-ს- რ (წა-ვიდა); შთა ჩა-დ იქცა (ჩა-ვიდა). 

  

  

  

  

  

 



ებისა, ახალ ქართულში იხმარება მთელი რიგი 
წრის. "სადაც რარა ზმნისწინების ძველი სახე: გან: გან-დევნა, 
გან-ხილვა, გან-ხორციელება, გან-კურნება, გან-სხვავება, და სხვ.; აღ: 
ღ-დგენა, აღ-ზრდა, აღ-შფოთება, აღ-წერა, და სხვ.; შთა: შთა-ბეჭდი“ 

ლება, შთა-გონება, შთა-მომავლობა, და სხე.; გარდა: გარდა-ქმნა. გარ- 
და-უვალი, გარდა- „ცვალება, და სხვა წარ: წარ-მავალი, წარ-მოშობა, 
წარ-მოთქჰა, და სხვ. 

ზმნისწინების მართლწერა 
1. დაუშვებელია შე, ჩა, ა, წა, გა, მო ზმნისწინების ხმოვნის შეც- 

ვლა. უნდა იყოს: შე-სვა, ჩა-იყვანა, ა-იყვანა, წა-იყვანა, გა-ეყვანა, მო- 
იყვანა, გა-უკეთებია და არა: შა-სვა, ჩე-იყვანა, ე-იყვანა, წე-იყვანა. გე- 
ეყვანა, შე-იყვანა, გო-უკეთებია. 

2. ა-თი დაწყებულ სახელთაგან ნაწარმოებ ზმნებთან ა-ზე დაბოლო- 
ებული ზმნისწინის დართვისას ორი ა იყრის თავს ერთად: ახალი: გაახ- 
ლდა, ამაყი: გაამაყდა, აფთარი: გააფთრდა. 

3. პრევერბები, მათ შორის გან –წარ, განუყოფელია, მათი გათიშვა 
არ შეიძლება. ამიტომ არ შეიძლება, რომ ზმნისწინისეული თანხმოვნები 
6 და რ ფუძეში გადავიდეს: უნდა იყოს: გან-ავითარა (ანდა: გა-ავითა- 
რა), გან-ახორციელა (ანდა: გა-ახორციელა), გან-ევითარებია (ანდა: გა- 

  

  

    

  

  

  

უვითარებია), გან-ეხორციელებინა (ანდა: გა-ეხორციელებინა), გან-უვი- 
თარდა (ანდა: გა-უვ. რდა) და არა: გ ა-ა-ნ-ვითარა, გა-ა-ნ-ხორციელა, 
გა-ე-ნ-ვითარებინა, გა-ე-ნ-–ხორციელებინა. ამის მიხედვით, უნდა იყოს: 

რებს, ა-ხორციელებს და არა: ა-ნ-ვ! ბს, ა-ნ-ხორციელებს. 
ასევე: უნდა იყოს: წარ-ადგენს, (ანდა: წა-ადგენს), ა-დგენს, გიდ- 

გენ, ვუდგენ და არა: წა-ა-რ-დგენს. ა-რ-დგე?ს, გი-რ-დგენ, ვუ-რ-დგენ. 
4. ე-თი დაწყებულ სახელებზე შე ზმნისწინის დართვისას ვღებულობთ 

ორ ე-ს: შეერთდა, შე-ეჭედა-. 
§, ზმნისწინიანი ფორმების და?არცვლის დროს ზმნისწინი ცალკე 

გამოიყოფა: შე-სვა, შე-ხტა, გა-თხოვდა (და არა: შეს ვა, შეხ-ტა. გა- 
თხოვდა)“ 

სავარჯიშო 48, ა) წერეთ და IL ქრესტომა- 
თიის 15 ბ) გადაიწერეთ აქ ზმნები და სეუ: 
ბათგანს მიუწერეთ სავა ზმნისწინიანი ფორმები: ჩაგოყარე, დავკარი, გავიდევი. 
ავასხი, დამრჩა, მომისიეს, გაიწიეს, ჩამომკიდეს, გაიჭრა, შეინავარდა, აირია. გ) 

და ფორმები: მიუჯდა, მივჩანჩალებდი, 
გადამიღო, შეკრთა, დაურთხა, მოიხმარა, წარმომადგინა, დამიყოლია, შეატყო 
შეისწავლა, გამგზავნეს, გამაცნეს. 

ასპექტი 
§ 151. ასპექტი ანუ სახე ეწოდება ზმნის ფორმას, რომელიც გვიჩ- 

ვენებს, დაუსრულებელია თუ დასრულებული ზმნის მიერ გამოხატული 
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მოქმედება. ამის შესაბამისად, გვაქვს ორგვარი ასპექტი: უსრული და 
სრული. მაგალ., წინადადებაში „ვაცხვე, ვაცხვე, ვერ დავაცხვე« ზმნის 
ფორმა „ვაცხვე# გვამცნობს, რომ მოქმედება არ დაბოლოებულა, იგ 
მიმდინარეობის პროცესშია, ხოლო ფორმა „დავაცხვე“ გადმოგეცემსი 
რომ ცხობის პროცესი დასრულებულია, 

§ 159, ასპექტის წარმოება. ასპექტის წარმოება დამყარებულია «მნის- 
წინის დართვაზე: თუ ზმნას ზმნისწინი ერთვის, სრული ასპექტისაა, თუ 
არა-და უსრულისა. 

ახლანდელი · 

უსრული სრული 
ვხატავ – 

მომავალი 

(ხვალაც) ვხატავ დაეხატავ 
ვხატო დავხატო 

ხატე დახატე 

წარსული 

ვხატავდი დავხატე 
ვხატე დამიხატავს 
მიხატავს დამეხატოს 
მეხატოს 

„შეხვდება. ისეთი ზმნებიც, რომლებიც სრულ ასპექტს წარმოგვიდგე- 
მაგალ., თქვა, უთხრა, ჰკი-   

ბ ც. ე! 
თხა, ბრძანა, სთხოვა, ნახა, და არა 

§ 158, უასპექტო ზმნები. არის ზმნები, რომლებსაც ზმნისწინის დარ- 
თვა არ უხერხდებათ და, მაშასადამე. ისინი უასპექტონია, ასეთებია, 
მაგალ., ცდილობს, არის, უყვარს, ზის, ახატია, აფენია, და სხვ. არის 
ისეთი ზმნისწინიანი ფორმებიც, რომლებიც, მიუხედავად ამისა, მაინც 
უასპექტონია. მაგალ., „რბის" უზმნისწინოა, ასპექტის მიხედვით უსრუ- 
ლი (მოქმედება არაა დასრულებული), მაგრამ თუ მას ზმნისწინს და- 
ეურთავთ –- „მი-რბის“, მაინც უსრული ასპექტისა იქნება. ასეთივეა 
აპობს-მიაპობს, ჩანს-მოჩანს, ქრის-დაქრის, ელის-მოელის, გორავს- 
მოგორავს, და სხვ. 

  

სავარჯიშო 49. გადააქციეთ კვემოთ დასახელებული ზმნები სრული ას. 
პეკტის ფორმებად ახლანდელი, წარსული და მომავალი დროების მიხედვით; ვაშ– 
რობ, აკეთებს, აშენჯბ, ეკეცავ, ბარავს, ლეწავს, ეჭაშ, ვღებავ, აქცევს, ძღება, იწ- 
ყებს, თხრის, ჩხრეკს, უძლებს, აბრუებს. 
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მწკრივები 
§ 154. ქართული ზმნების პირიანი ფორმები რამდენიმე ჯგუფად 

ლაგდება, მაგალ., ცალ-ცალკე ჯგუფებია, ერთი მხრით, ვაკელებ, აკე- 
თებ, აკეთებს..., მეორე მხრით, ვაკეთებდი, აკეთებდი, აკეთებდა..., მე– 
სამე მხრით, ვაკეთე, აკეთე, აკეთა..., და ა. შ. თითოეული მათგანი გა- 
ერთიანებულია საერთო ნიშნით. ასეთი ჯგუფი დღევანდელ სალიტერა- 
ტურო ენაში სულ თერთმეტია; ეს ჯგუფები თავის მხრით შედგება ექვს- 
ექვსი (ერთპირიანი ზმნებისათვის) ან თვრამეტ-თვრამეტი (ორ და სამ- 
პირიანი ზმნებისათვის) ერთეულისაგან. ერთი ჯგუფის ფორმებს ურთი- 
ერთშორის განასხვავებს პირი და ოიცხვი. სხვადასხვა ჯგუფის ფორმე- 
ბის გამაერთიანებელია დრო და კილო და სხვა კატეგორიებიც. ამ ჯგუ- 
ფების საერთო სახელია მწკრივი. 

§ 155. სერიები. ფორმათა 11 მწკრივი იყოფა სამ დიდ ჯგუფად ანუ 
სერიებად. არის სამი სერია: პირველი, მეორე და მესამე. 

„ პირკელი სერია აერთიანებს 6 მწკრივს, მეორე –- 2-ს, მესაშე--3-ს. 

I სერიის მწკრივები 
§ 156. L სერიის მწკრივები ორ წრედ იყოფა: აწმყოს წრედ და მყო- 

ფადის წრედ. 
აწმყოს წრეს ქმნის მწკრივები: აწმყო, უწყვეტელი, აწმყოს კავშირე– 

ბითი, 
მყოფადის წრეს ქმნის მწკრივები: მყოფადი, ხოლშეობითი, მყოფა- 

დის კავშირებითი. 
წარმოების თვალსაზრის მიღებულია აწმყოსაგან, ხოლ- 

მეობითი –– უწყვეტლისაგან, იროაია კავშირებითი – აწმყოს კავშირე- 
ბითისაგან. 

  

  

  

§ (67. აწმყო, მისი წარმოება განსაკუთრებული ნიშნით არ ხასიათდება. 
უპასუხებს კითხვაზე; რას ვშვრები? –- ვანგრევ, ვაკეთებ, ვთბები. 
დრო ნდელია, ზოგჯერ მომავალი. წინადადებაში „შეხედეთ, 

როგორ ვანგრევ“ -- „ვანგრევ« ახლანდელია; = 
წინადადებაში „შენ ფიცრები გაზიდე, მე კი კედელს ვანგრევ“––„ვან- 

გრევ# მომავალია. 
მთელ რიგ შემთხვევებში აწმყოს მწკრივს დაკარგული აქვს დროის 

გაგება: „სახედარი ყროყინობს", „გველი სისინებს“, „დათვი 
ბაჯბაჯებს“. „თევზი ცურავს“, „მზე აღმოსავლეთიდან ამოდის 
და დასავლეთით ჩადის" --ამ წინადადებებში მითითებულია. რომ 
თევზი საერთოდ ცურავს, მზე საერთოდ აღმოსავლეთიდან ამო- 
დის, და სხვ, წე არ იგულისხმება კონკრეტულად ნდელი დრო. მაგ- 
რამ იმავე წ. ბებში ზმნები შეიძლება გავიგოთ როგორც ახლან- 
დელი დროის ფორმები, თუ იგულისხმება ზმნის მიერ გამოხატული მოქ- 
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მედების კერძო შემთხვევა: „უკვე ღამდება, მზე ჩადის“, „ჩუმად, გვე- 
ლი სისინებს" და მისთ. 

აწმყო, კილოს მიხედვ: 
ვითად გადაიქცევა: ნუ ანგრევ! ნუ ანგრევს! 

§ 168. უწყვეტელი. მისი წარმოება ხასიათდება 1 და 2 პირში დი ან 
ოდი სუფიქსების დართვით; ერთვიან აწმყოს ფორმებს. 

უპასუხებს კითხვაზე: რას ვშვრებოდი?--ვანგრევდი, ვაკეთებდი, ვთბე- 
ბოდი. 

დრო წარსულია, კილო -- თხრობითი. 
§ 169. აწმყოს კავშირებითი. მისი წარმოება _ ხასიათდება დე ან 

რობ რ ; ნუ-ს დართვით აკრძალ.   

  ოდე სუფიქსების ნ აწმყოს ფ 
უპასუხებს კითხვაზე: რას ეშვრებოდე? -- ვანგრევდე, ვაკეთებდე, ვთბე- 

ბოდე. 
დრო ახლანდელია ან მომავალი, კი ლ ო-- კავშირებითი. 
§ 160. მყოფადი. ნაწარმოებია აწმყოს ფორმებზე %ზმნისწინების დარ- 

თვით; ვანგრევ –– და-ვანგრევ, ვთბები –- გა-ვთბები, ვწერ –– და-ვწერ. 
უპასუხებს კითხვაზე: რას ვიზამ? 
დრო მომავალია, კილო -– თხრობითი; ნუ-ს დართვით კი აკრძალ- 

მითად გადაიქცევა: ნუ დაანგრეე! ნუ დაანგრეეს! ( 5 დავანგრევთ! 
§1 წ ვეა, როგორიც ახასია- 

თებს ეწკვეტელს: რირრიოა ფორმას · ერთვიან 1 და 2 პ. დი ან ოდი. 
დრო წარსულია, კილო –– თხრობითი. 
ამ მწკრივის ნიშანდობლივი თვისება ისაა, რომ აღნიშნავს განმეო- 

რებულ მოქმედებას, მრავალგზისობას. უპასუხებს კითხვაზე: რას ვიზამ- 
დი? –– დავანგრევდი, გავაკეთებდი, გავთბებოდი. მაგალ., „რაკი ტრე- 
დისფრად ცა ინათებდა და შორს ცისკარი კამკამს იწყებდა, შეძ- 
როხე ვინმე დაგვიძახებდა და დილის ტკბილსა ძილს დაგვიფ- 
რთხობდა; ავიშლებოდით, და ჩვენის ხმითა მკვდარი მთა-ბარი 
გაცოცხლდებოდა, და თავის ძროხას ყველა ზლაზვნითა ასაშეებ- 
ლაღა მიესეოდა“ (ი. ჭავჭავაძე). _ 

ეს მწკრივი ხოლმე-ს გაგებას შეიცავს, იგი ზმნას ხშირად ერთვის 
კიდევაც: „... კნეინა დარეჯანი ერთ ბალანგაცვივნულ ხალიჩას ჩრდილ- 
ში გააშლევინებდა ღა დაბრძინდებოდა ზოლმე... გამოპრანჭული“ 
(ი. ქავქავაძე), 

ამიტომ ეწოდება ამ მწკრივს „ხოლმეობითი“, 
8 169. მყოფადის კავშირებითი. აწარმოებს დე ან ოდე, რომლებიც 

ერთვიან მყოფადის ფორმას. - 
უპასუხებს კითხვაზე რას ვიზამდე?--დავანგრევდე, გავაკეთებდე, 

გავთბებოდე. · 
საეარჯიშო 50. ყაზბეგის „ნამწყე 

VI თავიდან I სერიის  მეერივები, 
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I სერიის მწკრივები 

ა 163, წყვეტილი. აწარმოებს ე ან ი 1 და 2 პირში, ზოგჯერ მა- 
წარმოებელი არა აქვს. 

უპასუხებს კითხვაზე: რა ვქენი? – დავანგრიე, გავაკეთე, გავთბი, 
დავკარ (ან: დავკარი). 

დრო წარსულია, კი 'ლო-- თხრობითი. 
§ 164. 11 კავშირებითი. აწარმოებს ო და ე, ზოგჯერ -ა. უპასუხებს 

კითხვაზე: რა ვქნა?--დავანგრიო, გავაკეთო, გავთზე, დავკრა. 
ო ვ. ს კილო კავშირებ ება ბრძანებითის 

მნიშენილობითათი გავაკეთოთ! გაათბოს! გაათბონ! არ დაჰკრა! არ გა- 
აკეთოს! 

  

      სავარჯიშო I51. VI თა- 
ვიდან 1I სერიის მწკრივები. 

  

  

9ML სერიის მწკრივები ' 

გ 165. III სერიაში გაერთიანებულია პირველი თურმეობითი, მეორე 
ურმე: და მესამე კავშირებითი. , 

ამ მწკრივების ხას ნვერსია და შეშველზმნიანი   

ფორმები: ვარ, ხარ, ა(რის)... (L ირა ), ვიყავ, იყავ, იყო... (IL თურმ.), 
ვიყო, იყო, იყოს... (IL კავშ.). 

§ 166. L თურმეობითი. დრო წარსულია, კილო--თხრობითი. 
უპასუხებს კითხვაზე: რა მიქნია?--დამინგრევია, გამიკეთებია, გამი- 

თბია, დამიხატავს. 
ამ მწკრივით გადმოცემულია ისეთი მოქმედება, რომელშიც „თურმე“ 

იგულისსმება, და ამიტომ ეწოდება მას „თურმეობითი“. 
ფორმა გვიჩვენებს, რომ მოლაპარაკე მოქმედებას არ დასწრებია ან 

ამბავი შის ცნობიერებამდე არ მისულა (სძინებია, უგონოდ ყოფილა...). 
ესაა უნახავი აქტის გადმოცემა. 

უნახავი აქტი ორგვარად ელინდება: ა) მოლაპარაკემ ამბავი სხვის- 
გან გაიგონა, ბ) მოქმედების შედეგი თვითონ ნახა და ამის კვალობაზე 
დაასკვნა, რა უნდა მომხდარიყო. ვთქვათ, მიამბეს, რომ სოფელში სა- 
შინელი ქარი ამოტყდა და ჩემი სახლის სახურავი გადააძრო. შე შე- 
მიძლია ეს ამბავი ასე გადმოვცე: „სოფელში საშინელი ქარი ამომ- 
ტყდარა და ჩემი სახლისთვის სახურავი გადაუძვრია“ (ამ აქტს 
არ დავსწრებივარ, მაგრამ ვლაპარაკობ ნაამბობის მიხედვით). შეიძლე- 
ბა ასეც იყოს: დილით გავიღვიძე და ვხედავ, რომ ჩემი სახლის სახუ- 
რავი გადამძვრალია. მე შემიძლია ვთქვა: „ქარს სახლის სახურავი გა- 
დაუძვრია“ (ამ აქტს ვადასტურებ არა ნაამბობის მიხედვით, არამედ 
ვასკვნი იმ შედეგის მიხედვით, რომელიც შე ვნახე). ' 
108 

 



თუ „გადააძრო“ ნახულის აქტია, „გადაუძვრია” უნახავის აკტი 
იქნება. 

ც 167. 1L თურმეობითი. უპასუხებს კითხვაზე: რა მექნა?-- დამენგრია, 
გამეკეთებინა, გაშეთბო. ' 

ესეც უნახავი აქტია, ოღონდ გამოხატავს ისეთ მოქმედებას, როზე- 
ლიც სხვა მოქმედებას უსწრებდა. „ვანო დილით მარდად წამოხტა. 
მივიდა ფანჯარასთან და დაინახა, რომ თოვლს ღამით მთელი არემარე 
დაეფარა და გადაეთეთრებინა“--აქ ზმნის ფორმებით -- დაეფა- 
რა, გადაეთეთრებინა გადმოცემული მოქმედება წინ უსწრებს ვანოს მი- 
სვლას ფანჯარასთან. 

დრო წარსულია, კი ლო– თხრობითი, ოღონდ ენაში გამოყენე- 
ბულია კავშირებითის მაგივრად. ამ შემთხვევაში მას ერთვის რომ კავ- 
შირი და გამოხატულია პირობა, ხოლო შედეგი გადმოცემულია ხოლ- 
მეობითით: „ავად რომ არ გავმხდარიყავი, თეატრში წავიდო- 
დი": აქ „არ გავმხდარიყავი“ IL თურმეობითია, „წავიდო- 
დი4--ხოლმეობითი. 

§ 168. III კავშირებ. დრო წარსულია, კი ლო--კავშირე! 
უპასუხებს კითხვაზე: რა მექნას?-- დამენგრიოს, გამეკეთებინოს, 

გავმთბარიყო. 
ეს მწკრივი ახალ ქართულში იშვიათად იხმარება, მის ადგილას 

უმთავრესად II თურმეობითი იხმარება. მაგ. 
„მაცალე, შვილო მეცხვარე, მოგსვლოდეს ტკბილი ძილიო. 

შინ გაგპარვოდნენ ძაღლები, ღია დამიხვდეს კარიო, შევსული- 
ყავ შენს ფარეხმი, მეწყვიტოს.: თხა და ცხეარიო, გამოსულ,ი- 
ყო დილაზედ, გეგლიჯოს თმა და წვერიო“ (ხალხური). 

    

  

  ავარჯიშო 52, რეთ და 10 გვერ 1II ე-, 
რიის მწკრივები. 

ისტორიული ცნობა 

ძველ ქართულ სალიტერატურო ენაში ხოლმეობითის მწკრი- 
ყებს თავისებური წარმოება ახასიათებდა. გვხვდებოდა აწმყოს ხოლ- 
შეობითი, უწყვეტლის ხოლმეობითი და წყვეტილის ხოლმეობითი. 

აწმყოს ხოლმეობითს მესამე პირში მოუდიოდა § (მხოლ. რ.) და . 
ედ (მრავლ. რ.): წერ-ნ, წერ-ედ. ეს ფორმები ხოლმე-ს გაგებას შეიცავდა 
და ნიშნავდა: წერდა ხოლმე (წერ-ნ), წერდნენ ხოლმე (წერ-ედ). ასევე: 
„ისმენ.ნ« ნიშნავდა: ისმენდა ხოლმე: „ისმენ-დ": ისმენდნენ ხოლმე. 

უწყვეტლის ბოლმჟობითი ჯ საუკუნიდან ვითარდება და იგი თან- 
„მას მესაშე პირ- 

ში” მოუდის დის წესი რ.) და დიან (მრავლ, რ.) წერდის (ნიშნავს: 
წერდა ხოლმე), წერდიან (ნიშნავს: წერდნენ ხოლმე). 
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ს ბს ებს ი ყველა პირში: (მე! დავწერ-ი. 

შენ). 0 დასწერ- 9, მან, დაწერ. ი-ს; მენ დავწერ-ი-თ, (თქვენ დაწერ- 
ი-თ, (მათ!) დაწერ-ი-ან. ნიშნავს; დავწერდი ხოლმე. 

თავისებური იყო მყოფადის ფორმებიც. როგორც ვიცით, ახალ 
ქართულში მყოფადი ნაწარმოებია აწმყოს ფორმებზე ზმნისწინის 
დართვით (ვწერ–-დავწერ). ძველ ქართულში კი მყოფადისათვის გამო- · 
ყენებული იყო კავშირებითის ფორმა: ძველი ქართულის იხილო, 
მოგბანო, გითხრა ახალ ქართულზე ნიშნავს: ნახავთ, მოგ- 
ბან, გეტყვი. ზმნისწინიანი ფორმები ძველ ქართულში აწმყოს 
ფორმებია: „მკალითა ვერ. განვძლიერდები“. უდრის: კალიით 
ვერ. ვძლიერდები (ე. ი. ძალა არ მემატება). 

მწკრივები დიალეკტეგში 
მთის კილოებში შემონახულია ხოლმეობითის ფორმები. ფშაურში 

11. სერიის ხოლმეობითის პირველ და მეორე პირს აწარმოებს ოდ სუ- 
ფიქსი. მაგ. ნ, 6: „სთვლობით გულგაცო- 
ფებულმა ირემმა დაიღრიალის, ან სიიჯიმას ზოვი მთიდამა, და- 
იძრის, დაიხრიალის... შორით ისმოდა ძახილი, საყვირებს აყვი- 
რებდიან... შვენც. დავიწყოდით ღრეობა, მწკრივად დავსხდო- 
დით ყველანი“ 

იზავე მთის კილოებში კავშირებით პირველსა და კავშირებით მეორეს 
აწარმოებს -ა ვწერდა აწერდეს ვწერა (ვწერო). მაგალ., „უფალმა 
გილხინასრ (ყაზბეგი). 

იქვე თურმეობით „პირველში ზმნას ი-ა დაბოლოების ნაცვლად მოუ- 
დის -ავ,-ავის; გაუკეთებავ (გაუკეთებია), აუღავის (აუღია) მაგალ., 
„მითამა დაღლილისათვის გისმევავ ჩემთვის წყალიო“ (ვაჟა). 

რაჭულ კილოში მესამე კავშირებითია გამოყენებული მეორე თურმე- 
ობითის ადგილას რთულ წინადადებაში. ეს მონაცვლეობა დადასტურე- 
ბულია პირობით და მიზნით დამოკიდებულ წინადადებებში და უნდა 
დამხმარე ზმნასთან. მაგალ., „კოტე წავიდა ტყეში, რომ დაკარგული 
საათი ეპოვოს", „კოტე როზ წასულიყოს ტყეში, დაკარგულ საათს იპო- 
ვიდა", „კოტე ტყეში უნდა წასულიყოს“. 

' გარდამავლობა 
§ 169, ყოველი ზმნა ან გარდამავალია ან გარდაუვალი. გარდამა- 

ვალია ზმნა, რომელსაც შეეწყობა ბრუნვაცვალებადი (ე. ი. პირდაპირი) 
ობიექტი; გარდაუვალია ზმნა, რომელსაც შეეწყობა ბრუნვაუცვლე: 
(ე. ი. ირიბი) ობიექტი. 

+“ მაგალ. 

  

  

  

  

დურვალი აშენებს” სახლს " 
დურგალმა ააშენა სახლი 
დურგალს აუშენებია სახლი 
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აქ „აშენებს ეგცვალეთ სერიების მიხედვით: L სერიაში (აშენებს) 
ზმნას ობიექტი შეეწყო მიცემითში, IL სერიაში (ააშენა)–- სახელობითში, 
IXL სერიაში (აუშენებია)-- სახელობითში (იგი პირდაპირი ობიექტია). 
მაშასადაშე, „აშენებს+« გარდამავალია. 

“ ახლა ავიღოთ სხვა ზმნის მაგალითი: 

პიონერი ესალმება პოეტს 
პიონერი მიესალმა პოეტს 

” პიონერი მისალმებია პოეტს 

აქედან ჩანს, როზ „ესალმება“ ზმნასთან ობიექტი ყველა სერიაში 
მიცემითშია (იგი ირიბი ობიექტია). მაშასადამე, „ესალშება“ გარდაუ- 
ვალია. · 

სუბიექტი გარდამავალ ზმნასთან I სერიაში სახელობითშია („დურ- 
გალი აშენებს“), IL სერიაში- მოთხრობითში („დურგალმა ააშე- 
ნა“), IIL სერიაში--მიცემითში („დურგალს აუშენებია“); სუბიექტი 
გარდაუვალ ზმნასთან ყველა სერიაში სახელობითშია. 

ყოველი ერთპირიანი ზმნა გარ ს (რადგან მას ობიექტი 
საერ არა აქვს), ორპირიანი %მნა შეიძლება იყოს გარდამავალი 
და შეიძლება გარდაუვალი., 

სამპირიანი ზმნა გარდამავალია; მას აქვს ორი ობიექტი, რომელ- 
თაგან ერთი პირდაპირია, მეორე--ირიბი, 

მაგალ., 

  

  

კოტე სთხოეს · ამხანაგს წიგნს 
კოტემ სთხოვა ამხანაგს წიგნი 
კოტეს უთხოვია ამხანაგისთვის წიგნი 

აქედან ჩანს, რომ პირდაპირი ობიექტია „წიგნი“, ირიბი --„ამხა- 

ნაგს4, 

"სავარჯიშო 53. ა) შეუწყვეთ მნებს– „აქცეეს“, წერს", „ხატავს“. „ეთამაშება“, 
„ეომება“ სუბიეჭტი და ობიექტი აწმყოს, წყვეტილისა და 1 თურმეობითის 
მწკრივებთან და გამოარკვიეთ მათი. ბ) 

| ლია თუ გარდაუვალი ზმნები: ვეგებები, გადაეცა, მოისხა, შევნიშნე, ემატება, 
გადაეკრა, გამოეპარა, ედო, ზის, დგას, ბრწყინავს, გაიშალა, ყვირის, უწერს, გად– 
მოიღო, გაიგდო მიუახლოვდა, მოფენოდა, გაიზარდა. 

გარდამავლობასთან დაკავშირებული აპტაქტიკული 

საკითხები 

  

1. თუ ზმნა გარდაუვალია, 1I სერიაში სუბიექტი სახელობითში 
უნდა შეეწყოს და არა მოთხრობითში. უნდა იყოს: კაცი მოვიდა, 
კაცი ეთამაშა და არა: კაცმა მოვიდა, კაცმა ეთამაშა. 
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2. მრავლობით რიცხვში გარდამავალ ზმნას წყვეტილში მესამე პირში 
მოუდის დაბოლოება -ეს და არა -ენ. უნდა იყოს: გააკეთ-ეს, ააშენ- 
ეს და არა: გააკეთ-ენ, ააშენ-ენ...., 

3. მრავლობით რიცხვში გარდაუვალ ზმნას წყვეტილის მესამე პირ- 
ში დაბოლოებად მოუდის -ნენ და არა -ენ, უნდა იყოს: მიესალმ- 
ნენ, დაეხმარ-ნენ და არა: მიესალმ-ენ, დაეხმარ-ენ. 

4, ერთპირიან ზმნებს, როზელთაც სუბიექტი IL სერიაში მოთხრო- 
ბითში ეწყობა, წყვეტილში შესაშე სუბიექტური პირის ნიშნად მრავ- 
ლობითში მოუდის -ეს და არა -ენ. უნდა იყოს: იცელქ-ეს, იცხოვრ-ეს 
და არა: იცელქ-ენ, იცხოვრ-ენ. 

/, 

  

· 
გვარი 

§ 170. გვარი ზმნის ისეთი ფორმაა, რომელიც გვიჩვენებს ზმნის. 
მიერ გამოხატული მოქმედების დამოკიდებულებას სუბიექტთან (მოქმედ 
პირთან). 

გვარი სამია: მოქმედებითი, ვნებითი და საშუალი. · 
მოქმედებითი ჭვარი გვიჩვენებს, რომ მოქმედ პირს (სუ- 

ბიექტს) მოეპოვება სამოქმედო პირი, რომელსაც ეხება მისი მოქმედე- 
ბა. ეს სამოქმედო პირია პირდაპირი ობიექტის პირი: „ახურებს“ 
(ის მას). 

ვნებითი გვარი გვიჩვენებს, რომ მოქმედი პირი (სუბიექტი) 
სამოქმედო პირად (ობიექტად) არის ქცეული, ოღონდ ზმნა არ მიუ- 
თითებს, ვისგან არის მოქმედება გამოწვეული: „ხურდება“ (ის). 

საშუალო გვარი გვიჩვენებს, რომ სუბიექტური პირი „მოქ- 
მედებს", ოღონდ არა ჩანს სამოქმედო ობიექტი: „ხურს" (ის). 

ერთსა და იმავე ზმნას იშვიათად, მაგრამ მაინც შეიძლება ჰქონდეს 
სამივე გვარი: ამწიფებს--მწიფდება--მწიფს, აგორებს--გორდება--გო- 
რავს. უფრო ხშირია ორგვარიანობა: მოქმედებითი და ვნებითი გვარი. 
მაგალ., ფარავს- ეფარება, ამტვრევს--იმტვრევა, ვგრეხ –– ვიგრიხებდ. 

მოქმედებითი გვარის ზმნა ორპირიანია ან სამპირიანი, ვნებითი 
გვარისა და საშუალო--ერთპირიანი ან ორპირიანი. მაშასადამე, არ 
შეიძლება მოქმედებითი გვარის. ზმნა იყოს ერთპირიანი, ვნებითი და 
საშუალო გვარისა კი--ს 

მოქშედებითი გვარის ზმნა ყველა გარდამავალია, ვნებითი და სა- 
შუალო გვარისა კი–– გარდაუვალი. 

§ 171. მოქმედებითი გვარის გადაქცევა ვნებითად. მოქმედებითი 
გვარის ზმნას თუ გადავაქცევთ ვნებითაღ, მას ერთი პირი დააკლდება: 
სამპირიანი ორპირიანად იქცევა და ორპირიანი ერთპირიანად. ამავე 
დროს, სუბიექტური პირი სულ გამოვა ფორმიდან და მის აღგილს 
დაიჭერს პირდაპირ-ობიექტური პირი, ირიბ-ობიექტური პირი თავის 
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ადგილას დარჩება, მაგალ., მხატაეს (ის შე)--ვიხატები (მე) გიშენებს 
(ის შენ მას)-–გიშენდება (ის შენ). 

სავარჯიშო 54. ა) აწარმოეთ ქვეშომოყვანილი ზმწებისაგან ვნებითის ფორმები: ვა 
თეთრებ, ვადნობ, ახმობ, აშრობს, უგზავ ის, გამიკეთა, უწერს, გიზრდის. 
ბ) ზანები ვიმალები, ვმდიდრდე:   

ეზრდება, აუშენდა, ეფინება. 

  ც 123. ვნებითის სახეები. ერთმანეთისაგან გარჩეულ რგვარ 
ვნებითი: დინამიკური და სტატიკური. 

დინამიკური ვნებითი გამოხატავს მოქმედების პროცესს, სტა. 
ტიკური-- მოქმედების შედეგს. მაგალ., შევადაროთ ერთმანეთს: 
„ეფინება“ და „აფენია“. 
სავარჯიშო 55. გადაიშერეთ ქეემომოყვანილი ზმნები და გამოარკვიეთ, რომელია 

დინამიკური და რომელი სტატიკური: ვიდრიკები, მიეფარა, ეხურა, ედჯა, ეწყო, 
ახლოვდება, ეპარებოდა, ეკიდა, ერტყა, ჰკიდია, ასხია, გდია. 

§ 178. ვნებითის წარმოება. დინამიკური ვნებითის ფორმებს აწარ- 
მოებს: 1. ი ან ე, რომლებიც პრეფიქსად მოუდის ზმნას (ვ-ი-ხატ ები, 
ვ-ი-მალ.ები; ვ-ე-ხატ ები, ვ ე-მალ ები), ამგვარ ვწებითს ეწოდება პრე- 
ფიქსიანი ანუ თნ.ენიანი ვნებითი; 2. დ. რომელიც სუფიქსად · მოუდის 
ზმნას (ვ-თეთრ-დ-ები, ვ-ლამაზ-დ-ები). ამგვარ ვნებითს უწოდებენ სუ- 
ფიქსიან ანუ დონიან ვნებითს, მესამე ჯგუფს შეადგენს ი'ეთი ფორმები. 
რომელთაც განსაკუთრებული ნიშანი არა აქვთ, მაგრამ ახასიათებთ 
შემდეგი: აწმყოში ამგვარი ფორმებიც დაირთავენ პირეელ და. მეორე · 
სუბიექტური პირის ფორმებში ები დაბოლოებას (ვ-დნ-ები, ვ-ქრ-ები), 
ამგვარ ვნებითს უწოდებენ უნი?ზნო ვნებითს. 

ჩვეულებრივ ინიანი ვნებითი ერთპირიანი ზმნაა, ენიანი––ორპირიან. 
ვითვლები (მე)––ვეთვლები (მე მას); ვიზრდები (მე) ––ვეზრდები (მე მას). 
იშვიათია, ენიანი ვნებითი ერთპირიანი იყოს: ვემზადები, გავემართები. 
და სხვ. 

სავარჯიშო 56. გადაიწერეთ ქვემოშოყვანილი ზმნები და დეფისით გამოყავით 
ენებითის ნიშნები: ეგრიხებოდა, გეგებები, გაყვითლდა, ესჯლმებოდა, ვეფინები. 

ეწაფები, ვემუქრები, დაეგშვიდდი, შეძოეჟინა, ჯავეპარე, ედე+ოდა, გამოუთხოვა. 
იტანჯები, ევლებოდა. 

მართლდერის საკითხები ბვარის ფორმებთან 

დაკ:ვმირებით 

1. ინიანი ვნებითის ფორმაზე მი ზმნისწინის დართვისას თავს იყრის 
ორი ი: მი-იმალა, მი-იკლაკნება. 

2. ენიანი ვნებითის ფორმაზე შე ზ%მნისწინის დართვისას თავს 
იყრის ორი ე: შე-ეფინება, შე-ეზარდა. 

  

  

8. შოთა ძიძიგური, ქართული ენა 113



  3. დ-ზე სახელისაგან ნაწარმოები დონიანი ვნებითის 
ფორმებში თავს ხიდი ორი დ: ბინდ-ი: დაბინდ-და; დიდ-ი: გადიდ-და- 

4. ე-თი დაწყებული სახელის ენიანი ვნებითის ფორმებს თუ დაერთო 
შე ზმნისწინი, თავს მოიყრის სამი ე: შე ეერთებინა- 

5. დონიანი ვნებითის ისეთ სიტყვებში, რომლებიც იწყება ა-ზე, გა. 
და ზმნისწინების დართვისას თავს იკრის ორი ა: გა-ანჩხლდა, და-ავად- 
?ყოფდა. 

ქცევა 

§ I74. ქცევა არის ზმნის ფორმა, რომელიც გვიჩვენებს, თუ რა ·კუ- 
თვნილებითი ურთიერთობაა სუბიექტსა და ობიექტს ან ობიექ- 
ტსა და ობიექტს შორის. მაგალ., „ვანო მეზობელს სახლს უშენებს“. 
აქ სუბიექტია „ვანო“, ობიექტები- „ჩეზობელს და „სახლს“, ზმნის 
ფორმით („უშენებს") გამოხატულია, რომ ერთი ობიექტი (სახლი) ეკუ- 
თვნის შეორე ობიექტს (მეზობელს). 

ჯ 128. ქცევის სახეები. ქცევა სამია: საარვისო, სათავისო და სა- 
ყხვისო. 

საარვისო ქცევა გვიწკენებს, რომ პირდაპირი ობიექტი არა- 
ვის არ ეკუთვნის: „მე სახლს ვაშენები. 

სათაგისო ქცევა გვიჩვენებს, რომ პირდაპირი ობიექტი ეკუთვ- 
ნის სუბიექტს ან მისთვისაა განკუთვნილი: „მე სახლს ვიშენე ბ“. 
სხვანაირად ამ ფორმას სასუბიექტოს ეძახიან. 

სასხვისო ქცევა გვიჩვენებს, რომ პირდაპირი ობიექტი ეკუთვ- 
ნის ირიბ ობიექტს ან ირიბი ობიექტისთვისაა განკუთვნილი: „მე სახლს 
ვუშენებ მას“. სხვანაირად ამ ფორმას საობიექტოს ეძაზიან. 

§ #70. ქცევის ფორმების წარმოებ. საარვისო ქცევას ან არა 
აქვს ნიშანი ანდა აქვს ა. უნიშნოა, მაგალ., ხატავს, კლავს, თესავს, 
და სხვ. ნიშნიანია, მაგალ., ა-ჯეთებს, ა-ტყავებს, ა-ლამაზებს, და სხვ. 

სათავისო ქცევას აწარმოებს ი: ი-ჭრის. ი-წერს, ი-შენებს, და სხვ. 
ეს ქცევა იხმარება ჩვეულებრივ იმ შემთხვევებში, როდესაც წინა- 

დაღებაში სამოქმედო საგნად თავისი სხეულის ნაწილებია: „წვერს 
ი-პარსავსი, „თავს ი-ბანს#, „ცხვირს ი-ხოცავს", და სხვ. 

სასხვისო ქცევას აწარმოებს « და უ- ი გვხვდება პირველი და 
მეორე ობიექტური პირის ფორმებში, უ კი მესამე ობიექტურ პირში: 
1 3.: მ-ი-ნგრევს, 2 პ.: გ-ი-ნგრეეს, 3 პ.: უ ნგრევს. 

§ 177. ქცევ- გარდაუვალ ზმნებში. გ. უქ! ზმნებს ქცევა სა- 
პოგადოდ არა აქვთ, მაგრამ თუ აქვთ, მხოლოდ ორი: საარვისო. და 

არ მოეპოვებათ, და ეს გასაგებია: როგორც ვიცით 
:§ 175), მიირეი ქფლევა აღნიშნავს კუთვნილებითს ურთიერთობას 
პირდაპირ ობიექტსა და სუბიექტს შორის. რაკი პირდაპირ ობიექტი 
გარდაუვალ ზმნას არა აქვს, ამიტომ მას სათავისო ქცევაც არ ექნება, 
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  როდესაც გარდაუვალ ზმნას (ვნებითს ან საშუალო ზმნებს) საარვის 
ქცევა აქვს, ის ერთპირიანი იქნება: ტყდება, თბება, დუღს; სასხვისო. 
ქცევა კი ორი პირის გაგებას იძლევა: მ ი- უყდება, მ-ი-თბება, მ-ი-დუღს. 

§ I78. უქცეო ზმნები. როდესაც ვამბობთ. ამა და ამ ზმნას ეს 
გარკვეული ქცევა აქვსო, ეს იმას ნიშნავს, რომ მას საპირისპირო ფო– 
რმაც, ე. ი. სხეა ქცევის ფორმაც. აქვს. მაგალ.. „ტყდება“ საარვისოაო, 
ვამბობთ იმიტომ, რომ ამავე ზმნას მოეპოვება საპირისპირო ფორმა: 
„მიტყდება“, სასხვისოა; „თლის“ საარვისოაო, ვამბობთ იმი- 
ტომ, რომ მასეე მოეპოვება. ',ითლის“ (სათავისო) და „უთლის“ (სას- 
ხვისო). მაგრამ არის ისეთი ზმნები, რომლებსაც ასეთი საპირისპ 
ფორმები არა აქვთ. მაგალ., „იცის“ სათავისო ქცევის ფორმას ამჟღავ- 
ნებს, მაგრამ რაკი შას არა აქვს სხვა ქცევის ფორმები (ვთქვათ, სას- 
ხვისო: „უცის", ანდა საარვისო: „აცის“), ამიტომ ეს ზმნა უქცეოა. 
უქცეო ზმნებია, აგრეთვე, „უყვარს“, „ჰგონია“. „ჰქვია, „უჭირავს", 
„უყვარს, „აქეს, და. სხვ. 

სავარჯიშო 57. ა) გადაიწერეთ ქვემომოყვანილი ზმნები, დააჯგუფეთ ქცევების მი» 
ხედვით და გამოყავით ქკევის ნიშნები დეფისით: იზხუბჭუპებს, ირჩია, გააახლა, 
გააავდრა. გაიტეზ, შემოგვიტანა, გაუმალა, უზრდიდა, იშპენდდა, აშენებენ, გაშა– 
ლა, დარე კხეს, აკეთებენ, მეიბა, ჩ.მოგვირიგეს, გაისწორა, გიგზავნის, უკლაეს. 

მ. ბ) რ და თითოეულ მათგანს 
მიუწერეთ სხვა ქცევის ფორმები (საშუალო გვარის ზიზები): დგას, სის, წევს, 

ლირს, კანჯ ლებ), თრთის, "ქრის ვნებითი ჯვარის ზმნები : წყდება, ქვავდება. დნე– 
ბა, კეთდება, შავდება, ჯდება, თენდება, ბერდება, წუხდება, 

  

  

  

მართლდერის სასითხები ქცევასთან დაკავშირებით 
1. ზე დაწყებული სახელისაგან ნაწარზოებ საარეისო ქ კევის ფო- 

თმაში თავს იყრის ორი ა: ახალი: ა-ახლებს, ანალიზი: ა-ანალიხებს. 
2. როცა საარვისო ქცევის ნიშნიან ფორმას დაერთვის ა ან ა-ზე 

დაბოლოებული ზმნისწინი, თავს მოიყრის ორი ა: აშენებს ა-აშენებს, 
აკეთებს გა-აკეთებს. 

3, როცა ა-თი დაწყებული სახელისაგან ნაწარმოებ საარვისო ქცე 
ვის ფორმას დაერთვის ა-ზე დაბოლოებული ზმნისწინი. თავს მოიყრის 
სამი ა: გა-ა-ამაყა, და-ა-არსა: 

4. თუ უ-თი დაწყებული სახელისაგან მიღებული ზმნის ფორმა სა- 
სხვისო ქცევისაა, თავს იყრის ორი უ: უმჯობესი-–გა-უ-უმჯობესა. 

კონტაქტი , 
გ 179. კონტაქტი არის ზმნის ფორმა, რომელიც გვიჩვენებს, რომ 

სუბიექტი მოქპედებ» ობიექტზე თვითონ, უშუალოდ ან სხვა პირის 
შუალობით. 

კონტაქტი ორგვარია: უშუალო და შუალობითი. 
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უშუალო კონტაქტი აღნიშნავს, რომ სუბიექტი მოქმედებს ობი- 
ექტზხე უშუალოდ, სხვა პირის დაუხმარებლად: ვწერ. ვაშენებ, ვხატავ. 

შუალობითი კონტაქტი აღნიშნავს, რომ სუბიექტი მოქმედებს 
ობიექტზე სხვა პირის შუალობით; ვაწერინებ, ვაშენებინებ, ვახატვინებ. 

§ 180. კონტაქტის წარმოება. შუალობითი კონტაქტის მაწარმოებე- 
ლია ინ და ევინ. მაგალითები: 1. ვაწერ-ინ-ებ, ვა-ხატვ-ინ-ებ, ვაშენ-ებ- 
ინ-ებ; 2. ვაწვ-ევინ-ებ, ვაშლ-ევინ-ებ, ვათრ-ევინ-ებ. , 

  

სავარჯიშო 56. გადაიწერეთ ქვემომოყვანილი ზმნები, დაალაგეთ კონტაქტის სა 
სეების მიხედვით და გამოყავით მაწარმოებელი ნიშნები დეფისჯთ: დააფრთხობი- 
ნა, დააწყებინა, გავაშლევინე, ჩააქრო, შეაღებინა, გავაშვებინე, შეღებავს, მოიტანს. 
გამაწყვეტინა, 
დახატა, დაათეLინა, ამომარეცხინებ, აჭრევინებს, დააგო. 
  

მართლწერა 

შუალობითი კონტაქტის ფორმაში ნ აუცილებელია. უნდა იყოს: 
გააკეთებინა, დააჭერინა და არა: გააკეთებია, დააჭერია. 

ფუძე 

6 I81. ფუძე ზმნის ის მყარი ნაწილია, რომელსაც უკავშირდება 
ზმნის ლექსიკური მნიშვნელობა. 

უძე შე; იყოს ერთბგერიანი (ა-ღ-ებ), ორგებრიანი (ი-წყ.ებ). 
სამბგერიანი (ს-წერ). ოთხბგერიანი (მი-ყვარ-ს); შეიძლება ფუძე შეიკუმ- 
შოს: „ვ-კრ-ავ# ზმნაში ფუძეა კრ, რომელიც მომდინარეობს კარ ფუ- 
ძიდან. სრული სახით გვხვდება ვ-კარ ზმნაში. 

ფუძის მისაღებად საჭიროა ზმნას ჩამოვაცილოთ პირის, რიცხვისა 
და მწკრივის ნიშნები. რაც დარჩება, ფუძე იქნება. ' 

  

თემა 

ც 189. თემა ზმნის ის საყრდენ: მელზედაც აგებუ- 
ლია 1 ან IL სერიის მწკრივთა საორიეი ე. ი- X და 1I სერიის მწკრი- 
ვებს სხვადასხვა თემა აქვთ; IL სერიას კი საკუთარი თემა არა. აქვს, 
იგი იყენებს ჩვეულებრივ I სერიის თემას,, იშვიათად IL სერიისას. 

თემა სამგვარია: მარტივი, რთული და გავრცობილი. მარტივი თემა 
აქვთ IL სერიის ფორმებს, რთული 1 სერიის ფორმებს. რთული თემა 
მიიღება მარტივი თემისაგან ეგრეთწოდებული „თემის ნიშნების 
დართვით. გავრცობილი თემა მიიღება მარტიე ფუძეზე სავრცობის დ 
ან ოდ-ის დართვით; ასეთი თემა ახასიათებს აწმყოს წრის ორ «წკრივს 
და მყოფადის წრის ორ მწკრივს. 

ნ 183, თემის ნიშნები. აწმყოსა და მყოფადის ზმნას შეიძლება 
დაერთოს სუფიქსები: ი, ავ, ამ, ებ, ობ. იმისდამიხედვით, თუ რომელ 
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ზმნას რომელი ამათგანი დაერთვება, გვაქვს ზმნები.ი-ნიანი, აგ-იანი, 
ებ-იანი და ა. შ. 
სავარჯიშო 59. ზმნები და გამოყავით დეფისით თე– 

მის ნიშები: დაუწყებს, ავაშენებ, ხნავს, აქანებს, იწყებს, ჩავიცეამ, გაათბობს, 
ვატკბობ, დაანთებდა, ათავებს. შრიალებს, აკაკუნებს, ბორგავს, სჭინავს, მუსაიფო- 
ბდა, ართობდა, ვიცხოვრებ, უსვამდა, გაწოეებ. 

§ 184, ხმოვანმონაცვლე %მნები. არის ზმნები, რომლებსაც 1 და IL 
სერიის მწკრივებში მარტივი თემა აქვთ, მაგრამ შინაგანი ხმოვანი 
ეცვლებათ; L სერიაში თუ ე აქვთ, 1I სერიაში იგი ი-დ იცელება. ასეთი 
ზმნები ხმოვანმონაცვლე ზმნებია. მაგალ., 

  

L სერიაშია: # სერიაშია: 
ვგრეხ ვგრიხე 
ვგლეჯ ვგლიჯე 
ვწყვეტ ვწყვიტე 
ვდრეკ ვდრიკე 
ვზნექ ვზნიქე 
ვზელ ვზილე 

უღლების ტიპები 
§ 186. სერიებად დაყოფა. მწკრივების სერიებად დაყოფა დაფუძნე- 

ბულია ფუძის წარმოებაზე: I,11 და III სერიის მწკრიეთა ფორმებთ 
ამ მხრივ ერთმანეთისაგან განირჩევიან. თეშის ნიშნები I სერიას. აქვს, 
XLს არ ახასიათებს; ხმოვანმონაცვლე ზმნებს L სერიაში ე აქვთ, II-ში 
«. XIX სერიის მწკრივთა ფორმები განსხვავებულია. 

ჯ ტიპის უღლება 
§ 186. 1 ტიპის უღლებას განეკუთვნება მოქმედებითი გვარის ზმნე- 

ბი: ა) თეზის ნიშნიანები, ბ) ხმოვანმონაცელენი, გ)-ისეთები, რომლებ- 
საც არც თემის ნიშნები აქვთ და არც ხმოვანმონაცელენია. 

II სერიაში სამპირიანი ზმნა ორპირიანად იქცევა. 
თუ 1 სერიაში თემის ნიშანი ფუძეს კუმშავს, 11 სერიაში თემა გა- 

შლილია. 
სანიმუშოდ აღებულია სამი ზმნა: ვკლაე, ვგრეხ, ვიკეთებ. 

! სერია 
1. აწმყო 

მხოლ. 1 ეკლავ ვგრეხ ვიკეთებ 
2 ჰკლავ გრეხ იკეთე! 3 კლავს გრეხს იჯეთებს 

მრავლ. 1 ვკლავ ვგრეხთ ვიკეთებთ 
2 ჰკლავთ გრესთ იკეთებთ 
3. კლავენ გრეხენ იკეთებენ 
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მხოლ. 

ზრავლ. 

მხოლ, 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

2, უწყვეტელი 

1 ვკლავდი ეგრეხდი 
2 ჰკლავდი გრესდი 

3. კლავდა გრეხდა 

1 ვკლადით ვგრეხდით 
2 ჰკლა,დით გრეხდით 
3 კლავდნე” გრეხდნენ 

ვიკეთებდი 
იკეთებდი 
იკეთებდა 

ვიკეთებდით 
იკეთებდით 
იკეთებდნენ 

3. აწმყოს კავშირებითი 

1 ვკლავდე ვგრეხსდე 
2 პკლავდე გრეხდე 
3. კლავდეს გრეხდეს 

1 ვკლავდეთ ვგრესდეთ 
2 ჰკლავდეთ გრეხდეთ 
3. კლავდნენ გრეიდნენ 

4. მყოფადი 

1 მოვკლავ დავგრეხ 
2 მოჰკლავ დაგრეხ 
3 მოკლავს დაგრეხს 
1 მოეკლვთ დავგრეხთ 
2 მოჰკლეთ დაგრეხთ 
3 მოკლაენ დაგრეხენ 

5. ხოლმეობითი 

1 მოეკლადი დაეგრეხდი 
2 მოჰკლადი დაგრეხდი 
3 მოკლადა დაგრეხდა 
1 მოეკ 

ვიკეთებდე 
იკეთებდე 
იკეთებდეს 

ვიკეთებდეთ 
იკეთებდეთ 
იკეთებდნენ 

გავიკეთებ 
გაიკეთებ 
გაიკეთებს 

გავიკეთებთ 
გაიკეთებთ 
გაიკეთებენ 

გავიკეთებდი 
გაიკეთებდი 
გაიკეთებდა 

  

')I სოძბ ეზდ 

2 მოჰკლავდით დაგრეხდით 
3 მოკლაედნეინ დაგრეხდნენ 

ტ”ა'”ას' ებ. 

გაიკეთებდით 
გაიკეთებდნენ 

6. მყოფადის კავშირებითი 

1 მოვკლავდდე დავგრეხდე 
2 მოპკლავდე დაგრეხდე 
3 მოკლავდეს დაგრეხდეს 

1-მოვკლავდეთ დაეგრეხდეთ 
2 მოჰკლავდეთ დაგრებდეთ 
3 მოკლავდხენ . დაგრეხდხენ 

გავიკეთებდე 
გაიკეთებდე 
გაიკეთებდა 

გავიკეთებდეთ 
გაიკეთებდეთ 
გაიკეთებდხენ



მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრაგლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

ზრავლ. 

მხოლ. 

I სერია 

7. წყვეტილი 
1 მოვკალი)  დავგრიხე 
2 მოჰკალი)  დაგრიხე 
3 მოკლა დაგრიხა 

1 მოვკლით  დაეგრიხეთ 
2 მოჰკალით დაგრიხეთ 
3 მოკლეს დაგრიბეს 

8. 1I კავშირებითი 
1 მოვკლა დავგრიხო 
2 მოჰკლა დაგრიხო. 
3 მოკლას დაგრიხოს 

1 მოვჯლათ დავგრიხოთ 
2 მოჰკლათ დაგრიხოთ 
3 მოკლან დაგრიხონ 

I0 სეტია 

9. I თურმეობითი 
1 მომიკლაპისს დამიგრეხია 
2 მოგიკლავს  დაგიგრებია 
3 მოუკლავს  დაუგრებია 
1 მოგვიკლავსს დაგვიგრენია 
2 მოგიკლვეთ დაგიგრეხიათ 
3 მოუკლეთ დაუგრეხიათ 

10, II თურმეობითი 
1 მომეკლა დამეგრიხა 
2 მოგეკლა დაგეგრიხა 
9 მოეკლა დაეგრიხა 
1 მოგვეკლა დაგვეგრიხა 
2 მოგეკლათ დაგეგრიხათ 
3 მოეკლათ დაეგრიხათ 

11. III კავშირებითი 
1 მომელლს დამეგრიხოს 
2 მოგეკლლს  დაგეგრიხოს 
3 მოეკლას დაეგრიხოს 

გავიკეთე. 
გაიკეთე 
გაიკეთა 

გავიკეთეთ 
გაიკეთეთ 
გაიკეთეს 

გავიკეთო. 
გაიკეთო. 
გაიკეთოს 
გავიკეთოთ 
გაიკეთოთ . 
გაიკეთონ 
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მრავლ. 1 მოგვეკლს  დაგვეგრიხოს –- 
2 მოგეკლათ დაგეგრიხოთ – 
3. მოეკლათ დაეგრიხოთ -- 

სავ„რჯიშო 60, აუღლეთ მწკრივებში ზმნები: ვანთებ, ვბარავ, ვაპობ. 

I ტიპის უღლება 
§ 187. II ტიპის უღლებას განეკუთვნება დინამიკური ვნებითი გვარის 

სმნები (როგორც ერთპირიანნი, ისე ორპირიანნი). 
აწმყოსა და მყოფადში ზმნას აქეს დაბოლოება ებ-ი. 
მეორე სერიის მწკრივებში პრე ჟიქსიან ვნ; აქვთ დაბ 

ე, 9, ა, ო (ჰგავს მოქმედებითს) სუფიქსიან და უნიშნო ვნებითს რაი 
წყვეტილში ი, IL კავშირებითში ე. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1 სერია 

1. აწმყო 

მხოლ. 1 ვიმალები ვკეთდები ვდნები 
2 იმალები კეთდები ღნები 
3. იმალება. კეთდება ღნება 

მრავლ. 1 ვიმალებ ვკეთდებ ვდნებ 
2 იმალებით კეთდებით დნებით 
3 იმალებან კეთდებიან დნებიან 

2. უწყვეტელი 

ზხოლ. 1 ვიმალებოდი ეკეთდებოდი ვდწებოდი 
2 იმ. ბ ყე დებ დღ დნებ 

3 იმ ბ წს დებ დნებ. 

მრაელ. 1 ვიმალებოდით ვკეთდე! ედნებოდ 1 იმ ებ დნებოდ 
3 იმალებოდნენ კეთდებოდნენ დნებოდნენ 

3. აწმყოს კავშირებითი 

მხოლ. 1 ვიმალებოდე ვკეთდებოდლე ვდნებოდე 
2 იმ ლებ. ა) სა) ებ და დწებ. ა) 3 იმალებოდეს გ ს წიხოდას ეს კეთდებოდეს  დნებოდე! 

მრავლ., 1 ვიმალე! ეთ ვკეთდებ ვდნებ ე! 
2 იმ და სა პე” აყ ს) % – 

3 იმალებოდნენ. კეთდებოდნენ დნებოდნენ



მხოლ, 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

4. მყოფადი 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1 დავიმალლები გავკეთდებ„ დაედნები 
2 დაიმალბი გაკეთდები დადნები 
3 დაიმალება გაკეთდება დადნება 

1 დავიმალებით გაეკეთდებ ნებ 
2 სხ მ. ლებ 'ც. ებ ა) 3 დაიმალებიან გაკეთდებიან ნებიან 

5. ხოლმეობითი 

1. დავიმალებ. გავკეთდებოდ 'ვდნებ 
2 დს მ ებ ბ ნებ 

3დ ებ გაკეთდებოდ წებოდ 

1. დავიმალებ გავკეთდებოდ ედნებოდ 
2 ლ ებ 'ძი' ) შ“+ დხ ებ. 

3 დაიმალებოდნენ გაკეთდებოდნენ დაღნებოდნენ 

6. მყოფადის კავშირებითი 

1 დავიმალებოდე გავკეთდებოდე დავდნებოდე 
დ ებოდე გაკეთდებოდე ებოდე 

3 დაიმალებოდეს გაკეთდებოდეს დადნებოდეს 

1 აას მ. ებ. სყ" ბას ებ. სს '“ ნებ. ი) 

2 დაიმალებოდეთ გაკეთღდებოდეთ დაღნებოდეთ 
3. დაიმალებოდნენ გაკეთდებოდნენ დადნებოდნენ 

ს) სეტია 

7. წყვეტილი 

1. დავიმალე გავკეთდი დავდნი.“ 
2 დაიმალე გაკეთდი დადნი 
3. დაიმალა გაკეთდა დადნა 

1 ღაც მ. C' ტი“აჰს' ს) ნ. 

2. დაიმალეთ გაკეთდით დადნით 
3. დაიმალნენ გაკეთდნენ დადნენ 

8. II კავშირებითი 

1. დავიმალო. გაუკეთდე დავდნე 
2 დაიმალო. გაკეთდე დადნე 
3. დაიმალოს გაკეთდეს დადნეს



მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

  1 ი “ს მ. ი"აპი" ს ნე! 

2 დაიმალოთ გაკეთდეთ დადნეთ 
3 დაიმალონ გაკეთდნენ დადნენ 

II სირია 
ა) ერთპირიანი ფორმები 

.9, I თურმეობითი 

  

  

  

1 დავმალულვარ გავკეთებულვარ ვმდნარვა 
2 დამ. ულხარ, გაკეთებუ! რ დამდნარხა# 

3. დამალულა გაკეთებულა დამდნარ» 

1 დავმალულვართ გავკეთებულვართ დავმდნარვართ 
2. დამ ულხ.: გაკეთებულს დამდნარხარ. 

3 დამალლულან.  გაკეთებულნ დამდნარან 

10. 11 თურმეობითი 

1 დავმალულიყავ გავკეთებულიყალდ დავმდნარიყავ 
2 დამალულიყვ გაკეთებულიყე ღა:მდნარიყავ 3 დამ გ დამდნარიყ 

ულიყ! გაკეთებულიჯ!   

1 დავმალულიყავით გავკეთებულიყავით დავმდნარიყავით 
  

3 დამალულიყვნენ გაკეთებულიყვნენ დამდნარიყვნენ 

11. II კავშირებითი 

1 დავმალულიყო გავკეთებულიყო დავმდნარიყო 
2 დამალულიყიო გაკეთებულიყძლო დამდნარიყო 
3 დამალულიყოს გაკეთებულიყო დამდნარიყოს 

· 1 დავმალულიყოთ გავკეთებულიყოთ დაემდნარიყოთ 
2 დამ ი ღნარ. 
  დამალულიჭ)! გაკეთებულიჭ დალდ ყ 3. დამ. წ წ მ<ნ. ნ 
დაძალულიყ გაკეთებული”)! დამდ I.   

ბ) ორპირიანი ფორმები 

12. 1 თურმეობითი 

1 გავზრდივრ დავპკარგვივარ , დავსწევივარ 
2 გაზრღიარ დაპკარგვიარ დასწევიხარ 
3. გაზრდია დაჰკარგვია დასწევია



13. I თურმეობითი 

  

მხოლ. 1 გავზრდიდი დავპჰკარგოდი დავსწეოდი 
2 გაზრდიდი დაჰკარგოდი დასწეოდი 
3 გაზრდიდა დაჰკარგოდა დასწეოდა 

მრავლ. 1 გავზრდოდით დავჰკარგოდით  დავსწეოდით 
გაზრდოდ დაჰკარგოდ დასწეოდით 

3 გაზრდოდნენ დაჰკარგოდნნ დასწეოდნენ 

14. IL კავშირებითი 

  

ბხოლ. 1 გავზრდოდე დავჰკარგოდე დავსწეოდე 
2 გაზრდოდე დაპკარგოდე დასწეოდე 
3. გაზრდოდეს დაჰკარგოდესს  დასწეოდეს 

მრავლ. 1 გავბრდოდეთ დავჰკარგოდეით  დავსწეოდეთ 
2 გაზრდოდე! დაჰკარგოდე: დასწეოდე 
3. გაზრდოდნენ დაჰკარგოდნენ დასწეოდნენ 

სავარჯიშო 61. აუღლეთ მწკრივებში: ვშენდები. ვიზრდები. 

|I12 ტიპის უღლება 
§ 188, IIL ტიპის უღლებას განეკუთვნება ძ. გვა- 

რის ზმნები. მყოფადის წრის მწკრივებში ა) ერთპირიან. პს თავში 
აქვთ ი და ორპირიანებს –- უ. მართალია, ი –– უ ქცევების (სათავისოს, 
სასხვისოს) ნიშნებია, მაგრამ სათანადო ფორმები უქცეოა; ბ) ზმნებს 
ეცვლება თემის ნიშნები; გ) 1L სერიის მწკრივებში ზმნებს ი –– უ შერ 
ჩებათ, თემის ნიშნები კი ეკარგებათ. IIL სერიის მწკრივები ინვერ- 
სიულია, 

  

L სერია 
1. აწმყო 

მხოლ. 1 ეტირი ვცხოვრობ 
2 სტირი სცხოვრობ 
3 ტირის ცხოვრობს 

მრავლ. 1 ვტირით ვცხოვრობთ 
- 2 სტირით სცხოვრობთ 

3. ტირიან ცხოვრობენ
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მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

2. უწყვეტელი 
1 ვტიროდი ვცხოვრობდი 
2 სტიროდი სცხოვრობდი 
3 ტიროდა ცხოვრობდა 

1 ვტიროდით ვცხოვრობდით 
2 სტიროდთ სცხოვრობდით 
3 ტიროდნენ სცხოვრობდნენ 

3, აწმყოს კავშირებითი 

1 ვტიროდე ვცხოვრობდე 
2 სტიროდე სცხოვრობდე 
3 ტიროდეს ცხოვრობდეს 

1 ვტიროდთ ვცხოვრობდეთ 
2 სტიროდთ სცხოვრობდეთ 
3 ტიროდნენ ცხოვრობდნენ 

4. მყოფადი 

1 ვიტირებ ვიცხოვრებ 
2 იტირებ იცხოვრებ 
3 იტირებს იცხოგრებს 

31 ვიტირებთ ვიცხოვრებთ 
2 იტირებთ იცხოვრებთ 
3 იტირებენ იცხოვრებენ 

5, ხოლმეობითი 
1 ვიტირებდი ვიცხოვრებდით 
2 იტირებდი იცხოვრებდით 
3 იტირებდა იცხოვრებდნენ 
1 ვიტირებდით ვიცხოვრებდით 
2 იტირებდით იცხოვრებდით 
3 იტირებდნნ იცხოვრებდნენ 

6. მყოფადის კავშირებითი 

1 ვიტირებდე ვიცხოვრებდე 
2 იტირებდე იცხოერებდე 
3 იტირებდსს იცხოვრებდეს



მრავლ, 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

მრავლ. 

მხოლ. 

რ
»
 

თ
ხ
ა
 

Cღ 
დ
ხ
 

1 

» 

3 

1 
2 

3 

1 
2 

ვ 

ვიტირებდეთ ვიცხოვრებდეთ 
იტირებდეთ იცხოვრებდეთ 
იტირებდნეინ იცხოვრებდნენ 

I სერია 

7. წყვეტილი 
ვიტირე ვიცზოვრე 

იტირე , იცხოვრე 
იტირა იცხოვრა 

ვიტირეთ ვიცხოვრეთ 
იტირეთ იცხოვრეთ 
იტირეს იცხოვრეს 

„ 8.11 კავშირებითი 
ვიტირო ვიცხოვრო 
იტირო იცხოვრო. 
იტიროს იცხოვროს 

ვიტიროთ ვიცხოვროთ 
იტიროთ იცხოვროთ 
იტირონ იცხოვრონ 

0 სერია 

9. IL თურმეობითი 
მიტირია მიცხოვრია 
გიტირია გიცხოვრია 
უტირია უცხოვრია 

გვიტირია გვიცხოვრია 
გიტირიათ გიცხოვრიათ 
უტირიათ უცხოვრიათ 

10. IL თურმეობითი 

მეტირა მეცხოვრა 

გეტირა გეცხოვრა 
ეტირა ეცხოვრა



მრავლ. 1 გვეტირა გვეცხოვრა 
2 გეტირათ გეცხოვრათ 
3 ეტირათ ეცხოვრათ 

· 11. IL კავშირებითი 

მხოლ. 1 მეტიროს მეცხოვროს 
2 გეტიროს გეცხოვროს 
3 ეტიროს ეცხოვროს 

მრავლ. 1 გვეტიროს გვეცხოვროს 
2 გეტიროთ გეცხოვროთ 
3 ეტიროთ ეცხოვროთ 

სავარჯიშო 62. აუღლეთ მწკრივებში ზმნები: ვჩივი, ვსდარაჯობ. 

IV ტიპის უღლება 

§ 189. IV ტიპის ულღებას _განეჯუთენება ა) სტატიკური ზმნები, ბ) 
საშუალო ზმნები, რომლებ სტატიკურების მსგავსია 
(დგას, წევს, სძინავს, ახსოვს და სხვ.), გ) გრძნობისა და ყოლა-ქონების 
ზმნები (უყვარს, მოსწონს, ჰყავს, აქვს, და. სხვ.). 

ყველა ესენი თავისებურია: ა) თითქმის ყველას აკლია რომელიზე 
მწკრივი, ბ) მყოფადის წრისა და II სერიის მწკრივებს აწარმოებენ 
პრეფიქსიანი ვნებითის მსგავსად, ე-ს საშუალებით, ოღონდ ი აქვს 
ზმნებს: დგას--იდგა, წევს--იწვა, და ფუძე მონაცვლეებს: ზის--იჯდა. 
ძევს ––იდვა. 

1 და 2 პირებში გამოყენებულია შეშველი ზმნა. 

  

1 სერია 
1. აწმყო 

მხოლ. 1 ვსწერივარ გუწერიარ ვსძულვარ 
2 სწერიხარ უწერიხარ სძულხარ 
3 სწერია უწერია სძულს 

მრავლ. 1 ვსწერიართ ვუწერივრთ ესძულვართ 
2 სწერიართ  უწერისართ სძულხართ 
3 სწერია უწერია სძულს (სძულან) 
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2, უწყვეტელი 

მხოლ 1 – – ვსძულდი 
2 – – სძულდი 
ვ . – სძულდა 

მრავლ- 1 – ვსძულდით 
2 – – სძულდით 
ვ.ა. – სძულდნენ 

3. აწმყოს კავშირებითი 

მხოლ 1 – – ესძულდე 
2 – – სძულდე 
ვ – სძულდეს 

მრავ. | – ვსძულდეთ 
2 – – სძულდეთ 
ვ – სძულდნენ 

4. მყოფადი 

მხოლ. 1 ეეწერები ვეწერები ვეძულები 
2 ეწერები და შიმდგომი ეძულები 

ობ“ რ 
3 ეწერებს პირემმემთ  ეძულება 

მოქცევით) მრავლ. 1 ვეწერებით სა ვეძულებით 
2 ეწერებით ეძულებით 
3 ეწერებიან ეძულებიან 

5, სოლმეობითი 

მხოლ. 1 ვეწერებოდი ეეწერებოდი ვეძულებოდი 
2 ეწერებოდი და შემდგ. ეძულებოდი 

3 ეწერებოდა ეძულებოდა 

მრავლ. L ვეწერებოდით ვებულებოდით 
2 ეწერებოდით ეძულებოდით 
3. ეწერებოდნენ ეძულებოდნენ



6. მყოფადის კავშირებითი 

მხოლ. 1 ვეწერებოდე ვეწერებოდე ვეძულებოდე 
2 ეწერებოდე ეძულებოდე და შემდგ. 
3 ეწერებოდეს ეძულებოდეს 

მრავლ. 1 ვეწერებოდეთ ვეძულებოდეთ 
2 ეწერებოდეთ ეძულებოდეთ 
3. ეწერებოდნენ ეძულებოდნენ 

I სეტია 

7. წყვეტილი 

მხოლ. 1 ვეწეირე ვეწერე – 
2 ეწერე 3 ეწერა და შემდგ. 

მრავლ. 1 ვეწერეთ _ 
2 ეწერეთ 
3 ეწერნენ – 

8. |( კავშირებითი 

მხოლ. 1 ვეწერო ვეწერო – 
2 ეწერო – 

შემ; 3 ეწროს და შემდგ. 

მრალ. 1 ვეწეროთ – 
2 ეწეროთ – 
3 ეწერონ – 

II სერია 

9.1 თურმეობითი 
(ერთპირ.) (ორპირ.) 

მხოლ. 1 ვწერებულვრ ევსწერებივრ ვსძულებივარ 
2 სწერებულსრ სწერებიარ  სძულებიხარ 
3 წერებულა სწერებია სძულებია



მრავლ 1 ვწერებულვართ ვსწერებივართ ვსძულებივართ 
2 სწერებულხსართ სწერებისრთ სძულებიხართ 
3 წერებულან სწერებია ნ)  სძულებია(ნ) 

10. II თურმეობითი 

მხოლ. 1 ეწერებულიყაე ევსწერებოდი ვსძულებოდი 
2 სწერებულიყავ სწერებოდლით სძულებოდი, 
3 წერებულიყძო სწერებრდა სძულებოდა 

მრავლ. 1 ვწერებულიყაით ევსწერებოდით ვსძულებოდით 
2 სწერებულიყაით სწერებოდით სმულებოდით 
3 წერებულიყვნენ სწერებოდნენ სძულებოდნენ 

11. III კავშირებითი 

პხოლ. 1 ეწერებულიყძო ესწერებოდე ვსძულებოდე 
სწერებულიყო სწერებოდე სძულებოდე 
წერებულიყოს სწერებოდს  სძულებოდეს თ

ბ
 

  მრავლ. 1 ვწერებულიუ! ვსწერებოდეთ ვსძულებოდე 
9 სწერებულიყოთ სწერებოდეთ სძულებოდეთ 
3 წერებულიყვნენ სწერებოდნე სძულებოდნენ 

სავარჯიშო 63, ა) აუღლეთ მწკრივებში ზმნები: ვგონივარ, ვუყვარვარ. 
ბ) ამოიწერეთ ქრესტომათიიდან 20 ზმნა, დააჯგუფეთ ისინი უღლების ტიპების 
მიხედვით და თითოეული ჯგუფიდან აუღლეთ თითო ხმნა ყველა მწკრიეში, 

მართლწერის საკ! თხები %მნის უღლებასთა6 
დაკავშირებით 

1. ვა-'ზე დაბოლოებული ზმნის თეწის ნიშანია ავ. უნდა იყოს; 
კურ-ვა-–-ვკერ-ავ; ხედ-ვა – ვხედ-ავ; მალ-ვა – ვმალ-ავ და არა: ვკერ-ამ. 
ვხედ-ამ, ვმალ-ამ. მა-ზე დაბოლოებული ზმნის თემის ნიშანია ამ. უნდა 
იყოს: ს-მა–- ვსვ-ამ; ც-მა– ვიცვ-ამ; ბ-მა–-ვაბ-ამ და არა; ვსვ-ავ, ვიცვ“ავ, 
ვაბ–ავ. 

2. ავ-იან და ამ-იან ზმნებს I თურმეობითში გადაჰყვებათ თემის ნიშ- 
ნები: დამიხატავს, დამიბამს და არა: დამიზატია, დამიბია. 

3, ხმოვანმონაცვლე ზმნებს თემის ნიშნები არ დაერთვის. უნდა 
. იყოს: ვგლეჯ, ვსრეს, ვდრეკ, ვგრეხ და არა: ვგლეჯავ, ვსრესავ, ევედრე: 
კავ, ვგრეხავ. 
9. შოთა ძიძიგური, ქართული ენა 
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4. ევ-იანი ზმნები LI სერიის მწკრივებში ვ-ს არ ინარჩუნებენ: ვანგ- 
რევ ––დავანგრიე, ვხევ-–დავხიე, ვლევ – დავლიე და არა: დავანგრივე, 
დავხიეე, დავლივე. 

უნდა ვთქვათ არა: აპირობს, ჭიკვიკობს, აძღობს, ასწრობს, 
აწყობს (საქმეს), არამედ: აპირებს, ჭიკჭიკებს, აძღებს, ასწრებს, იწყებს 
(საქმეს). 

6. ითქმის ეუბნება და არა ეუბნევა. 
7. არ ითქმის: დამიწერნია –დამშეწერნა, დამიგრეხნია-- დამეგრისნა, 

არამედ: დამიწერია – დაშეწერა,დამიგრეზია – დამეგრიხა. 
8, უნდა ვთქვათ არა: აძემენებია ან ამეშენა, არამედ: ამეშენები- 

ნა, ამეშყნებინოს, 
9. უწყვეტელში, ხოლმეობითში, აწმყოსა და მყოფადის კავშირე- 

ბითში, წკვეტილსა დღ. LI კავმირებითში უნდა იყოს დნენ და არა დენ: 
აკეთებდნენ (გააკეთებდნენ) აშენებდნენ (ააშენებდნენ), ა შენდნენ, და სხვ 
სდა არა: აკეთებდენ, აშენებდენ და ა. შ.). 

10. IL თურმე: გვხვდება დაბოლოება ოდი: გავზრდოდი და 
არა; გავზრდიყავ- 

11. ინიან-ენიან ვნებითს წყვეტილის 3 პირის მრავლობითი რიცხვ 
ში დაერთვის ნენ და არა ენ. უნდა იყოს: გაიყვნენ; დაემალნენ და 
არა: გაიყვენ, დაემალენ. 

12. გ-ზე გათავებული ზმნების აწმყოს 3 პირის დაბოლოებაა ის და 
არა ა. კივის, ჩხავის, ბღავის და არა: კივა, ჩხავა, ბღავა. 

  

ზმნის ფორმ. ს ანალიზი 

§ (00: “ზმნის შემადგენელი ნაწილები. როდესაც პირიან ზმნას 
"ვშლით შემადგენელ ნაწილებად, მისი ანალიზი უნდა “მოვახ 
გარკვეული თანმიმდევრობით და გარკვეული ნაწილების გამოყოფით. 
ეს. ნაწილებია: 

1. ზმნისწინი, 
„ 2. პირის ნიშანი, 

3, ქცევის ნიშანი, 
4. ენებითი გვარის ნიშანი: ი და ე, 
2 ფუძე, 
6. ენებითი გვარის ნიშანი: დ, 
7. შეალობითიკონტაქტის 6 ნიშანი, 
8. თემის ნიშანი, · –'”" 

„ 9. სავრცობი (დ,ან ოდ), – 
10. მწკრივის ნიშანი, · 

1. რიცხვის ნიშანი, 

  

 



12. პირის ნიშანი (სუბიექტური მესამე პირისა), 
13. მეშველი ზმნა. 

ნიმუშები: 
“. და-მ-0 წერ-ეს: და –ზმნისწინი, მ - პირველი პირის ობიექტური ნი- 

შანი, ი სასხვისო ქცევის ნიშანი, წერ-–ფუძე, ეს – მესამე პირის სუ- 
ბიექტური ნიშანი (მრავლ. რიცხვი), 

შე-ვ-ა-ქ-ებ-: შე – ზმნისწინი, ვ პირველი პირის სუბიექტური ნიშა- 
ნი, ბ––საარვისო ქცევის ნიშანი, ქ –ძირი, ებ--თემის ნიშანი. 

ე.ხატ-ებ-ა, ე –ვენებითი გვარის ნიშანი, ხატ--ფუძე, ებ--თემის ნი- 
შანი, > - ზესამე პირის სუბიექტური ნიშანი. 

8ო-გ ე-სალმ-ებ-ი-თ! მო –ზძნისწინი. გ–-შეორე პირის ობიექტური 
ნიშანი, ე –ენებითის ნიშანი, სალმ - ფუძე (შეკუმშულია, უნდა ყოფი- 
ლიყო: სალამ). ებ– თემის ნიშანი, ი«- მწკრივის ნიშანი თ – პირველი 
პირის სუბიექტური ნიშანი მრავლ. რიცხვისა. 

ვ-წუბ-დ-ებ-ი: ვ-პირეელი პირის სუბიექტური ნიშანი, წუხ–ფუ- 
ძე, დ–-ვნებითი გვარის ნიშანი, ებ – თემის ნიშანი, ი–-მწკრივის ნიშანი. 

შე-გ-ე-გებ-ებ-ი-თ: შე-ზმნისწინი, გ - მეორე პირის ობიექტური ნი- 
შანი, ე ვნებითი გვარის ნიშანი, გებ–-ფუძე, ებ--თემის ნიშანი, ი–- 
მწვრივის ნიშანი, თ- პირველი პირის სუბიექტური ნიშანი მრავლ. 
რიცხვისა. 

თავისებურებანი 
§ 191. ზოგიერთი ზმნა არ ემორჩილება საერთო გრამატიკულ წე- 

სებს და თავისებურებას იჩენს. ასეთ ზმნებს გარკვეული წესი აქვთ, 
მაგრამ სხვა ზმნათა წესებს არ მისდევენ, განცალკევებით დგანან. მა- 
თი წარმომ მიზეზი სხვადასხვაა: ზოგი არქაულია, ძველია და ახალ 
ნორმე ქვეშ. ბარებ , ზოგი 
  

  'ლექტუ წ. 

დამციდრებულა ' სალიტერატურო 'ენაში, ზოგიც ანალოგიის შედეგი 
შეიძლება იყოს, 

ამგკარ ზ%ზბმნათა თავისებურება თავს იჩენს სხვადასხტა სახით: შე- 
იძლება აკლდეს რიცხვი, მწკრივი, სერია, სხვა ზმნური ნიშანი. ამ და- 
ნაკლისს შევსება ესაჭიროება. შესავსებად გამოყენებულია სხვა ფუძის 
ზმნა, შევსებას შენაცვლება ეწოდება, ზმნას კი-- მონაცვლე. 

§ 193. შენაცვლება რიცხვში. ზოგ ზმნას ერთი ფუძე აქვს გამოყე- 
ნებული, როცა ის მხოლობით რიცხვშია, და სხვა ფუძე, როცა მრავ- 
ლობით რიცხვშია.” 

ასეთებია: 
1. ჯდომა) სხდომა. ჯდ (სრული სახით ჯედ) მხოლობითის ფუ- 

ძეა, სზედ კი მრავლობითისა; ამასთანავე ეს ზმნა მწკრივშიც მონაცვ- 
ლეა: აუმყოში გამოყენებულია" ზი, 
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აწმყო წყვეტილი 1 თურმ. 

მხ. 1 ეზივარ ვიჯედი (ვიჯექი) ვმჯდარვარ 
2 ჰზიხარ იჯედი (იჯექი მჯდარხარ 
3 ზის ქ სხედს იჯდა II ისხდა მჯდარა I მსხდარა 

ზრ. 1 ვსხედვრთ ვისხედით ემსხდარვართ 
2 სხედხართ ისხედით მსხდარხართ 
3 სხედან ისხდნენ მსხდარან 

ასევეა სხვა მწკრივებშიც. 
2. ვარდნა ცვ ივნა ა. ვარდ მხოლობითისაა, ცვივ ფუძე--მრავ- 

ლობითისა, 
მყოფადი წყვეტილი 

მხ. 1, გადავვარდები გადავვარდი 
2 გადაჰვარდები გადაპჰვარდი 
3. გადავარდება ს გადაცვი;დეა გადავარდა (გადაცვივდა) 

(გადაცვივა) 
მრ. 1 გადავცვივდებით (გადავცვივით) გადავცვივდით 

2 გადასცვივდებით (გადასცვივით) გადაცვივდით 
3. გადასცვივდებიან (გადასცვივიან) გადაცვივდნენ 

3. გდება IM ყრა. ქვა „გადავაგდე“, მაგრამ ქეები „გადავყარე“. მა- 
გალითად ავიღოთ წყვეტილის ფორმები. 

წყვეტილი: 

ქვა ქვები 

8ხ. 1 გადავაგდე “ გადავყარე 
2 გადააგდე გადაჰყარე 
3 გადაგდო გადაყარა 

მრ.1 გადავგგდეთ გადავყარეთ 
2 გადააგდეთ გადაპყარეთ 
3 გადააგისს გადაყარეს 

ხალხური ლექსიდან: 

„ორმოში ფეტვი ჩავყარე შესანახადაო, 
ორმოში წყალი ჩასულა დასაღპომადაო, 

ნ. საშ. დანა ამოვყარე გ .  



4. სმა I სხმა. ერთი „დავსგი“ („ჩავსვი+), მაგრამ „მრავალი დავ- 
სხი" („ჩავსხი"). 

5, ბმა ს სხმა, „ვაშლის ხემ ერთი ვაშლი მოი ბა“, მაგრამ „ვაშლის 
ხენ ვაშლები მოისხა“. ლექსში: „ტყემ მოისხა ფოთოლი“ „ფოთო- 
ლი“ კრებითადაა გაგებული და ამიტომ ეხამება „მოისხა“. 

6. კვლა|ხოცა. „მწყერი მოვკალი“, მაგრამ „მწყრები დაე- 
ხოცე“. ' 

§ 191. შენაცვლება მწკრივებში. მწკრივებში ზოგჯერ სამ-სამი ფუ- 
ძე ენაცვლება ერთმანეთს, მეორე მხრით, ერთ მწკრივშიც შეიძლება 
სხვადასხვა ფუძე იყოს. 

1. ყოფნა: ვარჯვიქნებიჩვიყავ. არ ფუძე გამოყენებულია აწ- 
მყოში, მყოფადის წრეში – ვიქნები, II-III სერიის მწკრივებში - 
ვიყავ, ვიყო, ვყოფილვარ. 

2. ქოხება: მაქვს მექნება. აწმყოს წრეში იხმარება მაქვს. 
მქონდა, მქონდეს, მყოფადის წრეში მექნება, მექნებოდა, 
მექნებოდეს. 

3, ჯდომა: ვზივარჯვიჯედი. აწმყოში იხმარება ზი ფუძე 
ფზივარ, პჰზიხარ, ზის), II-III სერიაში და მყოფადის წრეში -- 
ჯედ- (ჯღ) ფუძე (ვიჯედ, იჯდა; ვიჯდე, იჯდეს; ვმჯღარ- 
ვარ... ვიჯდები, ვიჯდებოდი, ვიჯდებოდე. 

'4. სვლა: დისყვალწეედწვიდ. „სვლა“ ზმნასაც ეცვლება 
მწკრივებში. 

დი იხმარება აწმყოს წრეში: 

  

    

აწმყო უწყვეტ. აწმყოს კავშ. 

მხ. 1 მოვდივ მოვდიოდ მოვდიოდე 
2 მოდიხარ მოდიოდი მოდიოდე 
3 მოდის მოდიოდა მოდიოდეს 

მრ. 1 მოვდღივ მოვდიოდ მოვდიოდე: 
2 მოდიხართ მოდიოდით მოდიოდეთ 
3 მოდიან მოდიოდნენ 'დიოდნენ   

ვალ იხმარება მყოფადში: 
მზ. 1 მოვალ 

2 მოხვალ 
3 მოვა (მოვალს) 

მრ. 1 მოვალთ 
2 მოხვალთ 
3 მოვლენ



      

  

    

    

    

  

  

  

ვიდ იხმარება 1 ხზოლმეობითში, მყოფადის კავშირებითში, 11 კავ- 
შირებითში და წყვეტილის მესამე პირში: 

1 ზოლმ. მყოფადის კავშ. 1I კაგშ. 

მხ. 1 მოვიდოდი მოვიდოდე მოვიდე 
2 მოხვიდოდი მოხვიდოდე მოხვიდე 
3 მოვიდოდ მოვიდოდეს მოვიდეს 

მრ. 1 მოვდ მოვდ ს მოვიდე: 

2 მოხკ: + მ ყძ (1) კჭეკ)) 

3. მოვიდოდნენ მოვიდოდნენ მოვიდხენ 

წყვეტ. 
მხ ს) 

2 

3 მოვიდა 

მი 1 – 
2 8 

3 მოვიდნენ . 

ვედ იხმარება წყვეტილის პირველ და მეორე პირში: 
შხ. 1 მოვედი 

2 ზოხკედი 
3 –_ 

მრ. 1 მოვედით 
2 მოხეედით 
3 – 

ვედ ფუძებეა დაყრდნობ აგრეთვე, ბრძანებ ოღონდ გან- 
სხვავებულია და ძალიან დ ებუ ვანდელ სახეს:. „მოდი“. ძვე- 
ლად იყო: მოვედ მოედო... 

შენიშენა: ვალ-ვიდ ფუძეების წინ პირველ პირში უნდა ყოფილიყო ორი 
3, ერთი ფუძისეული და მეორე ფორმანტისგული, მაგრამ ერთი მათგანი იკარგება. 
ე. ი. უნდა ყოფილიყო: მოვვალ, მოვქედი, მოვვიდე და სხვ. მაგრამ გვ „ქვს; მოვალ. 
მოვედი... 

§. შრომა, ქმნა (ზმა. „შრომა“ სიტყვა ასეა მიღებული: შუ- 
რომა– შვრომა, აწმყოს წრეში იხმარება; ვშვრები... ვშვრებო- 
დი... ვშვრებოდე. მყოფადის წრეში სრული ასპექტის მნიშვნელო- 
ბით ჩვეულებრივია „ზმა“ (სათავისო ქცევის ფორმით ევიზამ..: ვი- 
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ზამდი.. ვიზამდე. II-III სერიაში ქმნა ზმნა იხმარება: ვქე- 
ნი... ვქნა... ქენი... მიქნია..., მეკხა..., მექნას. 

6. მბობა თქმა: ვამბობ! ვიტყეიჩვგთქვი. ' 
აწმყოს წრეში იხმარება ვამბობ... ვამბობდი... ვამბობდე. 

მყოფადის წრეში კი ვიტყვი... ვიტყოდი... ვიტყოდე- 1L-Iს 
სერიაში გამოყენებულია „თვმა“: ვთქვი... ვთქვა... თქვი; მით- 
ქვამს... ძეთქვა.. მეთქვას. 

სავარჯიშო 64. გამ! 
ეიარები, ვივლი; 2. მიმაქვს, წავიღებ, წთვარს 3, ძევს, იდვა (იდო). 
  1. დავდივარ. 

სახემლზმნა 

§ 194. სახელზმნის რაობა. სახელზმნა ეწოდება ისეთ სიტყვას, რო- 
მელსაც „აქვს ნიზნები როგორც სახელის, ისე ზმნისა. სახელია იმდე- 
ნად, რ უნვის და წინადაღებაში სახელის ფუნქციას ას- 

, რულებს; %მნაა, უფრო ზუსტად, უპირო ზმნა, რომელსაც ზმხის ნიშან- 
თაგან შეიძლება ჰქონდეს ასპექტი, დრო, გვარი, კონტაქტი (გზა). რაკი 
ზმნისაგან ნაწარმოებია, ამიტომ სახელზმნა უფრო ზინისაკენ იხრება. 
ზმნის სისტემაში შედის. · 

წინადადებაში სახელზმნა შეიძლება იყოს გამოყენებული სუბიექტად. 
ობიექტად, განსაზღვრებად, და სხვა. 

სახელზმნა იყოჟა ორად: საწყისად და მიმღეობად. 

  

საწყისი 

§ I93. საწყისის რაობა. საწყისი ისეთი სახელზშნაა, რომელიც წი- 
ნადადებაში გამოყენებულია არსებით სახელად. იგი გვევლინება ქეემ- 
დებარედ, დამატებად ან სხვა წევრად (მაგალ., „ხატვამ გამიტაცა“, 
„ხატვა დაიწყო“). საწყისს აქვს ზმნური ნიბნები-–ასპექტი და კონტაქტი 
(გზა). მაგალ., ხატვა უსრული ასპექტია. დახატვა. გადაზხატვა 
და სხვა –– სრული ასპექტი. გადახატეა უშუალო კონტაქტის ფორ- 
მაა, გადახატვინებაკი შუალობითისა. 

საწყისი იბრუნვის და აზდენად იგი სახელსა) ეკედლება: ხატვა, ხატ- 
ვამ, ხატვას, ხატვის, ხატვით, ხატად.” 

საწყისს მრავლობითი რიცხვი არა აქვს. 
§ 196, საწყისის წარმოება. საწყისს აწარმოებს ა. 
ა (დაერთვის აწმყოს ან მყოფადის ფუძეს): ვწერ–-წე რა, ველეტ-– 

ულეტა, ვაკეთებ –– კეთება. 
«-ნიან, ავ-იან, ამ-იან ზმნებს ა-ს დართვით გარკვეული ცელილება 

მოსდის: იკარგება ი და ავ-ამ-ში ხმოვანი: ეჭრი-- ვ რ ა; ვბარავ – ბარვა, 
ვიცვამ-–ც მ ა, 
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  ესაა. საწყისის ჩეეულებრივი და გავრცელებული წარმოება. გარდა 
ამისა, გვაქვს წარ-იანი. ომ-იანი, ოლ-იანი, და თლ-იანი საწყისი. 

ა) 6 (მოცემულია ინფიქსის სახით ა-სა დღა ფუძეს შორის. უფრო 
ახასიათებს ვიწით დაბოლოებულ (ოვ, ევ) ფუძეებს: შოვნა, თხოვნა, 
აოვნა, ხსოენა, და სხვ. 

ბ) ომ (ხმნები გარდაუვალია, საშუ: ან ენებითი): დგომა, სხდო 
პა, ტყდომა, ძღომა, ჯდომა, და სხვ. 

გ) ოლ (ზმნები გარდაუვალია): ქროლა, ბრძოლა, ყოლა, წო- 
ლა, ძღოლა, დ» სხვ. 

ავ-იანი ზმნების ფუძეში, რომელიც თავდება ნარნარა (ნ, რ, ლ) 
ბგერებით, ვ გადაინაცვლებს და ფუძეს ჩაერთვის, ინფიქსი ხდება: შევ- 
ნიშნავ –– შენიშვნა (უნდა ყოფილიკო: შენიშვნა), ვკლავ -–კვ ლა (უნდა 
კოფილიყო: კ ლვა), ვხნავ –– ხე ნა (უნდა ყოფილიყო: ხნვა), ვკრავ –– 
ჯვრა (უნდა ყოფილიყო: კრეა) და სხვ. 

დ) «ლ. ზმნები უმთავრესად გარდაუვალია: ტირილი, წუხილი, 
ქუხილი, დუმილი, ტკივილი, კივილი, ღმუილი, სიკვდი- 
ლი, სიყვარული, სიბრალული, და სხვ. 

§ 197, ნასახელარი %მნების „საწყ ნასახელარ ზმნას 
საწყისის ფორმა არა აქვს, ძაგრამ საწკისად გამოყენებულია სახელი, 
რომლისგანაც ის ნაწარმოებია, ასეთებია: ელაპარაკობ –– ლაპარაკი, 
კნხუბობ -- ჩხუბი, ვსაუბრობ – საუბარი, კაშკაშებს – კაშკაში, 
კღიღინებ –ღი ღინი, ვტრიალებ– ტრიალი და სხე. 

სავარჯიშო 65, ა) აწარმოეთ შემდეგი ზმნების საწყისი: ვლასლასებ, ეეხები 
ქსოვს, ათბობს, ვრეცხავ, ვღებავ, ღრღნის, ვწყრები, ვხტი, ვთრთი, ძებნის; ბ) ამო– 
იწერეთ ქრესტომათიის 8 გვერდის მასალიდან საწყისები; გ) აწარმოეთ ამ საწ- 
ყისების შუალობითი კონტაქტის ფორმები: გათბობა, მოკსოვა, გაკეთება. გარე- 
ტზხეა, დაგრეხა, შეკერვა, შელებვა. 

  

    

მიმღეობა 
§ 19V. მიმღეობის რაობა, მიმღეობა არის ისეთი სახელზმნა, რომე- 

ლიც ზედსართაჟადაა გამოჟენებული. 
მიმღეობის ზმნური ნიშნებია: დრო, ასპექტი, კონტაქტი (გზა) და 

გვარი. 
  

  

წარსული დ როის მიმღეობაა: აშენებული, დანგრეული, მოკლუ: 
პომავლისა: ასაშენებელი, დასანგრუვი. მოსაკლავი. 

უსრული ასპექტის მიმ მკეთებელი, სრულისა –– გამკეთე- 
აელი. 

უშუალო კონტაქტის მიმღეობაა: გამკეთებელი, შუალობითისა-- 
გამკეთებინებელი. 

გვარის მიმღეობაა: მკეთებელი, ვნებითისა -- გაკე- 
თებული, საშუალოსი – მტირალი. 
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§ 199. მოქმედებითი გვარის მიმღეობა. დრო არა აქვს. ახასიათებს 
სამგვარი წარმოება: 

ა) მ-პრეფიქსიანი მიმღე! ტ-ი, წერ-ი, მო-მ-დრეკ-ი, 
ბ) მ-პრეფიქსითა და -ელ იმი. ნაწარმოები მიმღეობა (8-ელ): 

და-მ-ხატვ-ელ-ი, შე-მ-კვრ-ელ-ი, და-მ პყრობ-ელ-ი. 
გ) მა- პრეფიქსითა და -ელ სუფიქსით ნაწარმოები მიმღეობა (მა-ელ): 

ნებ-ელ-ი, რულებ-ელ-ი, შე-მ-წუხებ-ელ-ი. 

  

  

სავარჯიშო 66, გადაიწერეთ და გამოჯავით მოქმედებითი გვარის მიმღე– 
ობის ნიშნები ზმნებში: მგორავი, ტამხვრეტელი, მახარობელი, მჭამელი, მთიბველი, 
მომკვლელი, მომცემი, მჯდომი, მსმელი, შენხებელი, მსმენელი. 

§ 900. ვნებითი გვარის მიმღეობა. დროის გაგება აქვს (წარსული, 
3 ი ხასიათებს სხვადასხიანაირი წარმ. 
  ვალი). ებს სხვადასხვ. წარმოე 

ა) ილ. აწარმოებს ისეთ ზმნებს, რომელთაც თემის ნიშანი არა აქვთ: 
და-წერ-ილ-ი, და-ბან-ილ-ი, და-გლეჯ: წარმოებს აგრეთვე ი და ობ თემის ნიშნიანებსაც: გ. _ და-მსობ-ილ-ი. 

ბ) ულ. აწარმოებს ავ. ამ, ევ, ებ თემიან ზმნებს: მო-ხატ-ულ-ი,=- 
და-დგმ-ულ-ი, –– და-ბნე-ულ-ი, –- ა-შენებ-ულ-ი. 

გ) შ-არ (დისიმილაციით: მ-ალ). აწარმოებს უნიშნო ვნებითს: გა-მ- 
თბ-არ-ი, –გა-მ-წყრ-ალ-ი. 

დ) ნა. აწარმოებს ვნებითი გვარის წარსული დროის მიმღეობას 
ნა-ბეჭდ-ი, ნა-კეთებ-ი, ნა-შენებ-ი. 

ე) სა, სა-ელ. აწარმოებს მომავალი დროის ვნებითი გვარის მიმღე– 
ობას: გა-სა-ხმობ-ი, – გა-ხა-კეთებ-ელ-ი. 

ე) უ, უ-ელ. აწარმოებს წარსული დროის ვნებითი გვარის მიმღეო- 
ბას, რომელსაც უარყოფითი მნიშვნელობა აქვს: და-უ-ხატავ-ი,--და- 
უ-წერ-ელ-ი. 

  

  

სავარჯიშო 67, გადაიწერეთ და გამოყავით ენებითი გვარის მიმღეობის 
  

  

ნიშნები: აცქვეტილი, გაშლილი, ეშიწებული, გადმოფ– 
რენილი, ბ; ჩაცმული, ჯაბ– 
მული, გამხტარი, გამხმარი, მთერალი, დასაკლავი, საჭმელი, სალეწი, გასახარე– 
ბელი. 

გ 301, საშუალო გვარის მიმღეობა. დროის გაგება საერთოდ არა 
აქვს. აწარმოებს რამდენიმე ნიშანი: 

ა) მ, მ-არ (დისიშილაციით: მ-ალ), მ-არე (დისიშილაციით: მ-ალე): 
მ-ცურავ-ი, – მ-ტირ-ალ-ი, – მ-ჯდომ-არე. 

ბ) მო-ე: მო-ბიბინ-ე, მო-თამაშ-ე. 
ერთადერთი საშუალო გვარის ზმნა, რომელსაც სამივე დროის ში5- 

ლეობა აქეს, „სვლა“ ზმნაა: ა) მომავალი, ბ) მოსავალი (ან: მო- 
სასვლელი), გ) მოსული. 
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სავარჯიშო 68, ა) გადაიწერეთ და გამოყავით საშუალო გვარის ნიშნები 
“მნებში: მდგომარე. მოდარაჯე, მოძალე, მდინარე, მდუღარე. მკბენარი, მსტვენა– 
რი, მხტომარე, ბ) ამოიწვრეთ ქრესტი 15. გვერდის 
მაგალითები, 
  

· 

უცვლელი სიტყვები და ნაწილაკები 

%გნიზედა. 

§ 909, %მნიზედის რაობა. ზმნიხედა ისეთი ფორმაუცვლელი დამოუ- 
დებელი მნიშვნელობის სიტყვაა, რომელიც უმთავრესად დაერთვის 

ზმნას და განსაზღვრავს ზმნას დროის, ადგილის, ვითარების, ოდენობის, 
ზომის, მიმებისა და მიზნის 8. სიდე ვით. იგი ჰგავს ზედს ვს: რა და- 
ნიშნუ: ზე ს ბს არსებ სახელის ს ე: ე. ვის, იმასვე 
ასრულებს. სვბიზედა პმნისათვის, 

ზმნიზედები ჯგუფდებ მისა და დან. შ9 ების მიხედვა 
§ 9503. %მნი%ზედის ფორმა. ზოგი ზმნიზე 

(იშვიათად), ზოგიც ნაწარმოებია (უმეტესად)... · 
პირველადია აქ, აქაც, იქ, იქაც, სად, სადაც, და სხვ. 
ნაწარმოებ ზმნიზედებში გაქვავებული სახით გვაქვს სხვადასხვა ბრუნ- 

ვის ფორმ ბი: დღეს, ძირს, ახლოს, შორს, წარმოშობით მიცე- 
მითი ბრგნვა: გვერდით, ღამით, გარეთ. შიგნით, წინათ, 
ზემოთ. ქვევით, ქვეძოთ... წარმოშობით მოქმედებითი ბრუნვაა 
(ვემოთ-ზემოთ–- წინათ ზმნიზედების ძველი სახეა: ქვემო»თ, , 
ზემო»თ, წინა»თ); ძველად, უცბად, უეცრიდ, სრულიად, 
ამჟამად... წარმოშ. ებითი ბრუნვაა. ზოგიე: 
სახელის ფუძეა გამოყენებული: დღე („ყოველ დღე მეცადინობს“), ღა- 
მე („ღამე დახეტიალობს"); ასევეა გაორკეცებული ფუძეები: მთა-მთა, 
ხოფელ-სოფელ, ქუჩა-ქუჩა, ლუკმა-ლუკმა, და სხე. 

ზმნიზედების საკუთარი მაწარმოებლებია: გან, იგ, რე, გზის, ჯერ, 
და, მო, ღამ, ხან, მართ. 

მაგალითები: ყველგან, ერთგან.--მარჯენივ, მარცხნივ,--მეტადრე, 
ეგრე. – ორგზის, – ათჯერ, შიდა. ქვედა, – გარეშემო, ზეგარდმო, წი- 
ნაშე, გარეშე, ერთხელ, ამაღამ, ეროხან (ს), დიდხან (ს) -––აღმა, გაღმა. 

§ 204. ზმნიზედის ფუნქცია. ზმნიზედები შინაარსის მიხედვით სხვა- 
დასხვა ჯგუფს გვაძლევს. ზმნიზედებია: 

1. ადგილისა. აღნიშნავს ადგილმდებარეობას ან მიმართულებას 
პირველის კითხვაა: სად?--წინ, უკან, შუაში. მაღლა, ძირს, ირგვლიე, 
გვერდით, გაღმა, ახლოს, შორს, სხვაგან, არსად, და სხეა. + 

მეორის კითხვაა: საიდან? საითკენ? თავიდან, წინიდან, ზევიდან. ქვე- 
ვიდან. ძირიდან, შიგნიდან, შორიდან, და სხვა; აქეთ, აქეთკენ, მანდეთ, 
იქეთ, იქეთკენ, შინისკენ. 
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2. დროისა. აღნიშნავს დროის გარკვეულ მონაკვეთს. მისი კი- 
თხვაა: როდის? ახლა, წეღან, გუშინ, შარშან, გაისად, შემდეგ, ერთხელ. 
მაშინ, ადრე, დღისით,. პირველად, მისვლისას, და სხვა. 

3, ვითარებისა, აღნიშნავს, რა ვითარებაში ხდება მოქმედება. 
მისი კითხვაა: როგორ? კარგად, ცხადად, უეცრად, ბლომად, ჩქარა. 
წელა, მართლა დდა ყოფილიყო: ჩქარად, წელად...), უკეთ (შემოკლე– 
ბულია: უკეთეს და სხვა. 

4. მიზეზისა. აღნიშნაეს მიზეზს, რომელსაც გამოუწვევია მოქმე- 
დება. შიLი კითხვაა: რატომ? – ამიტომ, მაგიტომ, იმიტომ. 

5. მიზნისა. აღნიშნავს მიზანს, რომელსაც ემსახურება მოქმედება. 
მისი. კითხვაა: რად? რისთვის? 

6, ზომა-ოდენობისა. კითხვებია: რა ზომით? რა ოდენობით? 
რამდენად? რამდენჯერ?--ამდენად. მაგდენად, იმდენად, მეტად, ნაკ 
ლებ, სამჯერ, ასჯერ, სრულიად, სავსებით, მთლად, მთლიანად, და სხვა. 

7, კითხვითი. აღნიშნავს კითხვას: სად? როდის? საიდან? ხალთ- 
კენ? რატომ? რად? რისთვის? 

8. მიმართებითი. ც-ნაწილაკდართული კითხვითი ზმნიზედებია: 
სადაც, როდესაც, საიდანაც, საითკენაც, რადაც, რისთვისაც. 

  

  

  

სავარჯიშო 69. ქრესტომათიის 15 გეერდის მასალიდან ამოიწერეთ და. 
დააჯგუფვთ ზმნიზედები. 

თანდებული 

§ 906. თანდებული ეწოდება ბგერათა კომპლექსს, რომელსაც და- 
მოუკიდებელი მნიშვნელობა აქვს, დაერთვის სახელს და გამოხატაეს 
მდებარეობას, მიმართულებას, დანიშნულებას. მდებარეობას აღნიშნავს 
%ე, ში, შუა, შარის თან, მიმართულებას: იდან (ით-გა§), კენ, მიმართ, 
მდის, დანიშნულებას: თვის, თანყოფას: ურთ. მოქმედების ჩამდენობი' 
გამოხატავს მიერ, გან, და სხვ. 

ებული შედგენილობის მიხე: რგვ. მარტივი და 
რთული. მარტივია: გან, თვის, ში, და სხვ. რთულია: მი-მართ, მ-დე, 
და სხვ. 

ზოგი თანდებული ცალკე იწერება (გამო, მიერ, მიმართ, შორის, 
შუა, გარდა), ზოგიც სიტყვასთან ერთად (კენ, გან, თვის, გან, ზე, ში, 
თან, ვით, ურთ, მდიხ-მდე). 

  

კავშიტი 
§ 900. კავშირის რაობა და ჯგუფები. კავშირი დამხმარე სიტყვაა, 

რომელიც ერთმანეთთან აკავშირებს წინადადების წევრებს ან წინადა- 
დებებს. 

არის მაერთებელი და მაქვემდებარებელი კავშირები. 
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§ 907. მაერთებელი კავშირები. მაერთებელი კავშირები სხვადასხვა 
ჯგუფს გვაძლევს. ესენია: 

ზაჯგუფებელი კავშირები: და, თუ. 
2. მაცალკავებელი კავშირები: თუ, ან, ანდა, გინდ, ხან-ხან. 
ვ, მაპირისპირებელი კავშირები: მაგრამ, ხოლო, კი, თორემ, 

არამედ. 
4. მაიგივებელი კავშირები: ანუ, ესე იგი (ე. ი-). 

სავარჯიშო 70, ა) შე: ე: კავ" 
ბ) 

  ე! მ. წი- 
5 გვერდიდან წინადა–   ) წერეთ ქრე! 

დებები, სადაც გვხვდება მაერთებელი კავშირი. 

§ 908. მაქვემდებარებელი კავშირები. მაქვემდებარებელი კავშირები 
სხვადასხვა ჯგუფს გვაძლევს. ესენია: 

1. დროის კავშირები: როდესაც, ვიდრე, ხანამ, და სხვა. 
2. მიზეზის კავშირები: რადგანაც, იმიტომ რომ, რაკი, და სხვა. 
3. მიზნის კავშირები: რომ, რათა, და სხეა. 
4. დათმობის კავშირები: თუნდაც, გინდაც, თუმცა, და სხვა. 

სავარჯიშო 71. ამოიწერეთ ქრესტომათიიდან (5 გვერდი) წინადადებები, 
სადაც ზვხვდება მაქვემდებარებელი კავშირები, 

ნაწილაკი , 
§ 909. ნაწილაკიხ რაობა. ნაწილაკი დამხმარე სიტყვაა, რომელიც 

ერთვის წინადადების წევრს ან მთელ წინადადებას და მნიშენელობას 

უცვლის. 
ნაწილაკი არ მოითხოვს სახელისაგან ბრუნვის რომელიშე ფორმას. 

ამით განსხვავდება იგი თანდებულისაგან. 
ზოგი ნაწილაკი წინ უძღვის სიტყვას, ზოგიც მოსდევს მას. წინმდგომი 

ნაწილაკებია: არ, ვერ, ნუ, და სხვა, უკანმდგოზი ნაწილაკებია: მე, ვე, 
ღა, და სხვა. 

§ 910. ნაწილაკთა დანიშნულება. ნაწილაკებს სხვადასხვა დანიშნუ- 
ლება აქვს. ნაწილაკების ფუნქციებია: კითხვითი, მიმართებითი, გა-- 
ნუსაზღვრელობითი, უკუთქმითი, სიტყვა-სიტყვითი, მოგებითი, გაძლიე- 
რებითი, ნატვრითი. ისეთი ნაწილაკებიცაა, რომლებიც აღნიშნავენ გამ- 
ხნევებას, მრავალგზისობას, და სხვა, 

1. კითხვითი ნაწილაკებია: განა, ნუთუ, ზომ; 
2. მიმართებითი ნაწილაკია: ც იგი კითხვით ნაცვალსახელს და 

%მნიზედას მიმართებ აქცევს: რომელსა-ც, სადა-ც, რომელთა- 
ნა-ც, და სხვა; 

3, განუსაზღვრელობითი ნაწილაკია: მე. დაცრთვის კითხვით 
სიტყვას და განუსაზღვრელად აქცევს: ვინ-მე, რა-მე, (რაი-მე), რომე- 
ლი-მე, რამდენი-მე, სად-მე, და სხვა; 
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4. უკუთქმითი ნაწილაკებია: არ, ვერ, ნუ; 
9. სიტყვა-სიტყვითი ნაწილაკებია: მეთქი, თქო, ო. აღნიშნავენ 

თავისი ან სხვისი ნათქვამის უცვლელად განმეორებას; 
6. მიგებითი ნაწილაკებია: ჰო, კი, დიალ (დიაზ), ამათგან: და- 

დასტურებითია ჰო, კი, დიაღ (დიაზ), უკუთქმითია: არა, ვერა 
7. გაძლიერებითი ნაწილაკებია: ც, მაინც, კი. იგი ამახვილებს 

ყურადღებას სიტყვაზე, რომელსაც ერთვის: „ქართულშიც ზუთი მყავს“. 
ე. ი. სხვა საგნებშიც ასეთივე ნიშანი მყავს; 

8. ნატვრითი ნაწილაკებია: ნეტავი, -მც, -მც, კი („ნეტავი დახა- 
ტოს!“ „მეხიმც კი დაგცემია4). 

გარდა აშისა: მიახლოებას აღნიშნავენ თითქმის, ლამის, კინაღამ; 
გამხნევებას, წაქეზებას--ვინძლო; უნახაობას- თურმე; მრავალგზისო- 
ბას- ხოლმე; შიშს ვაითუ, და სხვა. 

_სავარჯიშო 72. ა) შეადგინეთ   
  'ს მიხედვით; ბ) წე“ (10 გვერდი) ნაწილაკ- 
დართული სიტჯვები და წინადადებები. 

მორისდეგული 

§ 511. შორიხდებულის რაობა. შორის არის ბგერა ან ბგე-   

რათა ჯგუფი, რომელიც გამოხატავს ადამიანის სულიერ განწყობილე- 
ბას ან გრძნობას: სიამოვნებას, სიხარულს, აღტაცებას, მოწონებას, 
ზიზღს, გაკვირვებას, ტკივილს და სხვა. 

შორისდებულისათვის დიდი მნიშვნელობა, აქვს ინტონაციას. მაგა- 
ლითად, ო" შეიძლება აღტაცების შორისდებულიც იყოს („ოჰ, რა ლა- 
მაზია!“) ანდა ოხვრის, მწუხარების შორისდებული: („ოჰ, უბედურო 
ჩემო თავო!“). 

§ 919. შორისდებულის ჯგუფები. მნიშვნელობის მიხედვით შორის- 
დებულები სხვადასხვა ჯგუფად იყოფა. ესენია: 

სიხარულისა (აღტაცებისა): ოჰ, ვიშ, უპ. 
მწუხარებისა (ტკივილისა): ვაი, უი, უიმე.... 
მოწონებისა: ვაშა, ყოჩაღ. 
სინანულისა: ეჰ. 
ზიზღისა: ფუ, ფუი. 
გაკვირვებისა: ბიჭოს, ერიმა, 
მოწოდებისა: აზ, აშ, 

  

  სავარჯიშო 73. შეადგინე: შო- 
რისდებულების მიხედეით. . 
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ავტო რისაბან 

წინამდებარე წიგნი განკუთვნილია პედაგოგიური სასწავლებლებისათ- 
გის, იგი შედგენილია ქართული ეწის პროგრამის მიხედვით, რომელიც 

ღებულია საქ. სსრ განათლების სამინისტროს მიერ სპეციალურად 
პედსასწავლებელთათვის. 

წიგნის ძირითადი წყაროებია ა. შანიძის ქართული ენის სასკო– 
ლო გრამატიკა და გრამატიკის საფუძვლები და გ. ახვლედიანის ზო- 
გადი ფონეტიკის საფუძვლები. ამ. ვე ავტორმა გამოიჯენა რუსუ- 
ლი პედსასწავლებლე: ს განკუთვნილი სააელმძღვანელ 
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